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1. UVOD  

U okviru složenih aktivnosti prilagodbe nacionalnih carinskih procedura i informatičkog sustava 

procedurama i sustavu Europske unije, Ministarstvo financija - Carinska uprava je, u prosincu 

2008., započela  projekt prilagodbe izvoznog carinskog postupka i sustava zahtjevima Europske 

unije.  Projekt je pokrenut s ciljem uspostave automatiziranog sustava kontrole izvoza, što 

uključuje: 

- stvaranje pravnih, organizacijskih i, osobito, tehničkih uvjeta za integraciju Carinskoga 

informacijskog sustava Republike Hrvatske u informacijski carinski sustav Europske 

unije odnosno postizanje kompatibilnosti našeg izvoznog postupka i sustava sa 

postupkom i sustavom Europske unije, 

- poboljšanje sustava  kontrole izvoza od strane Carinske i Porezne uprave. 

U okviru projekta informatizacije izvoznih postupaka EU je razvila Sustav kontrole izvoza izvorno 

nazvan Export Control System (ECS). Sustav kontrole izvoza ima više uloga, kao što su: 

- omogućavanje carinarnicama nadležnim za postupke izvoza (izvozne i izlazne 

carinarnice) međusobnu razmjenu elektroničkih poruka kojima se automatizira 

administrativni tijek postupka izvoza, 

- omogućavanje podizanja učinkovitosti kontrole u borbi protiv poreznih i carinskih 

prijevara, 

- doprinos ubrzanju protoka roba, 

- doprinosi povećanju sigurnosti opskrbnih lanaca. 

  

U okviru ECS sustava sve su carinske službe zemalja članica Zajednice međusobno povezane 

putem zajedničke mreže u cilju razmjene standardiziranih poruka, u stvarnom vremenu. 

Uporaba napredne računalne tehnologije i elektroničke obrade podataka osigurava učinkovito 

upravljanje takvim, bespapirnim, izvoznim sustavom. 

Export Control System (ECS) je utemeljen je na zakonodavstvu Europske unije i njegove pravne 

osnove su: 

- Uredbe Vijeća (EEZ-a) br. 2913/92 od 12. listopada 1992. kojom se donosi Carinski 

zakonik Zajednice (SL L 302, 19.10.1992.; u daljnjem tekstu Carinski zakonik 

zajednice ili CZZ) odnosno Uredba Vijeća br. 648/2005 (O.J. L.117) kojom se mijenja i 

dopunjava Uredba Vijeća  br. 2913/92 o uspostavi Carinskog kodeksa EU;  
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- Uredba (EEZ-a) br. 2454/93 kojom se utvrđuju odredbe za provedbu Uredbe Vijeća 

(EEZ-a) br. 2913/92 kojom se donosi Carinski kodeks Zajednice (SL L 253, 

11.10.1993.;  u daljnjem tekstu – Uredba za provedbu Carinskog  zakonika Zajednice 

ili UPCZZ) odnosno Uredbe Komisije: br. 1875/2006 (O.J. L.360), br. 312/2009 (OJ L 

098), br. 414/2009 (O.J. L 125/6) i br. 273/2009 (O.J.91)  kojom se mijenja i dopunjava 

Uredba  2454/93 o provedbi Carinskog kodeksa EU.  

Sustav ECS Phase 2. obvezno se primjenjuje u zemljama EU od 01. srpnja 2009. U predmetnom 

sustavu u elektroničku razmjenu podataka uključeni su: izvozna carinarnica, izlazna carinarnica, 

gospodarstvenici i porezna tijela zemalja članica. Dakle, navedene osobe u postupku izvoza 

međusobno komuniciraju putem razmjene elektronskih poruka. Uključivanjem 

gospodarstvenika u sustav elektronske razmjene podataka omogućava im se podnošenje 

redovite i pojednostavnjene izvozne deklaracija izvoznoj carinarnici elektronskim putem, 

pomooću propisanih elektronskih poruka.  

Stupanjem na snagu sigurnosno zaštitnih odredbi (eng. Safety and security) propisanih u 

carinskom zakonodavstvu EU, gospodarstvenicima/izvoznicima se nameće dodatna obveza 

slanja sigurnosnih prednajava izvoznih pošiljki (između ostalih) koje namjeravaju napustiti 

carinsko područje Europske unije. Prema sigurnosno zaštitnim odredbama, osobe koje 

namjeravaju iznijetiizvesti neku robu iz EU, dužne su nadležnoj carinarnici poslati prethodnu 

najavu u propisanim rokovima koji su prvenstveno visni o vrsti rabljenoga prijevoznog 

sredstva. Ta prethodna najava naziva se izlazna skraćena deklaracija (engl. – exit summary 

declaration).   

Međutim, za robu koja se kreće u postupku izvoza i za koju se podnosi izvozna elektronska 

deklaracija nije potrebno podnositi posebnu izlaznu skraćenu deklaraciju stoga što su svi  

propisani sigurnosni podaci obvezno sadržani u setu podataka  izvozne carinske deklaracije.  

Postupak izvoza uz primjenu ECS sustava Phase 2. izgleda ovako:   

- Gospodarstvenik koji namjerava izvesti robu dužan je nadležnoj izvoznoj carinarnici 

podnijeti robu i elektronsku izvoznu carinsku deklaraciju. Podnesenoj izvoznoj 

deklaraciji informacijski sustav dodjeljuje Jedinstveni broj deklaracije (MRN).  

- Puštanjem u izvoz predmetne robe i dovođenjem u odgovarajući status prihvaćene 

izvozne elektronske deklaracije, izvozna carinarnica  propisanom elektronskom 

porukom („Najava očekivanog izvoza“) informira deklariranu izlaznu carinarnicu o 

izvoznoj pošiljci koju joj je uputila.  

- Izvozna carinarnica vrši pregled robe ili njenog dijela, osigurava istovjetnost robe, te iz 

informatičkog sustava ispisuje ispravu koja se naziva Prateća izvozna isprava (PII) (engl. 

Export Accompanying Document - EAD), a na kojoj se nalazi sažetak podataka iz izvozne 

deklaracije i jedinstvena  oznaka deklaracije - MRN broj (u obliku slovno brojčane 
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oznake i „bar code“ oznake). Prateća izvozna isprava prati robu do izlazne carinarnice. 

Ukoliko izvozna pošiljka ima više od jedne stavke podnositelj deklaracije dužan je 

podnijeti i Popis stavaka prateće izvozne ispravr (engl. – Export list of items) u kojem se 

navode podaci o tim stavkama. Ovaj popis se, također, ispisuje iz informatičkog sustava 

i prilaže PII, čini njegov neodvojiv dio, te također prati robu do izlazne carinarnice. Oblik 

i sadržaj Prateće izvozne isprave (PII) i  Popisa stavki prateće izvozne isprave  propisani 

su Uredbom za provedbu Carinskog kodeksa EU. 

- Nakon što primi potvrdu izlazne carinarnice u obliku elektronske poruke o rezultatima 

kontrole (“Rezultati kontrole na izlazu”), izvozna će carinarnica, putem elektronske 

poruke (“Obavijest o izvozu”), potvrditi  gospodarstveniku stvaran istup robe. 

- Ova informacija je, u pravilu, dostupna i poreznim upravama zemalja članica koje na 

taj način mogu uvijek provesti „on-line“ provjeru istupa izvozne robe temeljem MRN 

broja, a za potrebe nadzora nad plaćanjem poreza na dodanu vrijednost. 

- ko izvoznik (ili deklarant) informira izvoznu carinarnicu da roba nije napustila carinsko 

područje, niti će ga napustiti, carinarnica će ukinuti izvoznu deklaraciju i o tome 

informirati deklariranu izlaznu carinarnicu elektronskom porukom (“Obavijest o 

poništenju izvoza”). 

- Kada nakon 90 dana od puštanja robe u izvoz, izvozna carinarnica nije primila poruku 

„Rezultati kontrole na izlazu“  carinarnica može, od izvoznika ili deklaranta zahtijevati 

dostavu podatake o carinarnici preko koje je roba napustila carinsko područje EU i o 

datumu kada je roba napustila carinsko područje. 

- Izvoznik ili deklarant može, na vlastiti poticaj ili temeljem gornjeg zahtjeva izvozne 

carinarnice obavijestiti izvoznu carinarnicu da je roba napustila carinsko područje 

navodeći datum kada je i izvoznu carinarnicu preko koje je roba napustila carinsko 

područje, te zahtijevati od izvozne carinarnice da se izlaz potvrdi. U tom slučaju, izvozna 

carinarnica zahtijeva podnošenje poruke „Rezultati kontrole na izlazu“ od izlazne 

carinarnice koja se mora očitovati u roku od 10 dana. 

- Ako izlazna carinarnica ne potvrdi izlaz robe u roku od 10 dana, izvozna carinarnica o 

tome obavještava izvoznika ili deklaranta. Izvoznik ili deklarant može izvoznoj 

carinarnici dostaviti dokaze da je roba napustila carinsko područje. Što se može smatrati 

takvim dokazom propisano je UPCZZ-om. 

- Ako izvozna carinarnica u roku od 150 dana nakon dana puštanja robe u izvoz nije od 

izlazne carinarnice primila poruku „Rezultati kontrole na izlazu“, niti je dobila druge 

zadovoljavajuće (propisane) dokaze za to, izvozna carinarnica može smatrati da roba 

nije napustila carinsko područje. 
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- Izvozna carinarnica poništava izvoznu deklaraciju i obavještava izvoznika ili deklaranta i 

deklariranu izlaznu carinarnicu o poništenju izvozne deklaracije. 

Veliku novost u odnosu na naš raniji postupak izvoza utemeljen na JCD je  to što novom 

elektronskom deklaracijom može biti obuhvaćena roba od više različitih izvoznika (a ne samo 

jednoga kako je to slučaj kod nas danas) i više primatelja, što će svakako doprinijeti bržem i 

jeftinijem izvoznom postupku. 

Sažeti opis izvoznog postupka pokazuje da je izvozni postupak u ovoj fazi u cijelosti 

informatiziran i da su svi učesnici u postupku integrirani putem informatičkog sustava čime 

se omogućuju jeftiniji i efikasniji izvozni postupak, te učinkovitije kontrole carinske i porezne 

službe.  

Dakle, ECS sustava donosi niz prednosti za carinsku i poreznu administarciju, za tvrtke 

izvoznike kao i za prijevoznike, te integrira postupak provoza sa drugim zemljama članicama 

EU. 

Sukladno gore navedenom, razvijena je i aplikacija za podnošenje prijem i obradu skraćenih 

izvoznih sigurnosnih deklaracija.  

Naime, zbog općepoznatih sigurnosnih prijetnji modernom društvu i njegovim temeljnim 

vrijednostima, moderna carina, uz tradicionalne uloge, sve više preuzima sigurnosno zaštitnu 

ulogu. Cilj sigurnosnih mjera koje carina poduzima je otkriti i spriječiti sigurnosne prijetnje 

što se želi setom mjera kojeg, između ostalog, čine prethodne najave kretanja robe i 

sigurnosne deklaracije, sigurnosna analiza rizika i kontrole utemeljene na njoj.  

Svrha izlaznih sigurnosnih skraćenih deklaracija, je dostava seta podataka (tzv. sigurnosnog 

seta) prije odlaska iz carinskog područja za svu robu koja se iznosi iz carinskog područja. 

Prethodna dostava tih podataka omogućit će carinskoj službi pravodobnu provedbu 

sigurnosne analize rizika što će joj ostaviti dostatno vremena za pravovremenu reakciju u 

sigurnosnom smislu (što može uključiti i zabranu ulaska/izlaska) te istovremeno osigurati 

nesmetano odvijanje međunarodnih lanaca opskrbe ali i provedbu mjera carinskog nadzora.  

Izlazna sigurnosna skraćena deklaracija je deklaracija propisana koju se podnosi za robu koja 

napušta carinsko područje RH, osim u slučajevima propisanim u Uredbi. Izlazna sigurnosna 

skraćena deklaracije u pravilu se podnosi podnošenjem redovite izvozne carinske deklaracije 

(ili u propisanim okolnostima provozne deklaracije) pri čemu takva carinska deklaracija uz 

podatke propisane za odgovarajuću carinsku deklaraciju sadrži i propisani set sigurnosnih 

podataka. Obveza podnošenja seta sigurnosnih podataka u carinskim deklaracijama za izvoz i 

provoz indirektno propisuje i obvezu poštivanja rokova za podnošenje takve carinske 

deklaracije.  
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Međutim, ako za robu koja napušta carinsko područje RH nije određeno carinski dopušteno 

postupanje ili uporaba za koju se zahtijeva podnošenje carinske deklaracije, prije iznošenja 

robe iz carinskog područja izlaznoj carinskoj ispostavi se podnosi sigurnosna skraćena 

deklaracija na način kakav se u nastavku opisuje. 

Podjsećamo kako izlaznu sigurnosnu skraćenu deklaraciju nije potrebno podnijeti u slučaju 

kada carinski teritorij napušta:  

� električna energija,  

� roba što je se iznosi cjevovodima, pisma, razglednice i tiskovine, uključivši one na 

elektroničkima medijima,  

� roba što se kreće sukladno pravilima Konvencije Svjetske poštanske unije 

� roba u putnikovoj osobnoj prtljazi  

� roba za koju je dopušteno podnošenje usmene carinske deklaracije ���� roba praćena 

karnetima ATA i CPD  

� roba što se kreće praćena Obrascem 302 (NATO)  

� roba koju se na plovilima ili u zrakoplovima prevozi između luka ili zračnih luka u RH 

bez pristajanja u lukama ili zračnim lukama izvan hrvatskoga carinskog područja, te  

još nekim vrstama robe.  

Osim kada se primjenjuje posebno propisane rokove podnošenja carinske deklaracije za robu 

koja napušta hrvatsko carinsko područje, izlaznu sigurnosnu skraćenu deklaraciju ne podnosi 

se ni pri utovaru robe u luci ili zračnoj luci u carinskom području, a postupak će završiti u 

nekoj drugoj luci ili zračnoj luci u carinskom području RH, uz uvjet da je, na zahtjev, izlaznoj 

carinarnici omogućen uvid u isprave o namjeravanom mjestu istovara robe u obliku 

trgovinskog, lučkog ili prijevoznog manifesta ili popisa robe. 

Izlaznu sigurnosnu skraćenu deklaraciju ne podnosi se ni ako plovilo ili zrakoplov što prevoze 

robu pristaju odnosno slijeću u luci ili zračnoj luci izvan carinskog područja RH, a roba ostaje 

utovarena na plovilu ili zrakoplovu za boravka u luci ili zračnoj luci izvan carinskog područja. 

Također, obveza podnošenja izlazne skraćene deklaracije ne postoji ako roba u luci ili zračnoj 

luci nije istovarena iz prijevoznoga sredstva kojim je prevezena u carinsko područje RH i koje 

će je prevesti izvan toga područja, zatim ako je roba bila utovarena u prethodnoj luci ili 

zračnoj luci u carinskom području i ostaje na prijevoznome sredstvu koje će je prevesti izvan 

carinskog područja RH. 
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Ako se robu u privremenom smještaju ili u slobodnoj zoni pod nadzorom jedne carinske 

ispostave pretovaruje iz prijevoznoga sredstva koje ju je dopremilo do prostora za privremen 

smještaj ili u slobodnu zonu, na plovilo, zrakoplov ili vlak koji će je iz prostora za privremen 

smještaj ili slobodne zone prevesti izvan carinskog područja RH, obveza podnošenja izlazne 

skraćene deklaracije ne postoji, ako se robu pretovari u roku četrnaest dana nakon što se 

robu podnese carinarnici radi privremenog smještaja ili smještaja u slobodnu zonu, pri čemu, 

iznimno, carinarnica može produljiti rok radi uređenja postupanja u takvim okolnostima. 

Nadležnoj carinarnici, pritom, obvezno moraju biti dostupni podaci o robi te saznanja 

prijevoznika moraju upućivati da se odredište i primatelj robe ne mijenjaju. 

Treba, također, voditi računa o tome da se propisane rokove za podnošenje izlazne skraćene 

deklaracije ne primjenjuje kada se međunarodnim sporazumima RH i trećih zemalja predvidi 

razmjenu podataka iz carinskih deklaracija u drukčijim rokovima. No, i u takvim okolnostima 

rok za podnošenje izlazne sigurnosne skraćene deklaracije ni u kojem slučaju ne može biti 

kraći od roka nužnog za provedbu analize rizika prije negoli roba napusti carinsko područje 

RH. 

Izlaznu se sigurnosnu skraćenu deklaraciju podnosi carinarnici izlaza putem sustava 

elektroničke razmjene podataka u posebno propisanim rokovima (prije iznošenja robe iz 

carinskog područja). Izlaznom carinarnicom smatra se onu koja je nadležna za mjesto iz 

kojega će roba napustiti carinsko područje RH ili, ako će roba napustiti carinsko područje 

zrakom ili morem, carinarnica nadležna za mjesto gdje se robu utovaruje na plovilo ili 

zrakoplov na kojemu će biti dovedena do odredišta izvan carinskog područja RH.  

Izlaznu sigurnosnu skraćenu deklaraciju podnosi osoba koja robu iznosi iz carinskog područja 

ili osoba koja preuzima odgovornost za prijevoz robe iz carinskog područja, pri čemu izlaznu 

sigurnosnu skraćenu deklaraciju može podnijeti i svaka osoba koja carinarnici može podnijeti 

ili omogućiti podnošenje robe te zastupnik neke od navedenih osoba. 

U svrhu razmjene podataka s gospodarstvenicima pripremljena je nacionalna tehnička 

dokumentacija za vanjske korisnike koja, uz ostalu poslovnu i tehničku dokumentaciju 

pripremljenu od strane Europske komisije, pomažu u izradi ECS aplikacije za razmjenu 

podataka između carine i vanjskih korisnika. 

Za sva pitanja biti će kreirana posebna e-mail adresa, helpdesk@carina.hr, gdje će  korisnici 

moći dobiti odgovore na upite stručne i tehničke prirode. 
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2. SVRHA DOKUMENTA  

Svrha ovog dokumenta je definirati točnu strukturu i sadržaj elektroničkih poruka koje se 

razmjenjuju između gospodarstvenika i Informacijskog sustava Carinske uprave RH. 

Dokument je namijenjen gospodarstvenicima koji namjeravaju razviti vlastitu aplikaciju za 

razmjenu ECS poruka. Sastavni dio ovog dokumenta čini i sva dokumenacija navedena u 

poglavlju 3. Kako bi se olakšalo snalaženje u opsežnoj dokumenaciji, u ovom dokumentu 

obrađene su samo one poruke koje su predmet razmjene između gospodarstvenika i carine. 

Sve poruke, navedene u poglavlju 5. ovog dokumenta, obavezne su i moraju biti uključene u 

vlastite izvozne aplikacije gospodarstvenika. Te poruke će također biti uključene u aplikaciju 

kojom CU podržava ECS sustav. Sustav poruka u izvoznom postupku predstavlja cjelovit 

sustav koji nepotrebnim čini bilo kakvu dodatnu usmenu ili pismenu komunikacija među 

sudionicima postupka.  

Suština komunikacije između gospodarstvenika i carine je takva da ECS aplikacija 

gospodarstvenika šalje poruke carinskom IT sustavu, NECA aplikaciji koja se brine o daljnjoj 

razmjeni poruka, i podataka koje one prenose, svim ostalim sustavima potrebnim za pravilnu 

provedbu izvoznog postupka.  

Postupak izvoza pokreće izvoznik ili njegov zastupnik slanjem elektroničke deklaracije IT 

sustavu carine. Postupak je okončan kada izlazna carinarnica, koja može biti u istoj ili drugoj 

zemlji članici, pošalje izvoznoj carinarnici poruku da je roba napustila carinsko područje i da 

je s robom sve u redu. Kada izvozna carinarnica dobije obavijest o ispravnom završetku 

izvoza od izlazne carinarnice, nacionalni sustav izvještava izvoznika o tome elektronskom 

porukom.  

Sustav poruka omogućava brojne mogućnosti slanja podataka stoga je struktura podataka 

definirana na nacionalnoj razini i opisana u poglavlju 5. kao obavezna za gospodarstvenike. 

Jedan od ciljeva dokumenta također je definirati određene poruke odnosno njihove 

elemente na nacionalnoj razini.  
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3. KORIŠTENA DOKUMENTACIJA 

• Uredbe Vijeća (EEZ-a) br. 2913/92 od 12. listopada 1992. kojom se donosi Carinski 

zakonik Zajednice (SL L 302, 19.10.1992.; u daljnjem tekstu Carinski zakonik 

zajednice ili CZZ) odnosno Uredba Vijeća br. 648/2005 (O.J. L.117) kojom se mijenja i 

dopunjava Uredba Vijeća  br. 2913/92 o uspostavi Carinskog kodeksa EU;  

• Uredba (EEZ-a) br. 2454/93 kojom se utvrđuju odredbe za provedbu Uredbe Vijeća 

(EEZ-a) br. 2913/92 kojom se donosi Carinski kodeks Zajednice (SL L 253, 

11.10.1993.;  u daljnjem tekstu – Uredba za provedbu Carinskog  zakonika Zajednice 

ili UPCZZ) odnosno Uredbe Komisije: br. 1875/2006 (O.J. L.360), br. 312/2009 (OJ L 

098), br. 414/2009 (O.J. L 125/6) i br. 273/2009 (O.J.91)  kojom se mijenja i dopunjava 

Uredba  2454/93 o provedbi Carinskog kodeksa EU.  

• FTSS  –  AES ADDENDUM 1/2006 – CORR. 2009 EXPORT CONTROL SYSTEM- SECURITY 

AND SAFETY ASPECTS (ECS) - SECTION II-BUSINESS PROCESS THREADS FOR CORE 

BUSINESS 

• A3_0ftss-4.0-e ■ AES Addendum 1/2006 – Corr. 2009 - APPENDIX A3 -PROCEDURAL 

CODES  & STRUCTURE OF REFERENCE NUMBERS 

• AES ADDENDUM 1/2006  - CORR. 2009 - APPENDIX B1 : LOGICAL DATA MODEL / 

FUNCTIONAL STRUCTURE OF INFORMATION TO BE EXCHANGED 

• DDNXA – Design Documentation for Export Control System, DG TAXUD, verzija 7.00 

EN od 20.08.2012.: 

o CUST-DEV2-SC09-DDNXA_APP_A1 (v7.00-EN) 

o CUST-DEV2-SC09-DDNXA_APP_A2 (v7.00-EN) 

o CUST-DEV2-SC09-DDNXA_APP_A3 (v7.00-EN) 

o CUST-DEV2-SC09-DDNXA_APP_C2 (v7.00-EN) 

o CUST-DEV2-SC09-DDNXA_APP_C (v7.00-EN) 

o CUST-DEV2-SC09-DDNXA_APP_G (v7.00-EN) 

o CUST-DEV2-SC09-DDNXA_APP_H (v7.00-EN) 

o CUST-DEV2-SC09-DDNXA_APP_I (v7.00-EN) 
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o CUST-DEV2-SC09-DDNXA_APP_J (v7.00-EN) 

o CUST-DEV2-SC09-DDNXA_APP_Q1 (v7.00-EN) 

o CUST-DEV2-SC09-DDNXA_APP_Q2 (v7.00-EN) 

o CUST-DEV2-SC09-DDNXA_APP_R (v7.00-EN) 

o CUST-DEV2-SC09-DDNXA_APP_T (v7.00-EN) 

o CUST-DEV2-SC09-DDNXA_APP_Y (v7.00-EN) 

o CUST-DEV2-SC09-DDNXA_APP_Z (v7.00-EN) 

• Extract of DDNTA Main Document DG TAXUD, 4.3.2003, verzija 5.20 

• DDNA_KEL-KNOWN ERROR LIST-0.25 – SfA-EN 

• DDCOM-Main Document-v11.00-EN-SfA.doc 
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4. FUNKCIJE PORUKA 

U ovom poglavlju prikazan je osnovni opis svih poruka koje se razmjenjuju između vlastitih 

aplikacija gospodarstvenika i Informacijskog sustava Carinske uprave u okviru ECS izvoznog 

postupka. Taj opis obuhvaća osnovne informacije i daje gospodarstveniku pregled i osnovne 

funkcije svake pojedine poruke. Poruke koje gospodarstvenici razmjenjuju s carinom 

navedene su u slijedećoj tablici.  

OZNAKA 

PORUKE 

KRATKI NAZIV 

PORUKE 

DUGI NAZIV PORUKE - ENG DUGI NAZIV PORUKE - HR 

IE504 E_EXP_AAC EXPORT DECLARATION 

AMENDMENT ACCEPTANCE 

Prihvaćanje izmjene deklaracije 

IE505 E_EXP_ARJ EXPORT DECLARATION 

AMENDMENT REJECTION 

Odbijanje izmjene deklaracije 

IE507 E_ARR_EXT ARRIVAL AT EXIT Gospodarstvenikova obavijest o 

izlazu 

IE508 E_ARR_REJ ARRIVAL AT EXIT REJECTION Odbijanje gospodarstvenikove 

obavijesti o izlazu 

IE509 E_EXP_DEC EXPORT CANCELLATION DECISION Odluka o (ne)poništenju izvoza 

IE513 E_EXP_AMD EXPORT DECLARATION 

AMENDMENT 

Zahtjev za izmjenom izvozne 

deklaracije 

IE514 E_EXP_CAN EXPORT CANCELLATION REQUEST Zahtjev za poništenjem izvozne 

deklaracije 

IE515 E_EXP_DAT EXPORT DECLARATION Podaci o izvoznoj deklaraciji 

IE516 E_EXP_REJ EXPORT DECLARATION REJECTED Izvozna deklaracija odbijena 

IE521 E_DIV_REJ DIVERSION REJECTION 

NOTIFICATION 

Odbijanje zahtjeva za 

preusmjerenjem 

IE522 E_EXT_REJ EXIT RELEASE REJECTION Obavijest o nepuštanju robe 

IE525 E_EXT_REL EXIT RELEASE NOTIFICATION Obavijest o puštanju robe 

gospodarstveniku 

IE528 E_MRN_EXP EXPORT MRN ALLOCATED Dodijeljen izvozni MRN 

IE529 E_REL_EXP RELEASE FOR EXPORT Puštanje u izvoz 

IE547 E_MAN_PRE MANIFEST PRESENTATION Podnošenje manifesta 

IE548 E_MAN_VAL MANIFEST VALIDATION Prihvaćanje manifesta 
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IE551 E_EXP_NRL EXPORT NO RELEASE Odbijanje puštanja u izvoz 

IE560 E_EXP_CTR EXPORT CONTROL DECISION 

NOTIFICATION 

Najava izvozne kontrole 

IE561 E_EXT_CTR EXIT CONTROL DECISION 

NOTIFICATION 

Najava izlazne kontrole 

IE582 E_EXT_REQ REQUEST ON NON-EXITED EXPORT Zahtjev o nepotvrđenom izlazu 

IE583 E_EXT_RSP INFORMATION ABOUT NON-EXITED 

EXPORT 

Informacije o nepotvrđenom izlazu 

IE599 C_EXP_NOT EXPORT NOTIFICATION Obavijest o izvozu 

IE604 E_EXS_AAC EXIT SUMMARY DECLARATION 

AMENDMENT ACCEPTANCE 

Prihvaćanje izmjena izlazne 

skraćene deklaracije 

IE605 E_EXS_ARJ EXIT SUMMARY DECLARATION 

AMENDMENT REJECTION 

Odbijanje izmjena izlazne 

skraćene deklaracije 

IE613 E_EXS_AMD EXIT SUMMARY DECLARATION 

AMENDMENT 

Izmjene izlazne skraćene 

deklaracije 

IE615 E_EXS_DAT EXIT SUMMARY DECLARATION Podaci o izlaznoj skraćenoj 

deklaraciji 

IE616 E_EXS_REJ EXIT SUMMARY DECLARATION 

REJECTED 

Odbijena izlazna skraćena 

deklaracija 

IE628 E_EXS_ACK EXIT SUMMARY DECLARATION 

ACKNOWLEDGEMENT 

Potvrđena izlazna skraćena 

deklaracija 

IE530   Izmjena deklaracije nakon 

završenog izvoza 

IE906 E_FUN_NCK FUNCTIONAL NACK Funkcionalna greška 

IE917 E_XML_NCK XML NACK Greška u XML strukturi 
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Izvozna 

carinarnica

Izlazna 

carinarnica

C_AER_SND (IE501)

C_AER_RSP (IE503)

C_ARR_FWD (IE524)

C_STD_REQ (IE904)

C_CAN_EXP (IE510)

C_EXP_REQ (IE502)

C_EXT_RES (IE518)

C_STD_RSP (IE905)

C_CAN_ACK (IE901)

C_EXP_RSP (IE538)

C_EXP_FUR (IE584)

C_EXP_QUE (IE527)

C_EXP_FUN (IE586)

Carinarnica 

podnošenja

C_EXS_SND (IE601)

C_EXS_RSP (IE603)

C_EXP_REQ (IE502)

Gospodarstvenik 

(prijevoznik) na 

izlazu

E_ARR_REJ (IE508)

E_DIV_REJ (IE521)

E_EXT_REJ (IE522)

E_EXT_REL (IE525)

E_MAN_VAL (IE548)

E_EXT_CTR (IE561)

E_MAN_PRE (IE547)

E_ARR_EXT (IE507)

Podnositelj 

skraćene 

deklaracije 

(USSD) ili 

zastupnik na 

izlazu

E_EXS_AMD (IE613)

E_EXS_AAC (IE604)

E_EXS_ARJ (IE605)

E_EXS_REJ (IE616)

E_EXS_ACK (IE628)

E_EXS_DAT (IE615)

Gospodarstvenik 

na izvozu

E_EXP_DAT (IE515)

E_EXP_AMD (IE513)

E_EXP_CON (IE517)

E_EXP_PAP (IE591)

E_EXP_RRQ (IE554)

E_EXP_REJ (IE516)

E_MRN_EXP (IE528)

E_EXP_ARJ (IE505)

E_EXP_AAC (IE504)

E_EXP_CTR (IE560)

E_EXP_NRL (IE551)

E_REL_EXP (IE529)

E_EXP_NOT (IE599)

E_EXT_RSP (IE583)

E_EXP_CAN (IE514)

E_EXP_DEC (IE509)

E_REQ_EXT (IE582)

ECS faza 2

Razmjena poruka

E_XML_NCK (IE917)

E_FUN_NCK (IE905)

Shema IE poruka koje se razmjenjuju između sudionika postupka 
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4.1. POSTUPAK NA IZVOZNOJ CARINARNICI – PRIHVAT I KONTROLA 

IE515 –PODACI O IZVOZNOJ DEKLARACIJI (EXPORT DECLARATION) 

 Poruka IE515 je osnovna poruka koju gospodarstvenik šalje carinskom sustavu i predstavlja 

izvoznu deklaraciju u elektroničkom obliku. Sadrži LRN (Lokalni referentni broj) kojeg definira 

gospodarstvenik prema svojoj evidenciji, bez obzira radi li se o redovitoj ili 

pojednostavnjenoj proceduri. Obvezni podaci poruke definirani su dokumenima Europske 

Komisije DDNXA i FTSS – AES Addendum. Gotovo sve poruke koje slijede u postupku vezane 

su za podatke iz ove poruke.  

IE516 – IZVOZNA DEKLARACIJA ODBIJENA (EXPORT DECLARATION REJECTED) 

Ovom porukom odbija se deklaracija deklaranta/izvoznika prije prihvata odnosno prije 

dodjele MRN broja. Poruka se koristi u slučaju netočnih podataka deklaracije (npr: 

neispravan TIN, nepostojanje potrebnih odobrenja i sl.). 

IE528 –DODIJELJEN IZVOZNI MRN (EXPORT MRN ALLOCATED)  

Ovom porukom carina šalje deklarantu/izvozniku broj izvozne deklaracije MRN (Movement 

Reference Number) čime ga informira da je deklaracija prihvaćena. Od tog trenutka taj broj 

postaje podatak kojim se identificira izvozni postupak u cijeloj Europi. Dodjelu broja vrši 

carinski ECS sustav na nacionalnoj razini, na nivou ispostave u okviru jedne godine, kao i do 

sada.  

IE513 – ZAHTJEV ZA IZMJENOM IZVOZNE DEKLARACIJE (EXPORT DECLARATION 

AMENDMENT) 

Poruka IE513 je poruka koju gospodarstvenik šalje carinskom sustavu kao zahtjev za 

izmjenom već prihvaćene deklaracije kojoj je dodijeljen MRN, u redovitoj ili u 

pojednostavnjenoj proceduri. Deklaracija se može mijenjati samo na izvoznoj ispostavi na 

zahtjev deklaranta/izvoznika koji je poslao poruku IE515. Carinski sustav može prihvatiti 

zahtjev ili ga odbiti zbog nepravilnosti same poruke (neispravna poruka IE513, 

neodgovarajući status pošiljke). 

Zahtjevi za izmjenom deklaracije mogu se slati kada je status pošiljke odgovarajući što je 

vidljivo iz tablice statusa poruka.  

U svim drugim statusima zahtjevi za izmjenom deklaracije bit će odbijeni porukom IE505. 

Poruka IE513 sadrži sve podatke deklaracije s uključenim izmjenama. 

IE504 – PRIHVAĆANJE IZMJENE DEKLARACIJE (EXPORT  DECLARATION AMENDMENT 

ACCEPTANCE) 
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Ovom porukom izvozna carinarnica odgovara gospodarstveniku da prihvaća njegov zahtjev 

za izmjenom deklaracije. Poruka IE504 je pozitivan odgovor na poruku IE513 i šalje se ukoliko 

zatražene izmjene zadovoljavaju sve uvjete validacije i kontrole, te ako je deklaracija prije 

prijema zahtjeva za izmjenom bila u odgovarajućem statusu. 

IE505 – ODBIJANJE IZMJENE DEKLARACIJE (EXPORT  DECLARATION AMENDMENT 

REJECTION) 

Porukom IE505 izvozna carinarnica odgovara gospodarstveniku da ne prihvaća njegov 

zahtjev za izmjenom deklaracije. Ova poruka je negativan odgovor na poruku IE513 i šalje se 

ukoliko su zatražene izmjene neispravne, te ukoliko deklaracija prije prijema zahtjeva za 

izmjenom nije bila u odgovarajućem statusu da bi zahtjev za izmjenom mogao biti prihvaćen. 

IE560 – NAJAVA IZVOZNE KONTROLE (EXPORT CONTROL DECISION NOTIFICATION)  

Ovom porukom se obavještava deklaranta/izvoznika o namjeri provedbe kontrole nad 

robom. Traženje izmjene deklaracije nakon prijema te poruke više nije moguće. Nacionalno 

je odlučeno da se ova poruka šalje u slučaju pojednostavnjenog postupka. 

IE551 – ODBIJANJE PUŠTANJA U IZVOZ (EXPORT NO RELEASE) 

U slučaju većih nepravilnosti ustanovljenih pri kontroli robe, ovom porukom se obavještava 

deklaranta/izvoznika da pošiljka ne može biti puštena u izvoz. Moguće su i sankcije na osnovi 

nacionalnih propisa. Po strukturi je ova poruka jednaka osnovnoj poruci IE515 s tom razlikom 

da je u glavi deklaracije kao i u robnim stavkama dodan podatak o rezultatima kontrole 

(Results of Control) koji je ustanovio carinski djelatnik. Sve ostale definicije navedene u 

poruci IE515 vrijede i za poruku IE551. Pri tom je važno spomenuti da LRN, broj kojeg je 

deklarant/izvoznik upotrijebio u deklaraciji prije prihvaćanja, nije moguće ponovo koristiti. 

4.2. POSTUPAK U IZVOZNOJ  CARINARNICI – PUŠTANJE I KASNIJI 

ZAVRŠETAK 

 

IE529 – PUŠTANJE U IZVOZ (RELEASE FOR EXPORT) 

U poruci IE529 carinski sustav obavještava glavnog obveznika o puštanju pošiljke u postupak 

izvoza. Podaci o puštanju sadrže sve promjene koje je prethodno odobrio carinski djelatnik. 

Uz ovu poruku se šalje obrazac EAD u PDF formatu kako bi ih glavni obveznik tiskao u slučaju 

pojednostavnjenog postupka, a u slučaju redovitog postupka navedeni dokument se tiska od 

strane carine na izvoznoj ispostavi. 

IE599 – OBAVIJEST O IZVOZU (EXPORT NOTIFICATION) 
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Carinarnica izvoza prima (IE518) rezultate kontrole na izlazu (potvrda izlaza) od stvarne 

izvozne carinarnice. Na temelju MRN-na navedenog na potvrdi izlaza bilježe se detaljni 

podaci o izlazu robe. Status pošiljke se mijenja u „Izvezeno“ i timer za pokretanje potrage se 

zaustavlja. U poruci IE599 status „Izvoz završen“ se evidentira i šalje izvozniku i svim ostalim 

relevantnim sudionicima. 

4.3. POSTUPAK U IZVOZNOJ CARINARNICI – PONIŠTENJE 

IE514 – ZAHTJEV ZA PONIŠTENJEM IZVOZNE DEKLARACIJE (EXPORT CANCELLATION 

REQUEST) 

Deklarant/izvoznik može zahtijevati poništenje deklaracije koja je bila zaprimljena. Zahtjev za 

poništenjem je moguće uputiti samo prije puštanja robe u izvozni postupak. S porukom 

IE514 potrebno je poslati detaljno obrazloženje zahtjeva za poništenje deklaracije. 

IE509 – ODLUKA O (NE)PONIŠTENJU (EXPORT CANCELLATION DECISION) 

Porukom IE509 carinski djelatnik može odlučiti o poništenju zaprimljene deklaracije na 

osnovu zahtjeva deklaranta/izvoznika ili po službenoj dužnosti. U slučaju odluke o poništenju 

po službenoj dužnosti od strane carine nije potrebna prethodna poruka IE514 i jasno je 

obrazloženo deklarantu/izvozniku o razlogu poništenja i tada ta poruka nosi pozitivnu odluku 

o poništenju (poništava se deklaracija). Ako carinski djelatnik odlučuje o poništenju 

deklaracije na temelju prethodnog zahtjeva deklaranta/izvoznika, odluka može biti negativna 

ili pozitivna. Obje vrste odluka se prosljeđuju u poruci IE509.  

U iznimnim slučajevima deklaracija se može poništiti i nakon što je roba puštena u izvoz, 

odnosno prije nego što je na izlazu potvrđen izlaz dijela ili cijele pošiljke, ali samo na 

inicijativu carine, bez mogućnosti slanja zahtjeva gospodarstvenika.  

4.4. POSTUPAK NA IZLAZNOJ CARINARNICI 

IE507 – GOSPODARSTVENIKOVA OBAVIJEST O IZLAZU (ARRIVAL AT EXIT) 

Ovom porukom gospodarstvenik obavještava carinu o prispijeću pošiljke na izlaz. Poruka 

IE507 je obavezna kod postupka privremenog skladištenja na mjestu izlaza u slučaju 

pomorskog i zračnog prometa. Osnova za kreiranje poruke je isprava koja prati izvoz (EAD). 

IE508 – ODBIJANJE GOSPODARSTVENIKOVE OBAVIJESTI O IZLAZU (ARRIVAL AT EXIT 

REJECTION)  

Ako je najava pošiljke na izlaznu ispostavu ili na lokaciju ovlaštenog primatelja neispravna, 

šalje se poruka IE508 s razlogom odbijanja. 

IE521 – ODBIJANJE ZAHTJEVA ZA PREUSMJERENJEM (DIVERSION REJECTION NOTIFICATION) 
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Ovom porukom carina obavještava gospodarstvenika da ne prihvaća prispjeće ili 

preusmjerenje pošiljke na ovu izlaznu ispostavu ili na lokaciju ovlaštenog primatelja (npr.  

pošiljka je bila namjenjena drugom deklariranom izlazu te imala propisani plan puta). Poruka 

IE521 se koristi u redovitom i pojednostavnjenom  postupku. 

IE522 – OBAVIJEST O NEPUŠTANJU ROBE (EXIT RELEASE REJECTION) 

Poruka koju izlazna ispostava šalje gospodarstveniku na izlazu kao obavijest o nepuštanju 

pošiljke u izlaz zbog velikih nepravilnosti nađenih u kontroli. 

IE525 – OBAVIJEST O PUŠTANJU ROBE GOSPODARSTVENIKU (EXIT RELEASE NOTIFICATION) 

Poruka koja se s izlazne ispostave šalje gospodarstveniku na izlazu, kao obavijest o puštanju 

pošiljke u skladištenje ili neposredni izlaz. 

IE561 – NAJAVA IZLAZNE KONTROLE (EXIT CONTROL DECISION NOTIFICATION) 

Poruka koja se s izlazne ispostave šalje gospodarstveniku na izlazu kako bi ga se obavijestilo 

o nadolazećoj kontroli pošiljke. 

IE547 – PODNOŠENJE MANIFESTA (MANIFEST PRESENTATION) 

Ovom porukom gospodarstvenik šalje manifest kao obavijest da jedna ili više pošiljki zbirno 

izlazi iz skladišta s namjerom izlaza. Kod zaprimanja manifesta kontrola se provodi za sve 

stavke manifesta i za svaki navedeni MRN koji se na njima pojavljuje. 

IE548 – PRIHVAĆANJE MANIFESTA (MANIFEST VALIDATION) 

Poruku IE548 šalje izlazna ispostava gospodarstveniku koji je poslao podatke manifesta 

(IE547) kojom ga obavještava o prihvaćanju, odbijanju ili poništenju manifesta. 

4.5. POSTUPAK POTRAGE  

IE582 – ZAHTJEV O NEPOTVRĐENOM IZLAZU (REQUEST ON NON-EXITED EXPORT) 

Ovaj proces uvijek zahtjeva intervenciju carinika. Carinik porukom šalje upit  

izvozniku/deklarantu za informacije vezane za mjesto izvoza za koje nije primljena potvrda 

izlaza određujući vremenski rok za pružanje odgovora. (Vidi timer „čekanje na odgovor“). 

IE583 – INFORMACIJE O NEPOTVRĐENOM IZLAZU (INFORMATION ABOUT NON-EXITED 

EXPORT) 

Ovom porukom glavni obveznik izvoznoj carinarnici šalje informacije o izlazu pošiljke. 
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4.6. POSTUPAK NA CARINARNICI PODNOŠENJA 

IE615 – PODACI O IZLAZNOJ SKRAĆENOJ DEKLARACIJI (EXIT SUMMARY  DECLARATION) 

Ovom porukom gospodarstvenik ili ovlašteni pošiljatelj (izvoznik) šalje izlaznu skraćenu 

deklaraciju ispostavi podnošenja (office of lodgement) 

IE616 – ODBIJENA IZLAZNA SKRAĆENA DEKLARACIJA (EXIT SUMMARY DECLARATION 

AMENDMENT REJECTION) 

 Ovom porukom ispostava podnošenja odbija izlaznu skraćenu deklaraciju s navedenim 

razlogom odbijanja. 

IE628 – POTVRĐENA IZLAZNA SKRAĆENA DEKLARACIJA (EXIT SUMMARY DECLARATION 

ACKNOWLEDGEMENT) 

Ovom porukom ispostava podnošenja šalje obavijest gospodarstveniku koji je podnio 

deklaraciju kao obavijest o prihvaćanju i generiranom MRN-u. 

4.7. POSTUPAK U IZLAZNOJ CARINARNICI – OKONČANJE 

IE613 – IZMJENE IZLAZNE SKRAĆENE DEKLARACIJE  (EXIT SUMMARY  DECLARATION 

AMENDMENT) 

Ovom podrukom gospodarstvenik koji je podnio deklaraciju ili njegov predstavnik zahtjeva 

izmjenu skraćene deklaracije na izlaznoj ispostavi. Ova poruka sadrži sve podatke originalne 

deklaracije, od kojih su neki izmjenjeni. 

IE604 – PRIHVAĆANJE IZMJENA IZLAZNE SKRAĆENE DEKLARACIJE (EXIT SUMMARY 

DECLARATION AMENDMENT ACCEPTANCE) 

Poruka se šalje podnositelju zahtjeva za izmjenom kao obavijest o prihvaćanju zahtjeva za 

izmjenom izlazne skraćene deklaracije.  

IE605 – ODBIJANJE IZMJENA IZLAZNE SKRAĆENE DEKLARACIJE (EXIT SUMMARY 

DECLARATION AMENDMENT REJECTION) 

Poruka se šalje podnositelju zahtjeva za izmjenom kao obavijest o odbijanju zahtjeva za 

izmjenom izlazne skraćene deklaracije.  
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4.8. IZMJENA DEKLARACIJE NAKON ZAVRŠENOG IZVOZA 

IE530 – IZMJENA DEKLARACIJE NAKON ZAVRŠENOG IZVOZA 

U poruci IE530 carinski sustav obavještava gospodarstvenika o naknadnim izmjenama 
deklaracije nakon završenog izvoza. Podaci o izmjeni sadrže broj izmjene, podatke o rješenju 
i sve promjene koje je unio carinski djelatnik.  

4.9. PORUKE O GREŠKAMA 

IE906 – FUNKCIONALNA GREŠKA (FUNCTIONAL NACK) 

Poruka kojom se gospodarstvenika obavještava o činjenici da njegova prethodno poslana 

poruka ne zadovoljava kriterije  prema strukturnim  pravilima i uvjetima te tehničkim 

pravilima.  

Poruka o funkcionalnoj grešci sadrži pokazatelj na grešku uz objašnjenje same greške prema 

tablici 49 iz šifrarnika. 

IE917 – GREŠKA U XML STRUKTURI  (XML NACK) 

Poruka kojom se gospodarstvenika obavještava o činjenici da poruka koju je poslao nije 

formalno ispravna (ne zadovoljava XML shemu). 
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4.10. TABLICA STATUSA PORUKA 

1. Prvi stupac: IE PORUKA 

U sljedećoj tablici u prvom stupcu navedene su poruke, koje su predmet razmjene između 

carine i vanjskih korisnika. Poruke su navedene kronološkim redom, kojim se i šalju.  

2. Drugi stupac: NAZIV IE PORUKA 

U drugom je stupcu naveden naziv poruke.  

3. Treći stupac: ŠALJE / PRIMA 

Treći stupac prikazuje smjer slanja poruke i subjekta koji poruku šalje odnosno prima. To 

mogu biti: 

• Gospodarstvenik kad je riječ o redovitom i pojednostavnjenom postupku na izvoznoj 

carinarnici, 

• Gospodarstvenik na izlazu koji nadležnoj izvoznoj carinarnici podnosi robu, 

• Izvozna carinarnica, 

• Izlazna carinarnica, 

• Ispostava podnošenja SD 

4. Četvrti stupac: PRIMJENA 

U četvrtom stupcu navedeno je da li se poruka koristi u redovitom ili pojednostavnjenom 

postupku. Većina poruka koristi se za obje vrste postupaka. 

5. Peti stupac: POČETNI STATUS 

U ovom stupcu je naveden status deklaracije prije poslane poruke. Statusi određuju stanje 

deklaracije u provoznom postupku. Europski statusi su definirani u DDNXA i nadograđeni su 

nacionalnim statusima.  

6. Šesti stupac: SADRŽAJ PORUKE  

U ovom se stupcu navode samo razne opcije o sadržaju poruke:  
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• sadržajne razlike u porukama poslanim od strane carine, kao što je poruka IE509  koja 

može imati različiti sadržaj (pozitivan ili negativan odgovor). 

7. Sedmi stupac: STATUS PO PRIMITKU PORUKE  

U ovom stupcu naveden je status robe nakon primitka poruke. Statusi su definirani u DDNXA 

i određuju stanje deklaracija u izvoznom postupku. 

8. Osmi stupac: PORUKE KOJE SLIJEDE NAKON POSLANE ILI PRIMLJENE PORUKE 

Ovaj stupac sadrži popis svih mogućih kombinacija poruka koje slijede nakon poslane ili 

primljene poruke iz prvog stupca. 

Za izradu vlastitih ECS aplikacija za gospodarstvenike je osobito važno da deklaracija, koja 

počinje s porukom IE515 prelazi iz jednog statusa u drugi. Statusi koji su navedeni u 5. i 7. 

stupcu važni su za dobavljača aplikacije za gospodarstvenike kao terminološki izrazi kako bi 

bili upotrijebljeni u samoj aplikaciji. Predlažemo da se pristupi izgradnji ECS aplikacije za 

gospodarstvenike na takav način da terminologija koja će biti korištena na obje strane bude 

maksimalno usklađena. 
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IE 

PORUKA 
NAZIV ŠALJE/PRIMA 

PRIMJ
ENA 

POČETNI STATUS 
SADRŽAJ 
PORUKE 

STATUS PO PRIMITKU 
PORUKE 

PORUKE KOJE 
MOGU SLIJEDITI 

IE515 Podaci o izvoznoj deklaraciji 
Gospodarstvenik/ 
Izvozna carinarnica 

R,P Nulti  

Vidi status nakon 
IE516, odnosno IE528; 

Čekanje odobrenja 
lokacije 

IE528,IE516 

IE516 Izvozna deklaracija odbijena 
Izvozna carinarnica/ 
Gospodarstvenik 

R,P 
Nulti 

Čekanje odobrenja lokacije 
 

Nulti; 

Odbijeno 
/ 

IE528 Dodijeljen izvozni MRN 
Izvozna carinarnica/ 
Gospodarstvenik 

R,P 
Nulti; 

Podneseno 
 

Prihvaćeno, čeka se 
odgovor Analize rizika 

IE529,IE560,IE551, 
IE513,IE514,IE509 

IE513 Zahtjev za izmjenom izvozne deklaracije 
Gospodarstvenik/ 
Izvozna carinarnica 

R,P 

Prihvaćeno, čeka se 
odgovor Analize rizika; 

Prihvaćeno, evidentirani 
rezultati Analize rizika; 

Deklaracija u izmjeni; 

Čekanje odobrenja izmjene 
lokacije; 

Izmjena 
podataka o 
pošiljci 

Prihvaćeno, čeka se 
odgovor Analize rizika; 
Deklaracija u izmjeni; 

Čekanje odobrenja 
izmjene lokacije 

IE504,IE505 

IE504 Prihvaćanje izmjene deklaracije 
Izvozna carinarnica/ 
Gospodarstvenik 

R,P 

Prihvaćeno, čeka se 
odgovor Analize rizika; 

Prihvaćeno, evidentirani 
rezultati Analize rizika; 

Deklaracija u izmjeni 

Čekanje odobrenja izmjene 
lokacije 

 
Prihvaćeno, čeka se 
odgovor Analize rizika 

IE529,IE560,IE551, 
IE513,IE514,IE509 

IE505 Odbijanje izmjene deklaracije Izvozna carinarnica/ R,P Prihvaćeno, čeka se  Deklaracija u izmjeni  IE513 
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Gospodarstvenik odgovor Analize rizika; 

Prihvaćeno, evidentirani 
rezultati Analize rizika; 

Deklaracija u izmjeni; 

Čekanje odobrenja izmjene 
lokacije 

IE560 Najava izvozne kontrole 
Izvozna carinarnica/ 
Gospodarstvenik 

R,P 

 

Prihvaćeno, evidentirani 
rezultati Analize rizika; 

 

 Pod kontrolom 
IE551, IE529, 
IE514, IE509 

IE551  Odbijanje puštanja u izvoz 
Izvozna carinarnica/ 
Gospodarstvenik 

R,P 
Pod kontrolom;  

U mirovanju 
 Nije pušteno u izvoz / 

IE529 Puštanje u izvoz 
Izvozna carinarnica/ 
Gospodarstvenik 

R,P 

Prihvaćeno, evidentirani 
rezultati analize rizika;  

U mirovanju; 

Čekanje puštanja u izvoz 

 Pušteno u izvoz IE509, IE599 

IE514 
Zahtjev za poništenjem izvozne 

deklaracije 
Gospodarstvenik/ 
Izvozna carinarnica 

R,P 

Prihvaćeno, čeka se 
odgovor analize rizika; 
Prihvaćeno, evidentirani 
rezultati analize rizika; 
Deklaracija u postupku 

izmjene; Pod kontrolom; U 
mirovanju; Čekanje 

puštanja u izvoz; Pušteno 
u izvoz; Čekanje odobrenja 

izmjene lokacije; 
Preporučena potraga; 
Pokrenuta potraga; 

 Zahtjev za poništenjem IE509 
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Zatražena potvrda izlaza 

 

IE509 Odluka o (ne)poništenju 
Izvozna carinarnica/ 
Gospodarstvenik 

R,P 

Prihvaćeno, čeka se 
odgovor analize rizika; 
Prihvaćeno, evidentirani 
rezultati analize rizika; 
Deklaracija u postupku 
izmjene; Pod kontrolom; U 
mirovanju; Čekanje 
puštanja u izvoz; Pušteno 
u izvoz; Preporučena 
potraga; Ured potraga 
zatražio poništenje; 
Zahtjev za poništenjem 

IE509 pozitivna 
Poništeno, Čekanje 

odobrenja poništenja s 
izlaza 

/ 

IE509 negativna Status prije IE514 
IE529, IE560, 

IE551, IE514,IE509 

IE507 Gospodarstvenikova obavijest o izlazu 
Gospodarstvenik na 
izlazu/ Izlazna 
Carinarnica 

 

Nulti; 

Primljena najava pošiljke 

 

 

Zatražena najava 
pošiljke;  

Pošiljka na izlazu; 
Čekanje odobrenja 

lokacije 

IE508, IE521, IE525 

IE508 
 Odbijanje gospodarstvenikove obavijesti 

o izlazu 

Izlazna Carinarnica/ 
Gospodarstvenik na 

izlazu 
 Primljena najava pošiljke  

Primljena najava 
pošiljke 

IE507 

IE521 Odbijanje zahtjeva za preusmjerenjem 
Izlazna Carinarnica/ 
Gospodarstvenik na 

izlazu 
 Zatražena najava pošiljke 

IE603 negativna, 

IE503 negativna 
Pošiljka odbijena / 

IE561 Najava izlazne kontrole 
Izlazna Carinarnica/ 
Gospodarstvenik na 

izlazu 
 Pošiljka na izlazu  Pod kontrolom; IE525 

IE522 Obavijest o nepuštanju robe 
Izlazna Carinarnica/ 
Gospodarstvenik na 

 Pod kontrolom  Izlaz nije dozvoljen / 
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izlazu 

IE525 
Obavijest o puštanju robe 

gospodarstveniku 

Izlazna Carinarnica/ 
Gospodarstvenik na 

izlazu 
 

Pod kontrolom; 

Pošiljka na izlazu 
 

Pušteno u neposredni 
izlaz; 

Zadržano radi 
skladištenja 

/ 

IE547 Podnošenje manifesta 
Gospodarstvenik na 
izlazu/ Izlazna 
Carinarnica 

 Nulti  Manifest podnesen IE548 

IE548 Prihvaćanje manifesta 
Izlazna Carinarnica/ 
Gospodarstvenik na 

izlazu 
 Manifest podnesen  

Manifest prihvaćen; 
Manifest odbijen 

 IE599 

IE599 Obavijest o izvozu 
Izvozna carinarnica/ 
Gospodarstvenik 

P 

Pokrenuta potraga, 

Pušteno u izvoz, 

Prihvaćeno preusmjerenje, 

Preporučena potraga, 

Zatražena potvrda izlaza 

 

 

 

Izvoz završen;  

Završena potraga, izvoz 
potvrđen 

 

/ 

IE582 Zahtjev o nepotvrđenom izlazu 
Izvozna carinarnica/ 
Gospodarstvenik 

P Preporučena potraga  Pokrenuta potraga IE583 

IE583 Informacije o nepotvrđenom izlazu 
Gospodarstvenik/ 
Izvozna carinarnica 

R,P Pokrenuta potraga  Pokrenuta potraga IE509,IE599 

IE615 

Podaci o izlaznoj skraćenoj deklaraciji 

 

Gospodarstvenik/ 

Ispostava podnošenja 
SD 

 Nulti  
Registrirano, čeka se 
odgovor Analize rizika 

IE616, IE628,  

IE616 Odbijena izlazna skraćena deklaracija 
Ispostava podnošenja 
SD/Gospodarstvenik 

 Nulti  Nulti / 
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IE628 Potvrđena izlazna skraćena deklaracija 
Ispostava podnošenja 
SD/Gospodarstvenik 

 Nulti  
Registrirano, čeka se 
odgovor Analize rizika 

/ 

IE613 

Izmjene izlazne skraćene deklaracije 

 

Gospodarstvenik/ 

Izlazna Carinarnica 
 

Deklaracija u izmjeni; 

Čekanje odobrenja izmjene 
lokacije; 

Čekanje odgovora analize 
rizika na izlazu , 

Primljena najave pošiljke, 

Čekanje odobrenja 
lokacije, 

Pošiljka na izlazu 

 

Deklaracija u izmjeni; 

Čekanje odgovora 
analize rizika na izlazu; 

Čekanje odobrenja 
izmjene lokacije 

IE604, IE605 

IE604 

Prihvaćanje izmjena izlazne skraćene 
deklaracije 

 

Izlazna Carinarnica/ 

gospodarstvenik 
 

Deklaracija u izmjeni; 

Čekanje odgovora analize 
rizika na izlazu, 

Primljena najave pošiljke, 

Čekanje odobrenja 
lokacije, 

Pošiljka na izlazu 

 

 
Čekanje odgovora 

analize rizika na izlazu 
/ 

IE605 

Odbijanje izmjena izlazne skraćene 
deklaracije 

 

Izlazna Carinarnica/ 

gospodarstvenik 
 

Deklaracija u izmjeni; 

Čekanje odgovora analize 
rizika na izlazu, 

Primljena najave pošiljke, 

 
Deklaracija u postupku 

izmjene 
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Čekanje odobrenja 
lokacije, 

Pošiljka na izlazu 

IE530 
Izmjena deklaracije nakon završenog 

izvoza 
Izvozna carinarnica/ 
Gospodarstvenik 

R,P 

Izvoz završen 

Izvoz završen, deklaracija 
izmijenjena 

 
Izvoz završen, 

deklaracija izmijenjena 
IE530 

IE906 Funkcionalna greška 
Sve carinarnice/ 

 Svi gospodarstvenici 
 Svi statusi  Svi statusi  

IE917 Greška u XML strukturi 
Sve carinarnice/ 

Svi gospodarstvenici 
 Svi statusi  Svi statusi  
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5. STRUKTURA IE PORUKA  

 

Europska komisija je u svojim dokumentima predložila poruke za razmjenu između carine 

gospodarstvenika. Svaka nacionalna administracija može odlučiti o prihvaćanju tog prijedloga 

ili uvođenju svojih poruka. 

U ovom poglavlju detaljno opisujemo strukturu poruka koje će se razmjenjivati između 

gospodarstvenika i carine.  

Za gospodarstveniku su te poruke obvezne, što znači da njihove aplikacije moraju biti u 

mogućnosti slati ili primati sve niže navedene poruke. 

Poruke su navedene redoslijedom slanja.  

Struktura i format poruka je definiran u dokumentu Appendix Q2 DDNXA, točnije u: 

CUST-DEV2-SC09-DDNXA_APP_Q2 (v7.00-EN) 

Na nacionalnom nivou promijenjena je struktura poruka IE515, IE513, IE529, IE551 i IE906 

navedenih u gornjem Appendixu, te je dodana poruka IE917. 

Za komunikaciju između vanjskih korisnika i carine relevantne su poruke IE515, IE513, 

IE529, IE551, IE906 i IE917 navedene u ovom dokumentu. 

Struktura IE poruke (u poglavljima koja slijede) je definirana na slijedeći način: 

Svaka poruka ima svoj identifikator (npr. IE515) , naziv (hrvatski: Podaci o deklaraciji i 

engleski: Declaration data) i kratki naziv (E_DEC_DAT) 

Svaka poruka se sastoji od više podatkovnih skupova (npr. MESSAGE, HEADER, (EXPORTER) 

TRADER …) 

Za svaki podatkovni skup naveden je: 

• naziv na hrvatskom i engleskom jeziku (npr. (EXPORTER) TRADER-Izvoznik) 

• Broj pojavljivanja u poruci (npr. 1x ili 99x) 

• Obaveznost popunjavanja podatkovnog skupa u poruci  (R ili O ili D),  gdje je: 

R (Required)  - Zahtijevano    

D (Dependent)-  Ovisno 
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• O (Optional)  - Proizvoljno 

• Popis polja koji se u podatkovnom skupu poljavljuju 

Za svako polje u nekom podatkovnom skupu naveden je: 

• naziv polja na hrvatskom i engleskom jeziku (npr. Name, Naziv) 

• Obaveznost popunjavanja polja u podatkovnom skupu (R ili O ili D),  gdje je: 

R (Required)  - Zahtijevano    

D (Dependent)-  Ovisno 

O (Optional)  - Proizvoljno 

• Format polja (npr. an..35 ; detaljno objašnjeno u DDCOM-Main Document-v11.00-EN-

SfA.doc) 

� Npr… 

� an..35  - što znači alfanumeričko polje (sa slovnim i brojčanim 

• znakovima) koje može sadržavati do maksimalno 35 znakova, 

� a2  -  što znači alfa polje (samo sa slovnim znakovima)  

• koje sadrži točno dva znaka 

� n..11,3 -  što znači numeričko polje koje može sadržavati do 

• maksimalno 11 znamenki, od čega maksimalno 3 decimalna 

mjesta 

• Oznaka šifrarnika kojoj podatak iz tog polja (šifra)  mora pripadati  

(npr. 8- šifarnik država što znači da podatak mora biti šifra države) 

 

Popis šifrarnika je naveden u  DDNXA Appendix C  

(CUST-DEV2-SC09-DDNXA_APP_C (v7.00-EN)). 

•  Oznaka  pravila, tehničkog pravila ili uvjeta koji podatak iz tog polja mora 

zadovoljavati  (npr. R010, C156 ili TR0099) 

Napomena: 

S obzirom na obvezu popunjavanja polja prema obaveznosti i  pravilima i uvjetima (Rules & 

Conditions),  treba uzeti u obzir slijedeće:  
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u slučaju da određeno polje prema R&C iz Appendixa Q2 ima vrijednost „O“ ili „D“, a na 

nacionalnom nivou je definirano drugačije, odnosno „R“ (označeno plavom bojom), 

potrebno je uzeti u obzir nacionalna pravila.  

Dakle, ako pravila i uvjeti navedeni u Appendixu Q2 dopuštaju nepopunjenost određenog 

podatka (imaju oznaku O ili D), popunjavanje tog podatka je obvezno ako je na nacionalnom 

nivou tako odlučeno. 

Dodatno o LNG podacima: 

• Uz neke podatke pojavljuje se i dodatno LNG podatak (language)  koji opisuje šifru 

jezika u kojem je podatak naveden. Za hrvatski jezik i znakove upisuje se 'HR'. 

U shemi taj je podatak naveden zasebno, kao poseban element. 

 

Primjer: 

 

    <IdentityOfMeansOfTransportAtDeparture>VŽ1234AA</IdentityOfMeansOfTransportAtDepartureExpTrans> 

    <IdentityOfMeansOfTransportAtDepartureLng>HR/IdentityOfMeansOfTransportAtDepartureExpTransLng> 

 

• U podatkovnim skupovima koji opisuje podatke za razne gospodarstvenike  

(npr. Deklarant, Izvoznik, Primatelj i slične) pojavljuje se podatak NadLng  (Name and 

address language)  koji se odnosi na cijeli podatkovni skup i opisuje šifru jezika u 

kojem su navedeni naziv i adresa tog gospodarstvenika. Za hrvatski jezik i znakove 

upisuje se 'HR'. 

U shemi taj je podatak naveden kao atribut koji se odnosi na cijeli podatkovni skup. 

 

Primjer: 

  <ConsigeeTrader NadLng="HR"> 

    <ct:Name>ABC d.o.o</ct:Name> 

    <ct:StreetAndNumber>Vlaška 61</ct:StreetAndNumber> 

    <ct:PostalCode>10000</ct:PostalCode> 

    <ct:City>ZAGREB</ct:City> 

    <ct:CountryCode>HR</ct:CountryCode> 

    <ct:Tin>HR987654321010000</ct:Tin> 

Podatak o jeziku (LNG polje) je iznimno bitan za kasniju konverziju iz XML u edifact format u 

kojem se podaci moraju slati drugim zemljama odnosno drugim NTA aplikacijama. 
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Svaka poruka je opisana jednim podatkovnim skupom „MESSAGE“ koji se sastoji od zaglavlja 

poruke i niza podatkovnih skupova specifičnih za pojedinu poruku. 

Ovdje ćemo navesti strukturu zaglavlja za sve poruke osim poruka o grešci (IE906 i IE917 koje 

su posebno navedene zbog manjih razlika)  i opisati način popunjavanja zaglavlja poruke, jer 

je način popunjavanja jedinstven za sve poruke. 

 MESSAGE 

Syntax identifier  R a4   21 

Syntax version number R  n1  22 

Message sender  R  an..35 

Sender identification code qualifier O  an..4 

Message recipient  R  an..35 

Recipient identification code qualifier  O  an..4 

Date of preparation  R  n6 

Time of preparation R  n4 

Interchange control reference  R  an..14 

Recipient's reference/password  O  an..14 

Recipient's reference/password qualifier  O  an2 

Application reference  O  an..14 

Priority  O  a1 

Acknowledgement request  O  n1   27  

Communications agreement id  O  an..35 

Test indicator  O  n1   27  TR9085 

Message identification R  an..14 
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Message type R  an..6   60 

Common access reference O  an..35 

Podaci zaglavlja koji se koriste kod izmjene poruka sa NECA aplikacijom su:  

• Syntax Identifier:  

Uvijek se popunjava s 'UNOC'.   

• Syntax version number:  

Uvijek se popunjava s '3'.  

• Message sender i Message recipient 

Identifikator onoga koji poruku šalje (sender) i onoga tko poruku prima (recipient). 

U slučaju da: 

1. gospodarstvenik šalje poruku carini onda je: 

- Message sender identifikator gospodarstvenika koji poruku šalje (OIB broj) 

- Message recipient identifikator carine koji poruku prima (NECA.HR) 

2. gospodarstvenik prima poruku od carine onda je: 

- Message sender identifikator carine koja poruku šalje (NECA.HR) 

- Message recipient identifikator gospodarstvenika koji poruku prima (OIB broj). 

 

• Date of preparation i Time of preparation 

To su podaci o tekućem datumu i vremenu kreiranja poruke.  

• Interchange Control Reference 

Podatak mora biti jedinstven za svaku poruku.  

Svaka poruka u vezi s istom pošiljkom, odnosno MRN-om mora imati različit, 

jedinstveno određen ICR, pa i u slučaju da je sadržajno ista poruka poslana više puta. 

• Test indikator 

Ako se šalje poruka za testiranje, indikator je 1, 

a ako se radi o produkcijskoj poruci indikator je 0.    

• Message identification  
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Puni se ista vrijednost kao i u polju Interchange Control Reference. 

• Message type 

vrsta poruke koja se šalje iz šifrarnika 60  (DDNXA Appendix C), npr. CC515A. 

Sve poruke koje se šalju u okviru vanjske domene imaju prefiks CC, a na kraju oznaku 

A. Oznaka na kraju se koristi kako bi se mogle razlikovati eventualne kasnije verzije 

iste poruke koje mogu istovremeno koegzistirati u istom sustavu. Npr. poruka će 

nositi oznaku B ako je za neku od kasnijih faza ECS-a njena struktura promjenjena u 

odnosu na sadašnju. 
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Sada dodatno navodimo strukturu zaglavlja za poruke o grešci (IE906 i IE917)  uz opis načina 

popunjavanja zaglavlja poruke. 

MESSAGE 

Syntax identifier  R a4   21 

Syntax version number R  n1  22 

Message sender  R  an..35 

Sender identification code qualifier O  an..4 

Message recipient  R  an..35 

Recipient identification code qualifier  O  an..4 

Date of preparation  R  n6 

Time of preparation R  n4 

Interchange control reference  R  an..14 

Recipient's reference/password  O  an..14 

Recipient's reference/password qualifier  O  an2 

Application reference  O  an..14 

Priority  O  a1 

Acknowledgement request  O  n1   27  

Communications agreement id  O  an..35 

Test indicator  O  n1   27  TR9085 

Message identification R  an..14 

Message type R  an..6   60 

Common access reference O  an..35 
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Original message identificator R an..14 

 

 

 

Podaci zaglavlja poruka o grešci koji se koriste kod izmjene poruka sa NECA aplikacijom su su 

isti kao kod svih drugih poruka.  

 

 

Sva gorenavedena polja se pune na isti način kao i u svim drugim porukama. 

 

Dodatno, samo za poruke o grešci puni se polje:  

•••• Original message identificator  

Podatak odgovara podatku Message identification poruke koja je pogrešna i  

za koju je kreirana ova poruka o grešci. 

 

 

Važna napomena: 

Struktura poruke IE515 (podaci izvozne deklaracije) i IE513 (zahtjev za izmjenom izvozne 

deklaracije) zbog povezivanja s TARIC sustavom promijenjena je na načina da su uvedena dva 

dodatna polja te izmjenjeno jedno postojeće na nivou svake pojedine stavke (GOODS ITEM): 

 

1. Uvodi se novo polje 'CUS broj' (Customs Union and Statistics number) za kemikalije, 

strukture:  an8; broj ponavljanja: x1 

2. Uvodi se novo polje 'Šifra dopunske jedinice mjere' (Supplementary code), strukture 

 an..10; broj ponavljanja: x1 

3. Mijenja se polje 'Dopunska jedinica mjere' (p41) (Supplementary units), iz strukture 

n..11 u strukturu  n..14,3; broj ponavljanja: x1 
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Primjer XML formata zapisa poruke IE515: 

 

<?xml version="1.0" encoding="UTF-8"?> 

<CC515A xmlns="http://apisit.hr/b25/ecs/ed/2009/cc515a" 

xmlns:ct="http://apisit.hr/b25/ecs/ed/2009/complexTypes" 

xmlns:xsi="http://www.w3.org/2001/XMLSchema-instance" 

xsi:schemaLocation="http://apisit.hr/b25/ecs/ed/2009/cc515a 

../JavaSourceGenerated/hr/apisit/b25/ecs/model/generated/xsd/ed/ecsCc515a.xsd 

"> 

  <TechnicalHeader> 

    <ct:SyntaxIdentifier>UNOC</ct:SyntaxIdentifier> 

    <ct:SyntaxVersionNumber>3</ct:SyntaxVersionNumber> 

    <ct:MessageSender>02832607050</ct:MessageSender> 

    <ct:MessageRecipient>NECA.HR</ct:MessageRecipient> 

    <ct:DateOfPreparation>2012-10-18</ct:DateOfPreparation> 

    <ct:TimeOfPreparation>12:00:00</ct:TimeOfPreparation> 

    

<ct:InterchangeControlReference>874569632</ct:InterchangeControlReference> 

    <ct:TestIndicator>1</ct:TestIndicator> 

    <ct:MessageIdentification>1</ct:MessageIdentification> 

    <ct:MessageType>CC515A</ct:MessageType> 

  </TechnicalHeader> 

  <BusinessHeader> 

    <ReferenceNumber>0283260705012000000079</ReferenceNumber> 

    <TypeOfDeclaration>EX</TypeOfDeclaration> 

    <CountryOfDestinationCode>US</CountryOfDestinationCode> 

    <CountryOfDispatchExportCode>DE</CountryOfDispatchExportCode> 

    <InlandTransportMode>2</InlandTransportMode> 

    <TransportModeAtBorder>2</TransportModeAtBorder> 

    <IdentityOfMeansOfTransportAtDeparture>LKW 

52</IdentityOfMeansOfTransportAtDeparture> 

    

<IdentityOfMeansOfTransportAtDepartureLng>EN</IdentityOfMeansOfTransportAtDep

artureLng> 

    <ContainerisedIndicator>0</ContainerisedIndicator> 

    

<EcsAccompanyingDocumentLanguageCode>EN</EcsAccompanyingDocumentLanguageCode> 

    <TotalNumberOfItems>1</TotalNumberOfItems> 

    <TotalNumberOfPackages>23</TotalNumberOfPackages> 

    <TotalGrossMass>334</TotalGrossMass> 

    <DeclarationDate>2012-10-23</DeclarationDate> 

    <DeclarationPlace>ZAGREB</DeclarationPlace> 

    <DeclarationPlaceLng>EN</DeclarationPlaceLng> 

    <SpecificCircumstanceIndicator>A</SpecificCircumstanceIndicator> 

    <TransportChargesMethodOfPayment>A</TransportChargesMethodOfPayment> 

    <CommercialReferenceNumber>EE45</CommercialReferenceNumber> 

    <TypeOfDeclarationBox12>A</TypeOfDeclarationBox12> 

  </BusinessHeader> 

  <ExporterTrader NadLng="EN"> 

    <ct:Name>KOPPEL</ct:Name> 

    <ct:StreetAndNumber>FUNKE-STR. 30</ct:StreetAndNumber> 

    <ct:PostalCode>44149</ct:PostalCode> 

    <ct:City>DORTMUND</ct:City> 

    <ct:CountryCode>DE</ct:CountryCode> 

    <ct:Tin>HR02832607050</ct:Tin> 

  </ExporterTrader> 
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  <ConsigneeTrader NadLng="EN"> 

    <ct:Name>KOPPEL SPA</ct:Name> 

    <ct:StreetAndNumber>DESIO 56</ct:StreetAndNumber> 

    <ct:PostalCode>20033</ct:PostalCode> 

    <ct:City>DESIO</ct:City> 

    <ct:CountryCode>DE</ct:CountryCode>   

  </ConsigneeTrader> 

  <ExportCustomsOffice> 

    <ct:ReferenceNumber>HR041114</ct:ReferenceNumber><!-- HR041114 HR055555 -

-> 

  </ExportCustomsOffice> 

  <ExitCustomsOffice> 

    <ct:ReferenceNumber>HR045047</ct:ReferenceNumber><!--IT069101 HR088888--> 

  </ExitCustomsOffice> 

  <GoodsItem> 

    <ItemNumber>1</ItemNumber> 

    <GoodsDescription>EXCAVATOR SPARE PARTS</GoodsDescription> 

    <GoodsDescriptionLng>EN</GoodsDescriptionLng> 

    <GrossMass>334</GrossMass> 

    <NetMass>100</NetMass> 

    <ProcedureRequested>21</ProcedureRequested> 

    <PreviousProcedure>01</PreviousProcedure> 

    <StatisticalValueAmount>1</StatisticalValueAmount> 

    <PreviousAdministrativeReferences> 

      <ct:PreviousDocumentType>822</ct:PreviousDocumentType> 

      <ct:PreviousDocumentReference>144IC CV 7732/ 26 

M</ct:PreviousDocumentReference> 

      <ct:PreviousDocumentReferenceLng>EN</ct:PreviousDocumentReferenceLng> 

      <ct:PreviousDocumentCategory>X</ct:PreviousDocumentCategory> 

    </PreviousAdministrativeReferences> 

    <ProducedDocumentsCertificates> 

      <ct:DocumentType>A001</ct:DocumentType> 

      <ct:DocumentReference>56788</ct:DocumentReference> 

      <ct:DocumentReferenceLng>EN</ct:DocumentReferenceLng> 

    </ProducedDocumentsCertificates> 

    <CommodityCode> 

      <ct:CombinedNomenclature>63023210</ct:CombinedNomenclature> 

      <ct:TaricCode>00</ct:TaricCode> 

      <ct:TaricFirstAdditionalCode>0000</ct:TaricFirstAdditionalCode> 

      <ct:TaricSecondAdditionalCode>0000</ct:TaricSecondAdditionalCode> 

    </CommodityCode> 

    <Packages> 

      <ct:MarksAndNumbersOfPackages>MARK1</ct:MarksAndNumbersOfPackages> 

      <ct:MarksAndNumbersOfPackagesLng>EN</ct:MarksAndNumbersOfPackagesLng> 

      <ct:KindOfPackages>CT</ct:KindOfPackages> 

      <ct:NumberOfPackages>16</ct:NumberOfPackages> 

    </Packages> 

    <Packages> 

      <ct:MarksAndNumbersOfPackages>MARK2</ct:MarksAndNumbersOfPackages> 

      <ct:MarksAndNumbersOfPackagesLng>EN</ct:MarksAndNumbersOfPackagesLng> 

      <ct:KindOfPackages>CS</ct:KindOfPackages> 

      <ct:NumberOfPackages>3</ct:NumberOfPackages> 

    </Packages> 

    <Packages> 

      <ct:MarksAndNumbersOfPackages>MARK3</ct:MarksAndNumbersOfPackages> 

      <ct:MarksAndNumbersOfPackagesLng>EN</ct:MarksAndNumbersOfPackagesLng> 

      <ct:KindOfPackages>AA</ct:KindOfPackages> 

      <ct:NumberOfPackages>4</ct:NumberOfPackages> 

    </Packages> 
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  </GoodsItem> 

  <DeclarantTrader NadLng="EN"> 

    <ct:Name>TRADER</ct:Name> 

    <ct:StreetAndNumber>VLASKA 61</ct:StreetAndNumber> 

    <ct:PostalCode>10000</ct:PostalCode> 

    <ct:City>ZAGREB</ct:City> 

    <ct:CountryCode>HR</ct:CountryCode> 

    <ct:Tin>HR02832607050</ct:Tin> 

  </DeclarantTrader> 

  <TransactionData> 

    <ct:NatureOfTransactionCode>1</ct:NatureOfTransactionCode> 

  </TransactionData> 

  <RepresentativeStatus> 

    <ct:RepresentativeStatusCode>2</ct:RepresentativeStatusCode> 

  </RepresentativeStatus> 

</CC515A> 

 

Napomena: 

Naveden je primjer poruke IE515 koji zadovoljava zadana pravila i uvjete (rules&conditions), 

stoga su neki od tagova postavljeni da predstavljaju samo komentar, odnosno postavljeni su 

da budu neaktivni 

Npr:. 

<!--AgreedLocationOfGoodsCode>token</AgreedLocationOfGoodsCode> 

U ispravnoj poruci IE515 niti ne mogu biti navedeni svi podaci koji su navedeni u shemi 

strukture poruke IE515, budući da bi takva poruka bila neispravna po strukturnim pravilima i 

uvjetima. 

Nacionalna struktura poruka, osim za poruke IE515, IE513, IE529, IE551, IE906 i IE917, ne 

razlikuje se u odnosu na onu iskazanu u dodatku Q2 dokumenta DDNXA. 

Promjenjeni su XML tagovi u shemama i to na način da odgovaraju nazivima podataka iz 

DDNXA Q2 radi jednostavnosti u korištenju. 



 42

 

IE515 (CC515A) PODACI O DEKLARACIJI (E_EXP_DAT) 

 

IE515 (CC515A) DECLARATION DATA (E_EXP_DAT) 

PODACI O DEKLARACIJI  

 

 
MESSAGE 
PORUKA 

1x R  

 

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  

 

 
---(EXPORTER) TRADER 
***IZVOZNIK 

1x D 
 

C510 

 
C510 

AKO je samo jedan Gospodarstvenik Izvoznik deklariran za sve robne stavke 
 TADA se podatkovni skup 'Gospodarstvenik Izvoznik' (p2) koristi na razini IZVOZNA OPERACIJA INAČE 
se podatkovni skup 'Gospodarstvenik Izvoznik' (ex P 2) koristi na razini ROBNA STAVKA 

 

 
---(CONSIGNEE) TRADER 
***PRIMATELJ 

1x O 
R011 
NP038 

R011 
Kada je isti Primatelj deklariran za sve stavke , koristi se podatkovni skup 'GOSPODARSTVENIK Primatelj' (p 
8) na razini PROVOZNA OPERACIJA/IZVOZNA OPERACIJA. Podatkovni skup ' GOSPODARSTVENIK Primatelj' 
(ex p2) na razini ROBNA STAVKA ne smije se koristiti. 

NP038 
Upis primatelja obavezan je na razini glave ako je isti za cijelu deklaraciju ili na razini stavke ako se radi o 
najmanje dva različita primatelja. 

 

 
---(EXPORT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZVOZA 

1x R  

 

 
---(EXIT) CUSTOMS OFFICE 
*** CARINARNICA IZLAZA 

1x R  

 

 
---CONTROL RESULT 
***REZULTAT KONTROLE 

1x O 
 

R160 
 

R160 
Grupa podataka 'REZULTATI KONTROLE' mora biti popunjena u slučaju podnošenja deklaracije u 
pojednostavljenom postupku (šifra rezultata kontrole je A3). 

 

 
---SEALS INFO 
***CARINSKA OZNAKA 

1x O 
 
R165 
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R165 
Grupa podataka 'INFORMACIJE O CARINSKIM OZNAKAMA' mora biti popunjena u slučaju podnošenja 
deklaracije u pojednostavljenom postupku i ako odobrenje predviđa korištenje plombi. 

 

 
---SEALS ID 
******ID CARINSKE OZNAKE 

99x D 
 

C569 
 

C569 
AKO je atribut 'Broj plombi' (pD) > '0' 
 TADA je podatkovni skup 'OZNAKE PLOMBI' = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE se podatkovni skup 'OZNAKE PLOMBI' ne smije koristiti. 

 

 
---GOODS ITEM 
***ROBNA STAVKA 

999x R 
 
NP001 

NP001 Ukupan broj stavaka na glavi deklaracije mora odgovarati zbroju svih stavaka. 

 
 

 
-------PREVIOUS ADMINISTRATIVE REFERENCES 
******SKRAĆENA DEKLARACIJA/ 
PREDHODNA ISPRAVA 

9x O 
 
 

 

 
------PRODUCED DOCUMENTS/ CERTIFICATES 
******PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I 
ODOBRENJA 

99x O 
 

 

 

 
------SPECIAL MENTIONS 
POSEBNE NAPOMENE 
 

99x O 
 
 

 

 
------(EXPORTER) TRADER 
******IZVOZNIK 
 

1x D 
 

C510 
 

 
C510 

AKO je samo jedan Gospodarstvenik Izvoznik deklariran za sve robne stavke 
 TADA se podatkovni skup 'Gospodarstvenik Izvoznik' (p2) koristi na razini IZVOZNA OPERACIJA INAČE 
se podatkovni skup 'Gospodarstvenik Izvoznik' (ex P 2) koristi na razini ROBNA STAVKA. 

 

 
------(CODE) COMMODITY 
******ŠIFRA ROBE 

1x R 
 
 

 

 
------(TAXES) CALCULATION 
******IZRAČUN DAVANJA  

99x O 
 
 

 

 
------(CONSIGNEE) TRADER 
******PRIMATELJ 

1x O 
R011 
NP038 

R011 Kada je isti Primatelj deklariran za sve stavke , koristi se podatkovni skup 'GOSPODARSTVENIK Primatelj' 
(p 8) na razini PROVOZNA OPERACIJA/IZVOZNA OPERACIJA. Podatkovni skup ' GOSPODARSTVENIK 
Primatelj' (ex p2) na razini ROBNA STAVKA ne smije se koristiti. 

NP038 
Upis primatelja obavezan je na razini glave ako je isti za cijelu deklaraciju ili na razini stavke ako se radi o 
najmanje dva različita primatelja. 
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------CONTAINERS 
******KONTEJNERI 
 

99x D 
 

C055 
 

 
C055 

 

AKO je 'Kontejner' (p19) = '1' 
 TADA 'KONTEJNERI (p31)' mora biti prisutno u najmanje jednom podatkovnom skupu 'ROBNA 
STAVKA' 
 INAČE 'KONTEJNERI (p31)' se ne smije koristiti. 

 

 
------PACKAGES 
******PAKIRANJA 
 

99x R 
 
 

 

 
---ITINERARY 
***PLAN PUTA 

99x O R877 

R877 Grupa podataka može se koristiti da se doda informacija o ruti, koja je različita od 'Zemlja izvoza' 
(p15/15a) i 'Zemlja odredišta' (p17/17a). 

 

 
---(DECLARANT) TRADER 
*** DEKLARANT 

1x R 
 
 

 

 
---(TERMS) DELIVERY 
***UVIJETI ISPORUKE 

1x O 
 
 

 

 
---(DATA) TRANSACTION 
***PODACI O TRANSAKCIJI 

1x O 
 
 

 

 
---(PAYMENT) DEFERRED OR POSTPONED 
***ODGODA PLAĆANJA 
 

9x D 
 

C558 
 

 
C558 

AKO je atribut 'Način plaćanja' (p47) neke od robnih stavki = 'E', 'F' ili 'G' 
 TADA podatkovni skup 'ODGOĐENO plaćanje' (p48) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE podatkovni skup 'ODGOĐENO plaćanje' (p48) se ne smije koristiti. 

 

 
---(WAREHOUSE) IDENTIFICATION 
*** OZNAKA (CARINSKOG SKLADIŠTA) 

1x D 
 

C561 
 

 
C561 

AKO je atribut 'Prethodni postupak' (p37.1) na nekoj robnoj stavki = '71', '76' ili '77' 
 TADA podatkovni skup 'IDENTIFIKACIJA skladišta' (p49) = 'R' (upisuje se obavezno) 
      INAČE podatkovni skup 'IDENTIFIKACIJA skladišta' (p49) se ne smije koristiti. 

 

 
---(STATUS) REPRESENTATIVE 
***ZASTUPNIK (STATUS) 

1x R 
 
 

 
MESSAGE 
Syntax identifier    R  a4   21 
Syntax version number   R  n1   22 
Message sender    R  an..35 
Sender identification code qualifier  O  an..4 
Message recipient    R  an..35 
Recipient identification code qualifier O  an..4 
Date of preparation    R  n6 
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Time of preparation    R  n4 
Interchange control reference  R  an..14 
Recipient's reference/password  O  an..14 
Recipient's reference/password qualifier O  an2 
Application reference    O  an..14 
Priority      O  a1 
Acknowledgement request   O  n1   27 
Communications agreement id  O an..35 
Test indicator     O  n1   27  TR9085 
Message identification   R  an..14 
Message type     R  an..6   60 
Common access reference   O  an..35 
 

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

 

 
Reference number 
Lokalni referentni broj (LRN) 

R an..22*   

 

Na nacionalnom nivou definira se LRN – Lokalni referentni broj na slijedeći način: 
Prvih jedanaest znamenki čini OIB gospodarstvenika, iduće dvije znamenke predstavljaju zadnje dvije 
znamenke tekuće godine, a posljednjih 9 znamenaka je brojač koji određuje gospodarstvenik 
LRN broj je jedinstven. Svaka pošiljka ima svoj LRN broj. 
Primjer: 1023768990512000000001 

 

 
Type of declaration 
Vrsta deklaracije 

R an..9 31  

 

 
Country of destination code 
Zemlja odredišta 

O a2 8  

 

 
Agreed location of goods, code 
Šifra dogovorenog robnog mjesta 

D an..17  
C100 
R041 

C100 

AKO je popunjen 'CONTROL RESULT' (polje D)  
 TADA 'Odobreno mjesto robe' = 'O' (upis proizvoljan) 
   'Drugo carinsko mjesto' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' se ne smije koristiti 
   'Dogovoreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
 INAČE 'Odobreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' = 'O' (upis proizvoljan) * 
   'Dogovoreno mjesto robe' = 'O' (upis proizvoljan) * 
   'Drugo carinsko mjesto' = 'O' (upis proizvoljan). 
 

R041 
'Dogovoreno robno mjesto'/ 'Šifra dogovorenog robnog mjesta', 'Odobreno robno mjesto' i 'Druga 
carinska lokacija' (p30)  ne smiju se koristiti istovremeno. 

* Ispunjavanje ovog podatka vezano je uz uvjet 'C100' koji određuje da je ispunjavanje tog podatka opcionalno u 
slučaju da se radi o redovnoj proceduri. To polje se može ispuniti ako roba nije podnesena izvoznoj carinarnici nego 
se nalazi na drugoj lokaciji koja je potvređena i odobrena od nadležne izvozne carinarnice. 

 
 

 
Agreed location of goods 
Dogovoreno robno mjesto 

D an..35  
C100 
R041 

C100 

AKO je popunjen 'CONTROL RESULT' (polje D)  
 TADA 'Odobreno mjesto robe' = 'O' (upis proizvoljan) 
   'Drugo carinsko mjesto' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' se ne smije koristiti 
   'Dogovoreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
 INAČE 'Odobreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' = 'O' (upis proizvoljan) * 
   'Dogovoreno mjesto robe' = 'O' (upis proizvoljan) * 
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   'Drugo carinsko mjesto' = 'O' (upis proizvoljan). 
 

R041 
'Dogovoreno robno mjesto'/ 'Šifra dogovorenog robnog mjesta', 'Odobreno robno mjesto' i 'Druga 
carinska lokacija' (p30)  ne smiju se koristiti istovremeno. 

* Ispunjavanje ovog podatka vezano je uz uvjet 'C100' koji određuje da je ispunjavanje tog podatka opcionalno u 
slučaju da se radi o redovnoj proceduri. To polje se može ispuniti ako roba nije podnesena izvoznoj carinarnici nego 
se nalazi na drugoj lokaciji koja je potvređena i odobrena od nadležne izvozne carinarnice. 

 
 

 
Agreed location of goods LNG 
Dogovoreno robno mjesto LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 

 
Authorised location of goods, code 

Šifra odobrenog robnog mjesta D an..17  
C100 
R041 

C100 

AKO je popunjen 'CONTROL RESULT' (polje D)  
 TADA 'Odobreno mjesto robe' = 'O' (upis proizvoljan) * 
   'Drugo carinsko mjesto' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' se ne smije koristiti 
   'Dogovoreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
 INAČE 'Odobreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' = 'O' (upis proizvoljan) 
   'Dogovoreno mjesto robe' = 'O' (upis proizvoljan) 
   'Drugo carinsko mjesto' = 'O' (upis proizvoljan). 

R041 
'Dogovoreno robno mjesto'/ 'Šifra dogovorenog robnog mjesta', 'Odobreno robno mjesto' i 'Druga 
carinska lokacija' (p30)  ne smiju se koristiti istovremeno. 

* Ispunjavanje ovog podatka vezano je uz uvjet 'C100' koji određuje da je u slučaju ispunjavanja skupa podataka 
'Rezultati kontrole' s A3 (ovlašteni izvoznik) ispunjavanje ovog podatka opcionalno. Na nacionalnom nivou je 
odlučeno da je ispunjavanje tog podatka obavezno. Podatak o odobrenom robnom mjestu nalazi se u odobrenju 
ovlaštenog izvoznika koje izdaje Carinska uprava. 

 

 
Country of dispatch/export, code 
Zemlja otpreme/izvoza 

O a2 8  

 

 
Customs sub place 
Drugo carinsko mjesto 

D an..17  
C100 
R041 

C100 

AKO je popunjen 'CONTROL RESULT' (polje D)  
 TADA 'Odobreno mjesto robe' = 'O' (upis proizvoljan) 
   'Drugo carinsko mjesto' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' se ne smije koristiti 
   'Dogovoreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
 INAČE 'Odobreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' = 'O' (upis proizvoljan) 
   'Dogovoreno mjesto robe' = 'O' (upis proizvoljan) 
   'Drugo carinsko mjesto' = 'O' (upis proizvoljan)* . 

R041 
'Dogovoreno robno mjesto'/ 'Šifra dogovorenog robnog mjesta', 'Odobreno robno mjesto' i 'Druga 
carinska lokacija' (p30)  ne smiju se koristiti istovremeno. 

* Drugo carinsko mjesto je robno mjesto koje je odobreno i kontrolirano od strane izvozne carinarnice namijenjeno 
podnošenju robe s namjerom početka izvoznog postupka pri izvoznoj carinarnici 

 

 
Inland transport mode 
Vrsta prometa u unutrašnjosti 

D n..2 18 
C557 
 

C557 
AKO 'CARINARNICA izvoza. Šifra' (pA) i 'CARINARNICA izlaska. Šifra' (p29) nisu iste 
 TADA 'Vrsta prijevoza u unutrašnjosti' (p26) = 'R' (upisuje se obavezno) 
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 INAČE 'Vrsta prijevoza u unutrašnjosti' (p26) se ne smije koristiti. 

 

 
Transport mode at border 
Vrsta prometa na granici 

R n..2 18  

  

 

 

Identity of means of transport at 
departure (exp/trans) 
Identitet prijevoznog sredstva pri 
polasku (izvoz/provoz) 

D an..27  

C005 
R035 
R831 
R838 
 

C005 

 
AKO je prvi znak u 'Vrsta prometa u unutrašnjosti' (p26) = '5'  ili  '7'  
 TADA se 'Registracija pri odlasku' (p18) ne smije koristiti. 
 

R035 Uvjet “C005” i “C006” se neće provjeravati u slučaju da polje 26 nije popunjeno 

R831 

 
Ako su u polju 37 robne stavke, prve dvije znamenke 76 ili 77, ili ako su treća i četvrta znamenka 71 ili 
78, tada se polje 18 'Identitet prijevoznog sredstva na odlasku' ne popunjava, inače je 'Identitet 
prijevoznog sredstva na odlasku' (p18) = O 
 

R838 

 
Podatak je obavezan kada u polju 33 prva ili druga dodatna šifra sadrži šifru poljoprivrednog poticaja 
i kada su u polju 37 prva i druga znamenka šifre 10, 11 ili 23, i kada je prva znamenka u polju 'Vrsta 
prometa u unutrašnjosti' (p26) različita od '5' ili '7' 
 

 

 

Identity of means of transport at 
departure LNG 
Identitet prijevoznog sredstva pri 
polasku LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 

 

Identity of means of transport 
crossing border 
Identitet prijevoznog sredstva pri 
prelasku granice 

O an..27  R838 

R838 

Podatak je obavezan kada u polju 33 prva ili druga dodatna šifra sadrži šifru poljoprivrednog poticaja i 
kada su u polju 37 prva i druga znamenka šifre 10, 11 ili 23, i kada je prva znamenka u polju 'Vrsta 
prometa u unutrašnjosti' (p26) različita od '5' ili '7' 

 

 

Identity of means of transport 
crossing border LNG 
Identitet prijevoznog sredstva pri 
prelasku granice LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  
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Nationality of means of transport 
crossing border 
Nacionalnost prijevoznog sredstva pri 
prelasku granice 

D a2 8 C010 

C010 
AKO je prva znamenka u 'Vrsta prometa na granici' (p25) = '2', '5' ili '7' 
 TADA 'Nacionalnost pri prelasku granice' (p21) = 'O' (upis proizvoljan) 
 INAČE 'Nacionalnost pri prelasku granice' (p21) = 'R' (upis obavezan). 

 

 

Type of means of transport crossing 
border  
Vrsta  prijevoznog sredstva pri 
prelasku granice 

O n..2   

 

 
Containerised indicator 
Indikator kontejnera 

R n1 27 R230 

R230 Ovaj podatak se koristi kao indikator, njegova vrijednost može biti ili  '0' ('ne') ili '1' ('da'). 

 

 
Dialog language indicator at departure 
Indikator jezika dijaloga pri polasku 

O a2 12 R100 

R100 

Atribut se koristi kao osnovni jezik za svaku daljnju komunikaciji između gospodarstvenika i carinskog 
sustava. Ako gospodarstvanik ne koristi ovaj atribut, tada će carinski sustav koristiti jezik navedenog 
Ureda/Ispostave. 

 

 
ECS accompanying document 
language code 
Šifra isprave koja prati izvoz LNG 

O a2 12  

 

 
Total number of items 
Ukupan broj stavki 

R n..5   

 

 
Total number of packages 
Ukupno pakiranja 

O n..7  
R105 
R830 

R105 
 

Ukupan broj paketa jednak je zbroju svih atributa 'Broj paketa' + svi atributi 'Broj komada' + 
vrijednost '1' za svaki deklarirani 'rasuti' teret. 

R830 
 
Polje se ne popunjava ako su u polju 37 prve dvije znamenke 76 ili 77. 

 

 
Total gross mass 
Ukupna bruto masa 

O n..11,3  
R832 
 

R832 
Ako su u polju 37 prve dvije znamenke 76 ili 77, ili ako su treća i četvrta znamenka 71 ili 78, tada je 
polje 35 obavezno. Inače je polje 35 proizvoljno 
 

 

 
Declaration date 
Datum deklaracije 

R n8  NP005 

NP005 
Datum izrade deklaracije (Declaration Date) mora biti manji ili jednak datumu podnošenja deklaracije. 

(datum slanja IE515). 

 

 
Declaration place 
Mjesto deklaracije 

R an..35   
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Declaration place LNG 
Mjesto deklaracije LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 
Specific circumstance indicator 
Indikator posebnih okolnosti 

O a1 96 R839 

R839 

'Pokazatelj posebnih okolnosti' s vrijednošću 'E' (AEO) može biti popunjen samo ako 'Osoba 
podnositelj izlazne skraćene deklaracije' i svi 'Pošiljatelji' deklarirani u izlaznoj skraćenoj deklaraciji/ 
'Deklarant' i svi 'Izvoznici' deklarirani u izvoznoj deklaraciji imaju važeće AEO odobrenje tipa 'AEOF' ili 
'AEOS'. 

 

 
Transport charges/ Method of 
Payment 
Način plaćanja troškova prijevoza 

D a1 116  

 

 
Commercial reference number 
Referentni broj 

D an..70  R876 

 
 

R876 
Ako je isti 'Broj komercijalne isprave' deklariran za sve stavke, podatak 'Broj komercijalne isprave' (p7) 
se koristi na razini Izvozne operacije. Podatak 'Broj komercijalne isprave' (ex p7) na razini stavke se ne 
smije koristiti. 

 

 
Grand total taxes amount 
Ukupan iznos davanja 

D n..15,2  
C560 
R021 

C560 
AKO se koristi atribut 'Ukupan iznos davanja stavke' (p47) na nekoj robnoj stavki 
 TADA atribut 'Sveukupan iznos davanja' (p47) = 'R' (upisuje se obavezno) 
      INAČE atribut 'Sveukupan iznos davanja' (p47) se ne smije koristiti. 

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 

 
Type of declaration (Box 1.2) 
Vrsta deklaracije (polje 1.2) 

R a1 87  

 

---(EXPORTER) TRADER 
***IZVOZNIK 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35  NP039 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35  NP039 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 
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Postal code 
Poštanski broj 

O an..9  NP039 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
City 
Mjesto 

O an..35  NP039 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
Country code 
Zemlja 

O a2 8 NP039 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R an..17   

 

---(CONSIGNEE) TRADER 
***PRIMATELJ 

 

 
Name 
Naziv 

R an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

R an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

R an..9   

 

 
City 
Mjesto 

R an..35   

 

 
Country code 
Zemlja 

R a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 
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TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

O an..17   

 

---(EXPORT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZVOZA 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   

 

---(EXIT) CUSTOMS OFFICE 
*** CARINARNICA IZLAZA 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   

 

---CONTROL RESULT 
***REZULTAT KONTROLE 

 

 
Control result code 
Šifra rezultata kontrole 

R an2 47  

 

 
Date limit 
Rok predaje 

R n8  
NP002 
NU003 

NP002 
Rok predaje (očekivani datum dolaska na odredište) treba biti jednak ili veći od tekućeg datuma, 
ograničen na tekuću godinu + 1 više.  

NU003 

AKO je deklaracija podnesena nakon 18.00h 
 TADA rok predaje mora automatski biti uvećan za jedan dan u odnosu na izvorno deklarirani 
rok predaje 
 INAČE rok predaje ostaje onaj koji je izvorno deklariran. 

 

--- SEALS INFO 
***CARINSKA OZNAKA 

 

 
Seals number 
Broj plombe 

R n..4   

 

----- SEALS ID 
******ID CARINSKE OZNAKE 

 

 
Seals identity 
Identifikacija carinskih oznaka 

R an..20   

 
 Seals identity LNG O a2 12 TR0099 
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Identifikacija carinskih oznaka LNG 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 
 

---GOODS ITEM 
***ROBNA STAVKA 

 

 
Item number 
Redni broj stavke 

R n..5  
R005 
R007 
NP001 

R005 
'Redni broj stavke' (p32) se uvijek koristi, čak i u slučaju da je 'Ukupni broj stavaka' (p5) = '1', 'Redni 
broj stavke' (p32)  je također '1'. 
 

R007 
Redni broj stavke (p32) je jedinstven na deklaraciji. Stavke trebaju biti numerirane redom, počevši od 
'1' za prvu stavku i uzlaznim numeriranjem za '1' za svaku iduću stavku. 
 

NP001 
Ukupan broj stavaka na glavi deklaracije mora odgovarati zbroju svih stavaka.  
 

 

 
Good description 
Opis robe 

R an..280   

 

 
Good description LNG 
Opis robe, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 

 
Gross mass 
Bruto 

O n..11,3  
R832 
NP014 
NP015 

R832 
Ako su u polju 37 prve dvije znamenke 76 ili 77, ili ako su treća i četvrta znamenka 71 ili 78, tada je 
polje 35 obavezno. Inače je polje 35 proizvoljno 

NP014 
Obavezan je upis bruto težine u svakoj stavci. 
 

NP015 Zbroj bruto težine po stavkama mora biti jednak bruto težini u glavi deklaracije. 

 

 
Netto mass 
Neto 

R n..11,3   

 

 
Country of dispatch/export code 
Zemlja otpreme/izvoza 

D a2 8 
C578 
TR9120 

C578 

AKO se kotristi atribut 'IZVOZNA OPERACIJA.Zemlja izvoza' (p15) 
 TADA se atribut 'ROBNA STAVKA.Zemlja izvoza' (p15a) ne smije koristiti 
 INAČE 
AKO je atribut 'Indikator posebnih okolnosti' jednak 'A' ili 'B' 
 TADA atribut 'ROBNA STAVKA.Zemlja izvoza' (p15a) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE atribut 'ROBNA STAVKA.Zemlja izvoza' (p15a) = 'R' (upisuje se obavezno). 

TR9120 
Vrijednosti atributa datuma i vremena moraju biti navedeni od nacionalne administracije koristeći 
GMT vremensku referencu. 

 

 
Country of destination code 
Zemlja odredišta 

D a2 8 
C568 
TR9120 
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C568 

AKO je atribut 'IZVOZNA OPERACIJA.Odredišna zemlja' (p17) prisutan 
 TADA se atribut 'ROBNA STAVKA.Odredišna zemlja' (ex P 17a) ne smije koristiti 
 INAČE 
AKO je 'Prethodni postupak' (p37.1) na razini robne stavke = '71' ili '78' prisutan ili ako je atribut   
  'Indikator posebnih okolnosti' jednak 'B' 
 TADA je atribut 'ROBNA STAVKA.Odredišna zemlja' (p17a) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE je atribut 'ROBNA STAVKA.Odredišna zemlja' (p17a) = 'R' (upisuje se obavezno). 

TR9120 

 
 
Vrijednosti atributa datuma i vremena moraju biti navedeni od nacionalne administracije koristeći 
GMT vremensku referencu. 

 

 
Transport charges /method of 
payment 
Način plaćanja troškova prijevoza 

D a1 116 

 
C576 
TR9120 
 

C576 

 
AKO se koristi atribut 'IZVOZNA OPERACIJA/ UVOZNA OPERACIJA/ PROVOZNA 
OPERACIJA.Prijevoznina – Način plaćanja' 
 TADA se ovaj atribut ne koristi 
 INAČE ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno). 
 

TR9120 

 
Vrijednosti atributa datuma i vremena moraju biti navedeni od nacionalne administracije koristeći 
GMT vremensku referencu. 
 

 

 
Procedure requested 
Zahtjevani postupak 

R an2 92  

 

 
Previous Procedure 
Predhodni postupak 

R an2 93  

 

 
Community / National Procedure 
Postupak Zajednice/Nacionalni 
postupak 

O an3 102  

 

 
Statistical value currency 
Statistički tečaj 

O a3 48 R873 

R873 
Ovaj podatak postaje obavezan kada je 'Statistička vrijednost' (p46) iskazana u valuti različitoj od 
nacionalne. 

 

 
Statistical value amount 
Statistička vrijednost 

D n...15,2  
C028 
R021 

C028 
Ako je atribut „Zahtjevana procedura(polje 37.1)= '31', '71', '76', '77' or '78' 
              TADA je atribut='O' (upisuje se proizvoljno) 
              INAČE je atribut='R' (upisuje se obavezno). 

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 
 Country of Origin xxxxx O a2 8 R871 

R871 
Ovaj podatak postaje obavezan za poljoprivredne proizvode sa izvoznim poticajima, odnosno gdje 
prva znamenka atributa 'Postupak zajednice/Nacionalni postupak' (p37.2) iznosi 'E' 

 

 
Dispatch / Production Region 
Područje otpreme/proizvodnje 

O an..2   
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Supplementary units 
Posebna mjerna jedinica 

O n..11  R872 

R872 Ovaj podatak postaje obavezan kada to traži TARIC 

 

 
Total item taxes amount 
Ukupan isnos davanja po stavci 

D n..15,2  
C559 
R021 

C559 
AKO se koristi podatkovni skup 'IZRAČUN davanja' (p47) 
 TADA atribut 'Ukupan iznos davanja stavke' (p47) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE atribut 'Ukupan iznos davanja stavke' (p47) se ne smije koristiti 

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 

 
Commercial Reference Number 
Referentni broj 

O an..70  R876 

  

R876 

 
Ako je isti 'Broj komercijalne isprave' deklariran za sve stavke, podatak 'Broj komercijalne isprave' (p7) 
se koristi na razini Izvozne operacije. Podatak 'Broj komercijalne isprave' (ex p7) na razini stavke se ne 
smije koristiti. 

 

 
UN dangerous goods code 
UN šifra opasne robe 

O an4 101  

 
 

------PREVIOUS ADMINISTRATIVE REFERENCES 
****** SKRAĆENA DEKLARACIJA/PRETHODNA  ISPRAVA 

 

 
Previous document type 
Vrsta prethodnog dokumenta 

R an..6 14 
R079 
R893 
TR0100 

R079 

Skup podataka 'PRETHODNI DOKUMENT' i 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE' bit će poslan 
Odredištu/Izlazu putem IE01/501 samo u slučaju da deklarirani 'Prethodni dokument (p40)' i/ili 'Vrsta 
dokumenta' (p44) sadrže šifre koje se smatraju 'zajedničkima' 
 

R893 

Pravilo za EMCS: 
Samo se jedno pojavljivanje vrijednosti 'AAD' za atribut 'Vrsta dokumenta' može korititi po robnoj 
stavci. 
Podatak 'Broj prethodnog dokumenta za 'Vrsta prethodnog dokumenta' s vrijednošću 'AAD' mora biti 
referentni broj AAD-a (ARC – 21 znak) povezan s 3 pozicije za Body Record Unique Reference (3 
znaka, lijevo nadopunjeno s nulama). 

TR0100 
Ovo polje se mora validirati prema Listi šifara 14 (Vrsta prethodnog dokumenta) ako se koristi u 
poruci zajedničke domene. Ovo polje se mora validirati prema vrstama prethodnih dokumenata 
važećih u nacionalnoj administraciji ako se koristi u poruci vanjske domene.  

 

 
Previous document reference 
Broj predhodnog dokumenta 

R an..35  
R893 
NP040 

R893 

Pravilo za EMCS: 
Samo se jedno pojavljivanje vrijednosti 'AAD' za atribut 'Vrsta dokumenta' može korititi po robnoj 
stavci. 
Podatak 'Broj prethodnog dokumenta za 'Vrsta prethodnog dokumenta' s vrijednošću 'AAD' mora biti 
referentni broj AAD-a (ARC – 21 znak) povezan s 3 pozicije za Body Record Unique Reference (3 
znaka, lijevo nadopunjeno s nulama). 

NP040 

Oznaka prethodnog dokumenta u polju 40 (Goods Item.Previous Administrative 
Reference. Previous Document Reference) može biti strukture an24, od čega su prva dva 
znaka numerik >=13, treći i četvrti alfabetik iz kodne liste 10 (dvoslovne šifre zemalja 
Zajednice), od 5. do 21. znaka alfanumerici i od 22. do 24. znaka numerici, samo u slučaju 
da je kao vrsta prethodnog dokumenta (Goods Item.Previous Administrative Reference. 
Previous Document Type) navedena oznaka 'AAD'. 
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Previous document reference, LNG 
Broj prethodnog dokumenta, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 

 
Previous Document Category 
Kategorija prethodnog dokumenta 

R a1 103  

 

------PRODUCED DOCUMENTS/CERTIFICATES 
***** PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I ODOBRENJA 

 

 
Document type 
Vrsta dokumenta 

R an..4 13 
R079 
TR0103 

R079 

Skup podataka 'PRETHODNI DOKUMENT' i 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE' bit će poslan 
Odredištu/Izlazu putem IE01/501 samo u slučaju da deklarirani 'Prethodni dokument (p40)' i/ili 'Vrsta 
dokumenta' (p44) sadrže šifre koje se smatraju 'zajedničkima'. 
 

TR0103 

Ovo polje se mora validirati prema Listi šifara 13 (Vrsta dokumenta) ako se koristi u poruci zajedničke 
domene.Ovo polje se mora validirati prema vrsti dokumenata važećih u nacionalnoj administraciji ako 
se koristi u poruci vanjske domene. 

 

 
Document reference 
Broj dokumenta 

R an..35   

 

 
Document  reference, LNG 
Broj dokumenta, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 

------SPECIAL MENTIONS 
***** POSEBNE NAPOMENE 

 

 
Additional information, coded 
Dodatna informacija, šifrirana 

R an..5 39 TR0101 

TR0101 
Ovo polje se mora validirati prema Listi šifara 39 (Šifre dodatnih informacija) ako se koristi u poruci 
zajedničke domene. Ovo polje se mora validirati prema šiframa dodatnih informacija važećim u 
nacionalnoj administraciji ako se koristi u poruci vanjske domene. 

 

 
Text 
Tekst 

O an..70   

 

 
Text LNG 
Jezik teksta 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 
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------(EXPORTER) TRADER 
******IZVOZNIK 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35  NP039 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35  NP039 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9  NP039 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
City 
Mjesto 

O an..35  NP039 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
Country code 
Zemlja 

O a2 8 NP039 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

 
Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R an..17   
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------ (CODE) COMMODITY 
******ŠIFRA ROBE 

 

 
Combined Nomenclature 
Kombinirana Nomenklatura 

R an..8  TR1008 

TR1008 
 
U slučaju izvozne deklaracije mora se koristiti svih 8 znakova. 

 

 

 
TARIC code 
TARIC oznaka 

R an2  R868 

R868 Sadržaj ovog podatka je uvijek postavljen na '00' 

 

 
TARIC first additional code 
Prva dodatna TARIC oznaka 

R an4  R869 

R869 
Kada TARIC ne zahtijeva ovu dodatnu šifru sadržaj ovog podatka je postavljen na '0000'. 
 

 

 
TARIC second additional code 
Druga dodatna TARIC oznaka 

R an4  R869 

R869 
Kada TARIC ne zahtijeva ovu dodatnu šifru sadržaj ovog podatka je postavljen na '0000'. 

 

 
National additional code 
Nacionalna dodatna oznaka 

O an4   

 

 

 

------(TAXES) CALCULATION 
******IZRAČUN DAVANJA 

 

 
Type of tax 
Vrsta davanja 

R an3 98  

 

 
Tax base 
Osnovica davanja 

R an..15,2  R021 

R021 
 
Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 
 

 

 
Rate of tax 
Stopa davanja 

R an..15   

 

 
Amount of tax 
Iznos davanja 

R an..15,2  R021 

R021 
 
Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 
 

 

 
Method of payment 
Način plaćanja 

R a1 104  
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------(CONSIGNEE) TRADER 
******PRIMATELJ 

 

 
Name 
Naziv 

R an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

R an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

R an..9   

 

 
City 
Mjesto 

R an..35   

 

 
Country code 
Zemlja 

R a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

 
Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

O an..17   

 

------CONTAINERS 
****** KONTEJNERI 

 

 
Container number 
Broj kontejnera 

R an..17   

 

------PACKAGES 
******PAKIRANJA 

 

 
Marks & numbers of packages 
Oznake i brojevi pakiranja 

D an..42  C060 

C060 

 
AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
 TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upis proizvoljan) 
   'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
   'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
 INAČE 
  AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 'NG') 
   TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upis proizvoljan) 
    'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
    'Broj komada' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
   INAČE 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
    'Broj paketa' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
    'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti. 
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Marks & numbers of packages, LNG 
Oznake i brojevi pakiranja, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 

 
Kind of packages 
Vrsta pakiranja 

R an..3 17  

 

 
Number of packages 
Broj pakiranja 

D n..5  
C060 
R021 
TR0022 

C060 

 
AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
 TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upis proizvoljan) 
   'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
   'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
 INAČE 
  AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 'NG') 
   TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upis proizvoljan) 
    'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
    'Broj komada' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
   INAČE 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
    'Broj paketa' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
    'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti. 
 

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju 

TR0022 
U slučaju da je vrijednost PORUKA.ROBNA STAVKA.PAKETI.Broj paketa je '0' tada bi trebala postojati 
barem jedna ROBNA STAVKA sa istim poljima 'Oznake i brojevi paketa' i 'Broj paketa ' sa vrijednošću 
većom od '0'. 

 

 
Number of pieces 
Broj komada 

D n..5  C060 

C060 

 
AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
 TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upis proizvoljan) 
   'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
   'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
 INAČE 
  AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 'NG') 
   TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upis proizvoljan) 
    'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
    'Broj komada' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
   INAČE 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
    'Broj paketa' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
    'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti. 
 

 

---ITINERARY 
***PLAN PUTA 

 

 
Country of routing code 
Zemlja propisanog plana puta 

R a2 8  

 

---(DECLARANT) TRADER 
***DEKLARANT 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   
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Street and number 
Ulica i broj j 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
Country code 
Zemlja 

O a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

 
Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R an..17   

 
 

---(TERMS) DELIVERY 
***UVIJETI ISPORUKE 

 

 
Incoterm Code 
Šifra pariteta 

R a3 90  

 

 
Complementary code 
Dodatna šifra 

O n1 86  

 

 
Complement of info 
Dodatne informacije 

R an..35   

 

 
Complement of info,LNG  
Dodatne informacije, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

 
Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

---(DATA) TRANSACTION 
***PODACI O TRANSAKCIJI 

 

 
Currency 
Valuta 

O an..3 48 R874 

R874 
 
Ovaj podatak postaje obavezan kada je 'Ukupan iznos iz fakture' (p22.1) iskazan u valuti različitoj od 
nacionalne. 

 
 Total amaunt invoiced O n..15,2  R021 
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Ukupno vrijednost iz računa R867 

R021 
 
Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

R867 
 
Unutar grupe podataka mora se koristiti barem jedan podatak na koji se odnosi Rule 867. 

 

 
Excange rate 
Valutni tečaj 

D n..6,5  C556 

C556 

 
AKO se koristi 'Šifra valute' (p22.1) 
    TADA 'Tečaj razmjene' (p23) = 'R' (upisuje se obavezno) 
    INAČE 'Tečaj razmjene' (p23) se ne smije koristiti.. 

 

 
Nature of transaction code 
Vrsta transakcije 

O n..2 91 R867 

R867 
 
Unutar grupe podataka mora se koristiti barem jedan podatak na koji se odnosi Rule 867. 

 

---(PAYMENT) DEFERRED OR POSTPONED 
***ODGODA PLAĆANJA 

 

 
Authorisation Reference 
Broj autorizacije 

R an..35   

 

---(WAREHOUSE) IDENTIFICATION 
***OZNAKA (CARINSKOG SKLADIŠTA) 

 

 
Warehouse type 
Tip carinskog skladišta 

R a1 99  

 

 
Authorizing country 
Zemlja odobrenja 

R a2 8  

 

 
Warehouse identification 
Oznaka carinskog skladišta 

R an..14   

 

---(STATUS) REPRESENTATIVE 
***ZASTUPNIK (STATUS) 

 

 
Representative status code 
Šifra predstavnika 

R n1 94  

 

 

 

IE516 (CC516A) IZVOZNA DEKLARACIJA ODBIJENA (E_EXP_REJ) 

 



 62

IE516 (CC516A) DECLARATION REJECTED (E_EXP_REJ) 

 IZVOZNA DEKLARACIJA ODBIJENA  

 

 
MESSAGE 
PORUKA 

1x R  

 

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  

 

 
---FUNCTIONAL ERROR 
*** FUNKCIONALNA GREŠKA 

999x D R123 

R123    
Iz originalne primljene poruke, samo se pogrešni atributi vraćaju gospodarstveniku, s naznakom da li 
predmetni atributi(i) nedostaju ili su netočni. 

 
MESSAGE 
Syntax identifier  R    a4   21 
Syntax version number  R    n1   22 
Message sender  R    an..35 
Sender identification code qualifier  O    an..4 
Message recipient  R    an..35 
Recipient identification code qualifier  O    an..4 
Date of preparation  R    n6 
Time of preparation  R    n4 
Interchange control reference R   an..14 
Recipient's reference/password  O    an..14 
Recipient's reference/password qualifier  O   an2 
Application reference  O   an..14 
Priority  O   a1 
Acknowledgement request  O    n1   27 
Communications agreement id  O    an..35 
Test indicator  O    n1   27  TR9085 
Message identification  R    an..14 
Message type  R    an..6   60 
Common access reference O   an..35    
       

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

  

 
Reference number 
Lokalni referentni broj (LRN) 

R an..22   

 

 
Type of declaration 
Vrsta deklaracije 

R an..9 31  

 

 
Declaration rejection date 
Datum  odbijanja deklaracije 

R n8   

 

 
Declaration rejection reason 
Razlog odbijanja deklaracije 

O an..350   
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Declaration rejection reson LNG 
Razlog odbijanja deklaracije LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju slobodnog 
teksta 

 

 
Type of declaration (Box 1.2) 
Vrsta deklaracije (polje 1.2) 

R a1 87  

 
 

---FUNCTIONAL ERROR 
***FUNKCIONALNA GREŠKA 

  

 
Error type 
Vrsta greške 

R n2 49  

 

 
 

Error pointer 
Pokazivač greške 

R an..210   

 

 
Error reason 
Uzrok greške  

O an..6   

 

 
Original attribute value 
Izvorna vrijednost atributa 

O an..140   

 
 
 

IE528 (CC528A) DODIJELJEN IZVOZNI MRN  (E_MRN_EXP) 
 

IE528 (CC528A) EXPORT MRN ALLOCATED (E_MRN_EXP) 

 DODIJELJEN IZVOZNI MRN  
 

 
MESSAGE 
PORUKA 

1x R  

 

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  

 

 
---(EXPORT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZVOZA 

1x R  

 

 
---(DECLARANT) TRADER 
***DEKLARANT 

1x R  

 
 
MESSAGE 
Syntax identifier     R     a4   21 
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Syntax version number    R     n1   22 
Message sender     R     an..35 
Sender identification code qualifier   O     an..4 
Message recipient     R     an..35 
Recipient identification code qualifier  O     an..4 
Date of preparation     R       n6 
Time of preparation     R  n4 
Interchange control reference   R  an..14 
Recipient's reference/password   O  an..14 
Recipient's reference/password qualifier  O  an2 
Application reference    O  an..14 
Priority     O  a1 
Acknowledgement request    O  n1   27 
Communications agreement id   O  an..35 
Test indicator      O  n1   27  TR9085 
Message identification    R  an..14 
Message type     R  an..6   60 
Common access reference    O  an..35 
 
 

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

 

 
Reference number 
Lokalni referentni broj (LRN) 

R an..22   

 

 
Document/reference number 
Broj deklaracije (MRN) 

R an..21   

 

* Na nacionalnom nivou je odlučena sljedeća struktura MRN broja sa osamnaest znamenki/referentni 
broj dokumenta: 
- dvije oznake za godinu 
- dvije oznake za državu 
- jedna nula 
- pet oznaka za ispostavu 
- sedam oznaka za broj provoznog postupka (dodjeljuje carinski sustav) 
- jedno mjesto kontrolna oznaka (dodjeljuje carinski sustav) 
PRIMJER: 10HR04111412345670 (broj 10=godina, HR=Hrvatska, 0, 41114=CI Jankomir, 1234567=broj 
provoza, 0=kontrolni broj) 
 

 

 
Acceptance date 
Datum prihvaćanja 

R n8   

 
 

---(EXPORT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZVOZA 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   

 
 

---(DECLARANT) TRADER 
***DEKLARANT 
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Name 
Ime 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Grad 

O an..35   

 

 
Country code 
Šifra zemlje 

O a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju slobodnog 
teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika  

O an..17   

 
 
 

IE513 (CC513A) ZAHTJEV ZA IZMJENOM DEKLARACIJE (E_DEC_AMD) 
 

IE513 (CC513A) EXPORT DECLARATION AMENDMENT  (E_EXP_AMD) 

 ZAHTJEV ZA IZMJENOM DEKLARACIJE  
 

 
MESSAGE 
PORUKA 

1x R  

 

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  

 

 
---(EXPORTER) TRADER 
***IZVOZNIK 

1x D C510 

C510 

AKO je samo jedan Gospodarstvenik Izvoznik deklariran za sve robne stavke 
 TADA se podatkovni skup 'Gospodarstvenik Izvoznik' (p2) koristi na razini IZVOZNA OPERACIJA  
 INAČE se podatkovni skup 'Gospodarstvenik Izvoznik' (ex P 2) koristi na razini ROBNA STAVKA. 

 

 
---(CONSIGNEE) TRADER 
***PRIMATELJ 

1x O 
R011 
NP038 

R011 
Kada je isti Primatelj deklariran za sve stavke , koristi se podatkovni skup 'GOSPODARSTVENIK 
Primatelj' (p 8) na razini PROVOZNA OPERACIJA/IZVOZNA OPERACIJA. Podatkovni skup ' 
GOSPODARSTVENIK Primatelj' ( ex p2) na razini ROBNA STAVKA se ne smije koristiti. 
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NP038 
Upis primatelja obavezan je na razini glave ako je isti za cijelu deklaraciju ili na razini 
stavke ako se radi o najmanje dva različita primatelja. 

 

 
---(EXPORT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZVOZA 
 

1x R R854 

R854 
Zahtjev za izmjenu mora biti poslan državi članici gdje se nalazi izvozna carinska ispostava (deklarirana 
u prvoj verziji Izvozne deklaracije). 

 

 
---(EXIT) CUSTOMS OFFICE 
*** CARINARNICA IZLAZA 

1x R  

 

 
---CONTROL RESULT 
***REZULTAT KONTROLE 

1x O 
 

R160 
 

R160 
Grupa podataka 'REZULTATI KONTROLE' mora biti popunjena u slučaju podnošenja deklaracije u 
pojednostavljenom postupku. 

 

 
---SEALS INFO 
*** CARINSKA OZNAKA 

1x O 
 

R165 
 

R165 
Grupa podataka 'INFORMACIJE O CARINSKIM OZNAKMA' mora biti popunjena u slučaju podnošenja 
deklaracije u pojednostavljenom postupku i ako odobrenje predviđa korištenje plombi. 

 

 
------SEALS ID 
******ID CARINSKE OZNAKE 

99x D C569 

 

 
---GOODS ITEM 
***ROBNA STAVKA 

999x R 
 
NP001 

NP001 
Ukupan broj stavaka na glavi deklaracije mora odgovarati zbroju svih stavaka.  

 

 

 

------PREVIOUS ADMINISTRATIVE REFERENCES 
****** SKRAĆENA 
DEKLARACIJA/PRETHODNA ISPRAVA 
 

9x O  

 

 
 

------ PRODUCED DOCUMENTS/CERTIFICATES 
****** PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I 
ODOBRENJA 
 

99x O 
 
 

 

 

 

 
------SPECIAL MENTIONS 
****** POSEBNE NAPOMENE 

99x O  
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------(EXPORTER) TRADER 
******IZVOZNIK 

1x D C510 

 
C510 

AKO je samo jedan Gospodarstvenik Izvoznik deklariran za sve robne stavke 
 TADA se podatkovni skup 'Gospodarstvenik Izvoznik' (p2) koristi na razini IZVOZNA OPERACIJA
 INAČE se podatkovni skup 'Gospodarstvenik Izvoznik' (ex P 2) koristi na razini ROBNA STAVKA. 

 

 
------(CODE) COMMODITY 
******ŠIFRA ROBE 

1X R  

 

 
------(TAXES) CALCULATION 
******IZRAČUN DAVANJA 

99x O  

 
 

 
------(CONSIGNEE) TRADER 
******PRIMATELJ 

1x O 

 
R011 

NP038 
 

 
R011 

Kada je isti Primatelj deklariran za sve stavke , koristi se podatkovni skup 'GOSPODARSTVENIK 
Primatelj' (p 8) na razini PROVOZNA OPERACIJA/IZVOZNA OPERACIJA. Podatkovni skup ' 
GOSPODARSTVENIK Primatelj' (ex p2) na razini ROBNA STAVKA ne smije se koristiti. 

NP038 
Upis primatelja obavezan je na razini glave ako je isti za cijelu deklaraciju ili na razini 
stavke ako se radi o najmanje dva različita primatelja. 

 

 
------CONTAINERS 
******KONTEJNERI 

99x D C055 

 
C055 

AKO je 'Kontejner' (p19) = '1' 
 TADA 'KONTEJNERI (p31)' mora biti prisutno u najmanje jednom podatkovnom skupu 'ROBNA 
STAVKA' 
 INAČE 'KONTEJNERI (p31)' se ne smije koristiti. 

 

 
------PACKAGES 
******PAKIRANJA 

99x R 
 
 

 

 
---ITINERARY 
***PLAN PUTA 

99x O R877 

R877 
Grupa podataka može se koristiti da se doda informacija o ruti, koja je različita od 'Zemlja izvoza' 
(p15/15a) i 'Zemlja odredišta' (p17/17a). 

 

 
---(DECLARANT) TRADER 
***DEKLARANT 

1x R 
R862 
 

R862 Nije dozvoljena izmjena za  'Gospodarstvenika Deklaranta'.  

 

 
---(TERMS) DELIVERY 
*** UVIJETI ISPORUKE 

1x O  

 

 
---(DATA) TRANSACTION 
*** PODACI O TRANSAKCIJI 

1x O  
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---(PAYMENT) DEFERRED OR POSTPONED 
***ODGODA PLAĆANJA 

9x D C558 

C558  
AKO je atribut 'Način plaćanja' (p47) neke od robnih stavki = 'E', 'F' ili 'G' 
 TADA podatkovni skup 'ODGOĐENO plaćanje' (p48) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE podatkovni skup 'ODGOĐENO plaćanje' (p48) se ne smije koristiti..  
 

 

 
---(WAREHOUSE) IDENTIFICATION 
***OZNAKA (CARINSKOG SKLADIŠTA) 

1x D C561 

C561  
AKO je atribut 'Prethodni postupak' (p37.1) na nekoj robnoj stavki = '71', '76' ili '77' 
 TADA podatkovni skup 'IDENTIFIKACIJA skladišta' (p49) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE podatkovni skup 'IDENTIFIKACIJA skladišta' (p49) se ne smije koristiti. 
 

 

 
---(STATUS) REPRESENTATIVE 
*** ZASTUPNIK (STATUS) 

1x R  

 
MESSAGE 
Syntax identifier     R  a4   21 
Syntax version number    R  n1   22 
Message sender     R  an..35 
Sender identification code qualifier   O  an..4 
Message recipient     R  an..35 
Recipient identification code qualifier  O  an..4 
Date of preparation     R  n6 
Time of preparation     R  n4 
Interchange control reference   R  an..14 
Recipient's reference/password   O  an..14 
Recipient's reference/password qualifier  O  an2 
Application reference    O  an..14 
Priority     O  a1 
Acknowledgement request    O  n1   27 
Communications agreement id   O  an..35 
Test indicator      O  n1   27 TR9085 
Message identification    R  an..14 
Message type     R  an..6   60 
Common access reference   O  an..35 
 
 

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

 

 
Reference number 
Lokalni referentni broj (LRN) 

R an..22   

 

 
Type of declaration 
Vrsta deklaracije 

R an..9 31  

 

 
Country of destination code 
Zemlja odredišta 

O a2 8  
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Agreed location of goods, code 
Šifra dogovorenog robnog mjesta 

D an..17  
C100 
R041 

C100 

AKO je popunjen 'CONTROL RESULT' (polje D)  
 TADA 'Odobreno mjesto robe' = 'O' (upis proizvoljan) 
   'Drugo carinsko mjesto' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' se ne smije koristiti 
   'Dogovoreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
 INAČE 'Odobreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' = 'O' (upis proizvoljan) * 
   'Dogovoreno mjesto robe' = 'O' (upis proizvoljan) * 
   'Drugo carinsko mjesto' = 'O' (upis proizvoljan). 
 

R041 
'Dogovoreno robno mjesto'/ 'Šifra dogovorenog robnog mjesta', 'Odobreno robno mjesto' i 'Druga 
carinska lokacija' (p30)  ne smiju se koristiti istovremeno. 

* Ispunjavanje ovog podatka vezano je uz uvjet 'C100' koji određuje da je ispunjavanje tog podatka opcionalno u 
slučaju da se radi o redovnoj proceduri. To polje se može ispuniti ako roba nije podnesena izvoznoj carinarnici nego 
se nalazi na drugoj lokaciji koja je potvređena i odobrena od nadležne izvozne carinarnice. 

 
 

 
Agreed location of goods 
Dogovoreno robno mjesto 

D an..35  
C100 
R041 

C100 

AKO je popunjen 'CONTROL RESULT' (polje D)  
 TADA 'Odobreno mjesto robe' = 'O' (upis proizvoljan) 
   'Drugo carinsko mjesto' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' se ne smije koristiti 
   'Dogovoreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
 INAČE 'Odobreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' = 'O' (upis proizvoljan) * 
   'Dogovoreno mjesto robe' = 'O' (upis proizvoljan) * 
   'Drugo carinsko mjesto' = 'O' (upis proizvoljan). 

R041 
'Dogovoreno robno mjesto'/ 'Šifra dogovorenog robnog mjesta', 'Odobreno robno mjesto' i 'Druga 
carinska lokacija' (p30)  ne smiju se koristiti istovremeno. 

* Ispunjavanje ovog podatka vezano je uz uvjet 'C100' koji određuje da je ispunjavanje tog podatka opcionalno u 
slučaju da se radi o redovnoj proceduri. To polje se može ispuniti ako roba nije podnesena izvoznoj carinarnici nego 
se nalazi na drugoj lokaciji koja je potvređena i odobrena od nadležne izvozne carinarnice. 

 

 

 
Agreed location of goods LNG 
Dogovoreno robno mjesto LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 

 
Authorised location of goods, code 
Šifra odobrenog robnog mjesta 

D an..17  
C100 
R041 

C100 

AKO je popunjen 'CONTROL RESULT' (polje D)  
 TADA 'Odobreno mjesto robe' = 'O' (upis proizvoljan)* 
   'Drugo carinsko mjesto' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' se ne smije koristiti 
   'Dogovoreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
 INAČE 'Odobreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' = 'O' (upis proizvoljan)* 
   'Dogovoreno mjesto robe' = 'O' (upis proizvoljan)* 
   'Drugo carinsko mjesto' = 'O' (upis proizvoljan)*. 
 

R041 
'Dogovoreno robno mjesto'/ 'Šifra dogovorenog robnog mjesta', 'Odobreno robno mjesto' i 'Druga 
carinska lokacija' (p30)  ne smiju se koristiti istovremeno. 

* Ispunjavanje ovog podatka vezano je uz uvjet 'C100' koji određuje da je u slučaju ispunjavanja skupa podataka 
'Rezultati kontrole' s A3 (ovlašteni izvoznik) ispunjavanje ovog podatka opcionalno. Na nacionalnom nivou je 
odlučeno da je ispunjavanje tog podatka obavezno. Podatak o odobrenom robnom mjestu nalazi se u odobrenju 
ovlaštenog izvoznika koje izdaje Carinska uprava. 
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Country of dispatch/export, code 
Zemlja otpreme/izvoza 

O a2 8  

 

 
Customs sub place 
Drugo carinsko mjesto 

D an..17  
C100 
R041 

C100 

AKO je popunjen 'CONTROL RESULT' (polje D)  
 TADA 'Odobreno mjesto robe' = 'O' (upis proizvoljan)* 
   'Drugo carinsko mjesto' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' se ne smije koristiti 
   'Dogovoreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
 INAČE 'Odobreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' = 'O' (upis proizvoljan)* 
   'Dogovoreno mjesto robe' = 'O' (upis proizvoljan)* 
   'Drugo carinsko mjesto' = 'O' (upis proizvoljan)*. 

R041 
'Dogovoreno robno mjesto'/ 'Šifra dogovorenog robnog mjesta', 'Odobreno robno mjesto' i 'Druga 
carinska lokacija' (p30)  ne smiju se koristiti istovremeno. 

* Drugo carinsko mjesto je robno mjesto koje je odobreno i kontrolirano od strane izvozne carinarnice namijenjeno 
podnošenju robe s namjerom početka izvoznog postupka pri izvoznoj carinarnici 

 

 
Inland transport mode 
Vrsta prometa u unutrašnjosti 

D n..2 18 C557 

NP010 Polje 'Vrsta prometa u unutrašnjosti' obavezan podatak. 

C557 

 
AKO 'CARINARNICA izvoza. Šifra' (pA) i 'CARINARNICA izlaska. Šifra' (p29) nisu iste 
 TADA 'Vrsta prijevoza u unutrašnjosti' (p26) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE 'Vrsta prijevoza u unutrašnjosti' (p26) se ne smije koristiti. 
 

 

 
Transport mode at border 
Vrsta prometa na granici 

R n..2 18  

 

 

Identity of means of transport at 
departure (exp/trans) 
Identitet prijevoznog sredstva pri 
polasku (izvoz/provoz) 

D an..27  

C005 
R035 
R831 
R838 
 

C005 
 
AKO je prvi znak u 'Vrsta prometa u unutrašnjosti' (p26) = '5'  ili  '7'  
 TADA se 'Registracija pri odlasku' (p18) ne smije koristiti. 

R035 
 
Uvjet “C005” i “C006” se neće provjeravati u slučaju da polje 26 nije popunjeno. 

R831 

 
Ako su u polju 37 robne stavke, prve dvije znamenke 76 ili 77, ili ako su treća i četvrta znamenka 71 ili 
78, tada se polje 18 'Identitet prijevoznog sredstva na odlasku' ne popunjava, inače je 'Identitet 
prijevoznog sredstva na odlasku' (p18) = O. 

R838 

 
Podatak je obavezan kada u polju 33 prva ili druga dodatna šifra sadrži šifru poljoprivrednog poticaja i 
kada su u polju 37 prva i druga znamenka šifre 10, 11 ili 23, i kada je prva znamenka u polju 'Vrsta 
prometa u unutrašnjosti' (p26) različita od '5' ili '7'. 

 

 

Identity of means of transport at 
departure LNG 
Identitet prijevoznog sredstva pri 
polasku LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  
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Identity of means of transport 
crossing border 
Identitet prijevoznog sredstva pri 
prelasku granice 

O an..27  R838 

R838 

 
Podatak je obavezan kada u polju 33 prva ili druga dodatna šifra sadrži šifru poljoprivrednog poticaja i 
kada su u polju 37 prva i druga znamenka šifre 10, 11 ili 23, i kada je prva znamenka u polju 'Vrsta 
prometa u unutrašnjosti' (p26) različita od '5' ili '7'. 

 
 

 

Identity of means of transport 
crossing border LNG 
Identitet prijevoznog sredstva pri 
prelasku granice LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

 
Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  
 

 

 

Nationality of means of transport 
crossing border 
Nacionalnost prijevoznog sredstva 
pri prelasku granice 

D a2 8 C010 

C010 
AKO je prva znamenka u 'Vrsta prometa na granici' (p25) = '2', '5' ili '7' 
 TADA 'Nacionalnost pri prelasku granice' (p21) = 'O' (upis proizvoljan) 
 INAČE 'Nacionalnost pri prelasku granice' (p21) = 'R' (upis obavezan). 

 

 

Type of means of transport crossing 
border  
Vrsta  prijevoznog sredstva pri 
prelasku granice 

O n..2   

 

 
Containerised indicator 
Indikator kontejnera 

R n1 27 R230 

R230 Ovaj podatak se koristi kao indikator, njegova vrijednost može biti ili  '0' ('ne') ili '1' ('da'). 

 

 
Dialog language indicator at 
departure 
Indikator jezika dijaloga pri polasku 

O a2 12 R100 

R100 
Atribut se koristi kao osnovni jezik za svaku daljnju komunikaciji između gospodarstvenika i carinskog 
sustava. Ako gospodarstvanik ne koristi ovaj atribut, tada će carinski sustav koristiti jezik navedenog 
Ureda/Ispostave. 

 

 
ECS accompanying document 
language code 
Šifra isprave koja prati izvoz LNG 

R a2 12  

 

 
Total number of items 
Ukupan broj stavki 

R n..5   

 

 
Total number of packages 
Ukupno pakiranja 

O n..7  
R105 
R830 
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R105 
 

 
Ukupan broj paketa jednak je zbroju svih atributa 'Broj paketa' + svi atributi 'Broj komada' + 
vrijednost '1' za svaki deklarirani 'rasuti' teret. 
 

 
R830 

 
Polje se ne popunjava ako su u polju 37 prve dvije znamenke 76 ili 77. 

 
 

 
Total gross mass 
Ukupna bruto masa 

O n..11,3  
R832 
 

R832 
Ako su u polju 37 prve dvije znamenke 76 ili 77, ili ako su treća i četvrta znamenka 71 ili 78, tada je 
polje 35 obavezno. Inače je polje 35 proizvoljno. 

  

 

 
Amendment place 
Mjesto izmjene 

R an..35   

 

 
Amendment place LNG 
Mjesto izmjene, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

 
Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  
 

 

 
Date of amendment 
Datum izmjene deklaracije 

R n8   

 

 
Specific circumstance indicator 
Indikator posebnih okolnosti 

O a1 96 R839 

R839 

'Pokazatelj posebnih okolnosti' s vrijednošću 'E' (AEO) može biti popunjen samo ako 'Osoba 
podnositelj izlazne skraćene deklaracije' i svi 'Pošiljatelji' deklarirani u izlaznoj skraćenoj deklaraciji/ 
'Deklarant' i svi 'Izvoznici' deklarirani u izvoznoj deklaraciji imaju važeće AEO odobrenje tipa 'AEOF' ili 
'AEOS'. 

 

 
Transport charges/Method of 
Payment 
Način plaćanja troškova prijevoza 

O a1 116  

 

 
Commercial Reference Number 
Referentni broj 

D an..70  R876 

 

 

R876 
Ako je isti 'Broj komercijalne isprave' deklariran za sve stavke, podatak 'Broj komercijalne isprave' (p7) 
se koristi na razini Izvozne operacije. Podatak 'Broj komercijalne isprave' (ex p7) na razini stavke se ne 
smije koristiti. 

 

 
Grand total taxes amount 
Ukupan iznos davanja 

D n..15,2  
C560 
R021 

C560 
AKO se koristi atribut 'Ukupan iznos davanja stavke' (p47) na nekoj robnoj stavki 
 TADA atribut 'Sveukupan iznos davanja' (p47) = 'R' (upisuje se obavezno) 
NAČE atribut 'Sveukupan iznos davanja' (p47) se ne smije koristiti. 
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R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 

 
Type of declaration (Box 1.2) 
Vrsta deklaracije (polje 1.2) 

R a1 87  

 

---(EXPORTER) TRADER 
***IZVOZNIK 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35  NP039 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35  NP039 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9  NP039 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
City 
Mjesto 

O an..35  NP039 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
Country code 
Zemlja 

O a2 8 NP039 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

 
Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  
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TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R an..17   

 

---(CONSIGNEE) TRADER 
***PRIMATELJ 

 

 
Name 
Naziv 

R an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

R an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

R an..9   

 

 
City 
Mjesto 

R an..35   

 

 
Country code 
Zemlja 

R a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

O an..17   

 

---(EXPORT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZVOZA 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   

 

---(EXIT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZLAZA 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   

 

---CONTROL RESULT 
***REZULTAT KONTROLE 

 

 
Control result code 
Šifra rezultata kontrole 

R an2 47  
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Date limit 
Rok predaje 

R n8  
NP002 
NU003 

NP002 
Rok predaje (očekivani datum dolaska na odredište) treba biti jednak ili veći od tekućeg datuma, 
ograničen na tekuću godinu + 1 više.  

NU003 

AKO je deklaracija podnesena nakon 18.00h 
 TADA rok predaje mora automatski biti uvećan za jedan dan u odnosu na izvorno deklarirani 
rok predaje 
 INAČE rok predaje ostaje onaj koji je izvorno deklariran. 

 

--- SEALS INFO 
***CARINSKA OZNAKA 

 

 
Seals number 
Broj carinskih oznaka 

R n..4   

 

----- SEALS ID 
******ID CARINSKE OZNAKE 

 

 
Seals identity 
Identifikacija carinskih oznaka 

R an..20   

 

 
Seals identity LNG 
Identifikacija carinskih oznaka LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

 
Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  
 

 

---GOODS ITEM 
***ROBNA STAVKA 

 

 
Item number 
Redni broj stavke 

R n..5  
R005 
R007 

R005 

 
'Redni broj stavke' (p32) se uvijek koristi, čak i u slučaju da je 'Ukupni broj stavaka' (p5) = '1', 'Redni 
broj stavke' (p32)  je također '1'. 
 

R007 

 
Redni broj stavke (p32) je jedinstven na deklaraciji. Stavke trebaju biti numerirane redom, počevši od 
'1' za prvu stavku i uzlaznim numeriranjem za '1' za svaku iduću stavku. 
 

 

 
Goods description 
Opis robe 

R an..280   

 

 
Good description LNG 
Opis robe, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 

 
Gross mass 
Bruto 

O n..11,3  
R832 
NP014 
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R832 
 

 
Ako su u polju 37 prve dvije znamenke 76 ili 77, ili ako su treća i četvrta znamenka 71 ili 78, tada je 
polje 35 obavezno. Inače je polje 35 proizvoljno 

NP014 
Zbroj bruto težine po stavkama mora biti jednak bruto težini u glavi deklaracije. 
 

 

 
Netto mass 
Neto 

R n..11,3   

 

 
Country of dispatch/export code 
Zemlja otpreme/izvoza 

D a2 8 
C578 
TR9120 

C578 

 
AKO se kotristi atribut 'IZVOZNA OPERACIJA.Zemlja izvoza' (p15) 
 TADA se atribut 'ROBNA STAVKA.Zemlja izvoza' (p15a) ne smije koristiti 
INAČE 
AKO je atribut 'Indikator posebnih okolnosti' jednak 'A' ili 'B' 
 TADA atribut 'ROBNA STAVKA.Zemlja izvoza' (p15a) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
INAČE atribut 'ROBNA STAVKA.Zemlja izvoza' (p15a) = 'R' (upisuje se obavezno). 
 

TR9120 
Ako se koristi, ovaj podatak treba biti popunjen na razini ROBNA STAVKA samo u slučaju da postoji 
više od jedne vrijednosti. Ako postoji jedna vrijednost, treba biti popunjen na razini ZAGLAVLJE. 

 

 
Country of destination code 
Zemlja odredišta 

D a2 8 
C568 
TR9120 

C568 
 

AKO je atribut 'IZVOZNA OPERACIJA.Odredišna zemlja' (p17) prisutan 
 TADA se atribut 'ROBNA STAVKA.Odredišna zemlja' (ex P 17a) ne smije koristiti 
INAČE 
 AKO je 'Prethodni postupak' (p37.1) na razini robne stavke = '71' ili '78' prisutan ili ako je atribut  
   'Indikator posebnih okolnosti' jednak 'B' 
 TADA je atribut 'ROBNA STAVKA.Odredišna zemlja' (p17a) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
INAČE je atribut 'ROBNA STAVKA.Odredišna zemlja' (p17a) = 'R' (upisuje se obavezno).  

 

TR9120 
Ako se koristi, ovaj podatak treba biti popunjen na razini ROBNA STAVKA samo u slučaju da postoji 
više od jedne vrijednosti. Ako postoji jedna vrijednost, treba biti popunjen na razini ZAGLAVLJE 

 
 

 
Transport charges /method of 
payment 
Način plaćanja troškova prijevoza 

D a1 116 
C576 
TR9120 

C576 
 

 
AKO se koristi atribut 'IZVOZNA OPERACIJA/ UVOZNA OPERACIJA/ PROVOZNA 
OPERACIJA.Prijevoznina – Način plaćanja' 
 TADA se ovaj atribut ne koristi 
 INAČE ovaj atribut = 'O' (upis proizvoljan). 
 

TR9120 

 
Ako se koristi, ovaj podatak treba biti popunjen na razini ROBNA STAVKA samo u slučaju da postoji 
više od jedne vrijednosti. Ako postoji jedna vrijednost, treba biti popunjen na razini ZAGLAVLJE. 
 

 

 
Procedure requested 
Zahtjevani postupak 

R n2 92  

 

 
Previous Procedure 
Predhodni postupak 

R n2 93  

 

 
Community /National Procedure 
Zajednički/Nacionalni postupak 

O an3 102  
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Statistical value currency 
Statistički tečaj 

O a3 48 R873 

R873 

 
Ovaj podatak postaje obavezan kada je 'Statistička vrijednost' (p46) iskazana u valuti različitoj od 
nacionalne.  

 

 
Statistical value amount 
Statistička vrijednost 

R n..15,2 48 
C028 
R021 

C028 

 
 Ako je atribut „Zahtjevana procedura(polje 37.1)= '31', '71', '76', '77' or '78' 
              TADA je atribut='O' (upisuje se proizvoljno) 
              INAČE je atribut='R' (upisuje se obavezno). 

R021 

 
Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 

 
Country of Origin 
Zemlja podrijetla 

O a2 8 R871 

R871 

 
. Ovaj podatak postaje obavezan za poljoprivredne proizvode sa izvoznim poticajima, odnosno gdje 
prva znamenka atributa 'Postupak zajednice/Nacionalni postupak' (p37.2) iznosi 'E'. 

 

 
Dispatch / Production Region 
Područje otpreme/proizvodnje 

O an..2   

 

 
Supplementary units 
Posebna mjerna jedinica 

O n..11  R872 

R872 
 
Ovaj podatak postaje obavezan kada to traži TARIC. 

 

 
Total item taxes amount 
Ukupan isnos davanja po stavci 

D n..15,2  
C559 
R021 

C559 

 
AKO se koristi podatkovni skup 'IZRAČUN davanja' (p47) 
 TADA atribut 'Ukupan iznos davanja stavke' (p47) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE atribut 'Ukupan iznos davanja stavke' (p47) se ne smije koristiti. 
 

R021 

 
Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 

 
Commercial Reference Number 
Referentni broj 

O an..70  
 
R876 

  

R876 
Ako je isti 'Broj komercijalne isprave' deklariran za sve stavke, podatak 'Broj komercijalne isprave' (p7) 
se koristi na razini Izvozne operacije. Podatak 'Broj komercijalne isprave' (ex p7) na razini stavke se ne 
smije koristiti. 

 

 
UN dangerous goods code 
UN šifra opasne robe 

O n4 101  

 
 

------PREVIOUS ADMINISTRATIVE REFERENCES 
***** SKRAĆENA DEKLARACIJA/PRETHODNA ISPRAVA 
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Previous document type 
Vrsta prethodnog dokumenta 

R an..6 14 
R079 
R893 
TR0100 

R079 
Dogovoreno robno mjesto'/ 'Šifra dogovorenog robnog mjesta', 'Odobreno robno mjesto' i 'Drugo 
carinsko mjesto' (p30)  ne smiju se koristiti istovremeno 

R893 

Pravilo za EMCS: 
Samo se jedno pojavljivanje vrijednosti 'AAD' za atribut 'Vrsta dokumenta' može korititi po robnoj 
stavci. 
Podatak 'Broj prethodnog dokumenta za 'Vrsta prethodnog dokumenta' s vrijednošću 'AAD' mora biti 
referentni broj AAD-a (ARC – 21 znak) povezan s 3 pozicije za Body Record Unique Reference (3 
znaka, lijevo nadopunjeno s nulama 

TR0100 
Ovo polje se mora validirati prema Listi šifara 14 (Vrsta prethodnog dokumenta) ako se koristi u 
poruci zajedničke domene. Ovo polje se mora validirati prema vrstama prethodnih dokumenata 
važećih u nacionalnoj administraciji ako se koristi u poruci vanjske domene. 

 

 
Previous document reference 
Broj prethodnog dokumenta 

R an..35  
R893 
NP040 

R893 

 
Pravilo za EMCS: 
Samo se jedno pojavljivanje vrijednosti 'AAD' za atribut 'Vrsta dokumenta' može korititi po robnoj 
stavci. 
Podatak 'Broj prethodnog dokumenta za 'Vrsta prethodnog dokumenta' s vrijednošću 'AAD' mora biti 
referentni broj AAD-a (ARC – 21 znak) povezan s 3 pozicije za Body Record Unique Reference (3 
znaka, lijevo nadopunjeno s nulama 

NP040 

Oznaka prethodnog dokumenta u polju 40 (Goods Item.Previous Administrative Reference. Previous 
Document Reference) može biti strukture an24, od čega su prva dva znaka numerik >=13, treći i 
četvrti alfabetik iz kodne liste 10 (dvoslovne šifre zemalja Zajednice), od 5. do 21. znaka alfanumerici i 
od 22. do 24. znaka numerici, samo u slučaju da je kao vrsta prethodnog dokumenta (Goods 
Item.Previous Administrative Reference. Previous Document Type) navedena oznaka 'AAD'. 

 

 
Previous document reference, LNG 
Broj prethodnog dokumenta, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 

 
Previous Document Category 
Kategorija prethodnog dokumenta 

R a1 103  

 

------PRODUCED DOCUMENTS/CERTIFICATES 
***** PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I ODOBRENJA 

 

 
Document type 
Vrsta dokumenta 

R an..4 13 
R079 
TR0103 

R079 
Skup podataka 'PRETHODNI DOKUMENT' i 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE' bit će poslan 
Odredištu/Izlazu putem IE01/501 samo u slučaju da deklarirani 'Prethodni dokument (p40)' i/ili 'Vrsta 
dokumenta' (p44) sadrže šifre koje se smatraju 'zajedničkima'. 

TR0103 
Ovo polje se mora validirati prema Listi šifara 13 (Vrsta dokumenta) ako se koristi u poruci zajedničke 
domene.Ovo polje se mora validirati prema vrsti dokumenata važećih u nacionalnoj administraciji ako 
se koristi u poruci vanjske domene. 

 

 
Document reference 
Broj dokumenta 

R an..35   

 

 
Document  reference, LNG 
Broj dokumenta, LNG 

O a2 12 TR0099 
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TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 
 

------SPECIAL MENTIONS 
***** POSEBNE NAPOMENE 

 

 
Additional information, coded 
Dodatna informacija, šifrirana 

R an..5 39 TR0101 

TR0101 
Ovo polje se mora validirati prema Listi šifara 39 (Šifre dodatnih informacija) ako se koristi u poruci 
zajedničke domene. Ovo polje se mora validirati prema šiframa dodatnih informacija važećim u 
nacionalnoj administraciji ako se koristi u poruci vanjske domene. 

 

 
Text 
Tekst 

O an..70   

 

 
Text LNG 
Jezik teksta 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 
 

---(EXPORTER) TRADER 
***IZVOZNIK 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35  NP039 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35  NP039 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9  NP039 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
City 
Mjesto 

O an..35  NP039 

NP039 Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
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u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
Country code 
Zemlja 

O a2 8 NP039 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R an..17   

 
 

------ (CODE) COMMODITY 
******ŠIFRA ROBE 

 
 Combined Nomenclature 

Kombinirana Nomenklatura 
R an..8  TR1008 

TR1008 U slučaju izvozne deklaracije mora se koristiti svih 8 znakova. 

 

 
TARIC code 
TARIC oznaka 

R an2  R868 

R868 Sadržaj ovog podatka je uvijek postavljen na '00'. 

 

 
TARIC first additional code 
Prva dodatna TARIC oznaka 

R an4  R869 

R869 Kada TARIC ne zahtijeva ovu dodatnu šifru sadržaj ovog podatka je postavljen na '0000'. 

 

 
TARIC second additional code 
Druga dodatna TARIC oznaka 

R an4  R869 

R869 Kada TARIC ne zahtijeva ovu dodatnu šifru sadržaj ovog podatka je postavljen na '0000'. 

 

 
National additional code 
Nacionalna dodatna oznaka 

O an4  R858 

R858 
Podatak može sadržavati nacionalne vrijednosti i zbog toga ne treba biti validiran od strane primatelja 
relevantne poruke. 

 
 

------(TAXES) CALCULATION 
******IZRAČUN DAVANJA 

 
 Type of tax R an3 98  
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Vrsta davanja 

 

 
Tax base 
Osnovica davanja 

R n..15,2  R021 

R021 
 
Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 
 

 

 
Rate of tax 
Stopa davanja 

R an..15   

 
 

 
Amount of tax 
Iznos davanja 

R n..15,2  R021 

R021 
 
Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 
 

 

 
Method of payment 
Način plaćanja 

R a1 104  

 

---(CONSIGNEE) TRADER 
***PRIMATELJ 

 

 
Name 
Naziv 

R an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

R an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

R an..9   

 

 
City 
Mjesto 

R an..35   

 

 
Country code 
Zemlja 

R a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

O an..17   

 

------CONTAINERS 
****** KONTEJNERI 

 

 
CONTAINER NUMBER 
Oznaka kontejnera 

R an..17   
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------PACKAGES 
****** PAKIRANJA 

 

 
Marks & numbers of packages 
Oznake i brojevi pakiranja 

D an..42  C060 

C060 

AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
 TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upis proizvoljan) 
   'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
   'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
 INAČE 
  AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 'NG') 
   TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upis proizvoljan) 
    'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
    'Broj komada' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
   INAČE 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
    'Broj paketa' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
    'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti. 

 

 
Marks & numbers of packages, LNG 
Oznake i brojevi pakiranja, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 

 
Kind of packages 
Vrsta pakiranja 

R an..3 17  

 
 Number of packages 

Broj pakiranja 
D n..5  C060 

R021 
TR0022 

C060 AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
 TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upis proizvoljan) 
   'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
   'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
 INAČE 
  AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 'NG') 
   TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upis proizvoljan) 
    'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
    'Broj komada' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
   INAČE 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
    'Broj paketa' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
    'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti. 
 

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 
TR0022 

 
 
 

 
 
U slučaju da je vrijednost PORUKA.ROBNA STAVKA.PAKETI.Broj paketa je '0' tada bi trebala postojati 
barem jedna ROBNA STAVKA sa istim poljima 'Oznake i brojevi paketa' i 'Broj paketa ' sa vrijednošću 
većom od '0'. 

 

 
Number of pieces 
Broj komada 

D n..5  C060 

C060 
AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
 TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upis proizvoljan) 
   'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
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   'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
 INAČE 
  AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 'NG') 
   TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upis proizvoljan) 
    'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
    'Broj komada' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
   INAČE 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
    'Broj paketa' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
    'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti. 
 

 

---ITINERARY 
***PLAN PUTA 

 

 
Country of routing code 
Zemlja propisanog plana puta 

R a2 8  

 

---(DECLARANT) TRADER 
***DEKLARANT 

 

 
Name 
Naziv 

 O  an..35    

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
Country code 
Zemlja 

 O  a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

 
Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
  TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

  O   an..17    

 
 

---(TERMS) DELIVERY 
***UVIJETI ISPORUKE 

 

 
 Incoterm Code 
Šifra pariteta 

R    a3  90  

 
   Complementary code O         n1  86  
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Dodatna šifra 

 

 
  Complement of info 
Dodatne informacije 

    
R  

     an..35     

 

 
Complement of info LNG 
Dodatne informacije, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

 
Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

---(DATA) TRANSACTION 
***PODACI O TRANSAKCIJI 

 

 
Currency 
Valuta 

O an..3 48 R874 

R874 
 
Ovaj podatak postaje obavezan kada je 'Ukupan iznos iz fakture' (p22.1) iskazan u valuti različitoj od 
nacionalne. 

 

 
Total amaunt invoiced 
Ukupno vrijednost iz računa 

O n..15,2  
 
R021 
R867 

R021 
Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

R867 
 
Unutar grupe podataka mora se koristiti barem jedan podatak na koji se odnosi Rule 867. 

 

 
Excange rate 
Valutni tečaj 

D n..6,5  C556 

C556 

 
AKO se koristi 'Šifra valute' (p22.1) 
    TADA 'Tečaj razmjene' (p23) = 'R' (upisuje se obavezno) 
    INAČE 'Tečaj razmjene' (p23) se ne smije koristiti.. 

 

 
Nature of transaction code 
Vrsta transakcije 

O n..2  91 R867 

R867 
 
Unutar grupe podataka mora se koristiti barem jedan podatak na koji se odnosi Rule 867. 

 

---(PAYMENT) DEFERRED OR POSTPONED 
***ODGODA PLAĆANJA 

 

 
 Authorisation Reference 
Broj autorizacije 

 R  an..35      

 
 

---(WAREHOUSE) IDENTIFICATION 
***OZNAKA (CARINSKOG SKLADIŠTA) 

 

  Warehouse type  R   a1   99   



 85

Tip carinskog skladišta 

 

 
Authorizing country 
Zemlja odobrenja 

 R    a2   8    

 

 
Warehouse identification 
Oznaka carinskog skladišta 

 R   an..14       

 
 

 

---(STATUS) REPRESENTATIVE 
***ZASTUPNIK (STATUS) 

 

 
 Representative status code 
Šifra predstavnika 

 R    n1    94   

 
 

IE504 (CC504A) PRIHVAĆANJE IZMJENE DEKLARACIJE (E_EXP_AAC) 
 

IE504 (CC504A) EXPORT DECLARATION AMENDMENT ACCEPTANCE 
(E_EXP_AA
C) 

 Prihvaćanje izmjene deklaracije  

 

 
MESSAGE 
PORUKA 

1x R  

 

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  

 

 
---(EXPORT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZVOZA 

1x R  

 

 
---(DECLARANT) TRADER 
***DEKLARANT 

1x R 
 
 

 
Message 
Syntax identifier  R a4   21 
Syntax version number  R n1   22 
Message sender  R an..35 
Sender identification code qualifier  O an..4 
Message recipient  R an..35 
Recipient identification code qualifier  O an..4 
Date of preparation  R n6 
Time of preparation  R n4 
Interchange control reference  R an..14 
Recipient's reference/password  O an..14 
Recipient's reference/password qualifier  O an2 
Application reference  O an..14 
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Priority  O a1 
Acknowledgement request  O n1   27 
Communications agreement id  O an..35 
Test indicator  O n1   27  TR9085 
Message identification  R an..14 
Message type  R an..6  60 
Common access reference  O an..35 
 

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

 

 
Document/reference number 
Broj deklaracije (MRN) 

R an..21   

 

* Na nacionalnom nivou je odlučena sljedeća struktura MRN broja sa osamnaest znamenki/referentni 
broj dokumenta: 
- dvije oznake za godinu 
- dvije oznake za državu 
- jedna nula 
- pet oznaka za ispostavu 
- sedam oznaka za broj provoznog postupka (dodjeljuje carinski sustav) 
- jedno mjesto kontrolna oznaka (dodjeljuje carinski sustav) 
PRIMJER: 10HR04111412345670 (broj 10=godina, HR=Hrvatska, 0, 41114=CI Jankomir, 1234567=broj 
provoza, 0=kontrolni broj) 

 

 
Date of amendment 
Datum izmjene deklaracije 

R n8   

 

 
Amendment acceptance date 
Datum prihvaćanja ispravka 
deklaracije 

R n8   

 
 

---(EXPORT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZVOZA 

 

 
Referencije number 
Šifra carinarnice 

R an8   

 
 

---(DECLARANT) TRADER 
***DEKLARANT 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

  

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   
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City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
Country code 
Zemlja 

O a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
 TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

  R  an..17    

 
 

IE505 (CC505A) ODBIJANJE IZMJENE DEKLARACIJE (E_EXP_ARJ) 
 

IE505 
(CC505A) EXPORT DECLARATION AMENDMENT 
REJECTION 

(E_EXP_ARJ) 

 ODBIJANJE IZMJENE DEKLARACIJE  

 

 
MESSAGE 
PORUKA 

1x O  

 

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  

 

 
---(EXPORT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZVOZA 

1x D C124 

C124 
AKO se 'E_DEC_AMD'/'E_EXP_AMD'/'E_EXS_AMD'/'E_ENS_AMD' ne koristi 
 TADA ovaj podatkovni skup ili atribut = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE ovaj podatkovni skup ili atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

 

 
---FUNCTIONAL ERROR 
***FUNKCIONALNA GREŠKA 

999x D R123 

R123 Iz originalne primljene poruke, samo se pogrešni atributi vraćaju gospodarstveniku, s naznakom da li 
predmetni atributi(i) nedostaju ili su netočni. 

 

 
---(DECLARANT) TRADER 
***DEKLARANT 

1x D C124 

C124 
AKO se 'E_DEC_AMD'/'E_EXP_AMD'/'E_EXS_AMD'/'E_ENS_AMD' ne koristi 
 TADA ovaj podatkovni skup ili atribut = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE ovaj podatkovni skup ili atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

 

MESSAGE 
Syntax identifier  R a4   21 
Syntax version number  R n1   22 
Message sender  R an..35 
Sender identification code qualifier  O an..4 
Message recipient  R an..35 
Recipient identification code qualifier  O an..4 
Date of preparation  R n6 
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Time of preparation  R n4 
Interchange control reference  R an..14 
Recipient's reference/password  O an..14 
Recipient's reference/password qualifier  O an2 
Application reference  O an..14 
Priority  O a1 
Acknowledgement request  O n1   27 
Communications agreement id  O an..35 
Test indicator  O n1   27  TR9085 
Message identification  R an..14 
Message type  R an..6  60 
Common access reference  O an..35 
 

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

 

 
Document/reference number 
Broj deklaracije (MRN) 

D an..21  C124 

C124 
AKO se 'E_DEC_AMD'/'E_EXP_AMD'/'E_EXS_AMD'/'E_ENS_AMD' ne koristi 
 TADA ovaj podatkovni skup ili atribut = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE ovaj podatkovni skup ili atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

 

 
Date of amendment 
Datum izmjene deklaracije 

D n8  C124 

C124 
AKO se 'E_DEC_AMD'/'E_EXP_AMD'/'E_EXS_AMD'/'E_ENS_AMD' ne koristi 
 TADA ovaj podatkovni skup ili atribut = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE ovaj podatkovni skup ili atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

 

 
Amendment rejection date 
Datum odbijanja ispravka deklaracije 

R n8   

 

 
Amendment rejection motivation 
code 
Šifra odbijanja ispravka deklaracije 

D n1 45 C124 

C124 
AKO se 'E_DEC_AMD'/'E_EXP_AMD'/'E_EXS_AMD'/'E_ENS_AMD' ne koristi 
 TADA ovaj podatkovni skup ili atribut = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE ovaj podatkovni skup ili atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

 

 
Amendment rejection motivation text 
Tekst odbijanja ispravka deklaracije 

D an..350  C310 

C310 

AKO je 'Šifra razloga odbijanja ispravka' = '?' (ostalo)* 
  TADA 'Tekst razloga odbijanja ispravka' = 'R' (upisuje se obavezno) 
  INAČE 'Tekst razloga odbijanja ispravka' = 'O' (upisuje se proizvoljno). 
* (Definirano na nacionalnoj razini) 

 

 
Amendment rejection motivation text 
LNG 
Odbijanje ispravka deklaracije LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 
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---(EXPORT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZVOZA 

 

 
Referencije number 
Šifra carinarnice 

R an8   

 
 

---FUNCTIONAL ERROR 
***FUNKCIONALNA GREŠKA 

 

 
Error type 
Vrsta greške 

R n2 49  

 

 
Error pointer 
Pokazivač greške 

R an..210   

 

 
Error reason 
Uzrok greške 

O an..6   

 

 
Original attribute value 
Izvorna vrijednost atributa 

O an..140   

 

---(DECLARANT) TRADER 
***DEKLARANT 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

  

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
Country code 
Zemlja 

O a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 
 TIN R an..17   
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Identifikacijski broj gospodarstvenika 

 
 

 

 

IE560 (CC560A) NAJAVA ODLUKE O IZVOZNOJ KONTROLI (E_EXP_CTR) 
 

IE560 (CC560A) CONTROL DECISION NOTIFICATION  (E_EXP_CTR) 

 NAJAVA ODLUKE O IZVOZNOJ KONTROLI 

 

 
MESSAGE 
PORUKA 

1x R  

 

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  

 

 
---(EXPORT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZVOZA 
 

1x R  

 

 
---(DECLARANT)TRADER 
***OTPREMNIK 

1x R 
 
 

 
MESSAGE 
Syntax identifier     R  a4   21 
Syntax version number    R  n1   22 
Message sender     R  an..35 
Sender identification code qualifier   O  an..4 
Message recipient     R  an..35 
Recipient identification code qualifier  O  an..4 
Date of preparation     R  n6 
Time of preparation     R  n4 
Interchange control reference   R an..14 
Recipient's reference/password   O  an..14 
Recipient's reference/password qualifier  O  an2 
Application reference    O  an..14 
Priority     O  a1 
Acknowledgement request    O  n1   27 
Communications agreement id   O  an..35 
Test indicator      O  n1   27  TR9085 
Message identification    R  an..14 
Message type     R  an..6   60 
Common access reference    O  an..35 
 

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 
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Document/reference number 
Broj deklaracije (MRN) 

R an..21   

 

 
Date of control notification 
Datum obavijesti o kontroli 

R n8   

 

---(EXPORT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZVOZA 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   

 

---(DECLARANT) TRADER 
***DEKLARANT 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
 Country code 
Zemlja 

 O  a2 8  

 

 
 NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

 O   a2  12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
  TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

 R   an..17    

 

 

 

IE551 (CC551A) ODBIJANJE PUŠTANJA U IZVOZ (E_EXP_NRL) 
 

IE551 (CC551A) EXPORT NO RELEASED (E_EXP_NRL) 

 ODBIJANJE PUŠTANJA U IZVOZ  
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MESSAGE 
PORUKA 

1x R  

 

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R 
R135 
R143 

 
R135 

IE poruka ponovo šalje Gospodarstveniku cijelu primljenu poruku E_DEC_DAT pridružujući svakom 
pojedinom atributu, u tom slučaju, skup podataka 'REZULTAT KONTROLE'. 

R143 Podaci u IE poruci uvijek odgovaraju trenutnoj (posljednjoj) verziji podataka 
provozne/izvozne/skraćene deklaracije. To znači da sadrži izmijenjene podatke (ako postoje) i/ili 
revidirane podatke nakon kontrole (ako postoje) dopunjene s otpremnim/izvoznim rezultatima 
kontrole ili ulaznim/izlaznim rezultatima kontrole. 

 

 
---(EXPORTER)TRADER 
*** IZVOZNIK 

1x D C510 

 
C510 

AKO je samo jedan Gospodarstvenik Izvoznik deklariran za sve robne stavke 
 TADA se podatkovni skup 'Gospodarstvenik Izvoznik' (p2) koristi na razini IZVOZNA OPERACIJA
 INAČE se podatkovni skup 'Gospodarstvenik Izvoznik' (ex P 2) koristi na razini ROBNA STAVKA. 

 

 
---(CONSIGNEE) TRADER 
*** PRIMATELJ 

1x D R011 

R011 Kada je isti Primatelj deklariran za sve stavke , koristi se podatkovni skup 'GOSPODARSTVENIK 
Primatelj' (p 8) na razini PROVOZNA OPERACIJA/IZVOZNA OPERACIJA. Podatkovni skup ' 
GOSPODARSTVENIK Primatelj' (ex p2) na razini ROBNA STAVKA ne smije se koristiti. 

 

 
---(EXPORT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZVOZA 

1x R  

 

 
---(EXIT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZLAZA 

1x R  

 

 
---CONTROL RESULT 
*** REZULTAT KONTROLE 

1x R R160 

 
R160 

Grupa podataka 'REZULTATI KONTROLE' mora biti popunjena u slučaju podnošenja deklaracije u 
pojednostavljenom postupku. 

 

 
---RESULTS OF CONTROL 
*** REZULTATI KONTROLE 

1x R 
R135 
R145 

 
R135 

IE poruka ponovo šalje Gospodarstveniku cijelu primljenu poruku E_DEC_DAT pridružujući svakom 
pojedinom atributu, u tom slučaju, skup podataka 'REZULTAT KONTROLE'. 

R145 Barem jedna pojava tog skupa podataka mora biti prisutna u poruci 

 

 
---SEALS INFO 
*** CARINSKA OZNAKA 

1x O R165 

R165 
Grupa podataka 'INFORMACIJE O CARINSKIM OZNAKMA' mora biti popunjena u slučaju podnošenja 
deklaracije u pojednostavljenom postupku i ako odobrenje predviđa korištenje plombi. 
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---SEALS ID 
*** ID CARINSKE OZNAKE 

99x D C569 

C569 
AKO je atribut 'Broj plombi' (pD) > '0' 
 TADA je podatkovni skup 'OZNAKE PLOMBI' = 'R' (upisuje se obavezno)                                           
INAČE se podatkovni skup 'OZNAKE PLOMBI' ne smije koristiti 

 

 
---GOODS ITEM 
***ROBNA STAVKA 

999x R  

 

 
------PREVIOUS ADMINISTRATIVE REFERENCES 
****** SKRAĆENA DEKLARACIJA/PRETHODNA 
ISPRAVA 

9x O  

 

 
------PRODUCES DOCUMENTS/CERTIFICATES 
****** IZDANI DOKUMENTI/POTVRDE 

99x D  

 

 
------SPECIAL MENTIONS 
****** POSEBNE NAPOMENE 

99x O  

 

 
---(EXPORTER) TRADER 
***IZVOZNIK 

1x D C510 

C510 AKO je samo jedan Gospodarstvenik Izvoznik deklariran za sve robne stavke 
 TADA se podatkovni skup 'Gospodarstvenik Izvoznik' (p2) koristi na razini IZVOZNA OPERACIJA
 INAČE se podatkovni skup 'Gospodarstvenik Izvoznik' (ex P 2) koristi na razini ROBNA STAVKA. 

 

 
------(CODE) COMMODITY 
******ŠIFRA ROBE 

1x R  

 

 
------(TAXES) CALCULATION 
******IZRAČUN DAVANJA 

99x O  

 

 
------(CONSIGNEE) TRADER 
****** PRIMATELJ 

1x O R011 

R011 Kada je isti Primatelj deklariran za sve stavke , koristi se podatkovni skup 'GOSPODARSTVENIK 
Primatelj' (p 8) na razini PROVOZNA OPERACIJA/IZVOZNA OPERACIJA. Podatkovni skup ' 
GOSPODARSTVENIK Primatelj' (ex p2) na razini ROBNA STAVKA ne smije se koristiti. 

 

 
------CONTAINERS 
****** KONTEJNERI 

99x D C055 

C055 AKO je 'Kontejner' (p19) = '1' 
 TADA 'KONTEJNERI (p31)' mora biti prisutno u najmanje jednom podatkovnom skupu 'ROBNA 
STAVKA' 
 INAČE 'KONTEJNERI (p31)' se ne smije koristiti. 

 

 
------PACKAGES 
****** PAKIRANJA 

99x R  
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---ITINERARY 
*** PLAN PUTA 

99x O R877 

R877 
Grupa podataka može se koristiti da se doda informacija o ruti, koja je različita od 'Zemlja izvoza' 
(p15/15a) i 'Zemlja odredišta' (p17/17a). 

 

 
---(DECLARANT)TRADER 
***OTPREMNIK 

1x R  

 

 
---(TERMS) DELIVERY 
***UVIJETI ISPORUKE 

1x O 
 
 

 

 
---(DATA) TRANSACTION 
***PODACI O TRANSAKCIJI 

1x O 
 
 

 

 
---(PAYMENT) DEFERRED OR POSTPONED 
***ODGODA PLAĆANJA 
 

9x D 
 

C558 
 

 
C558 

AKO je atribut 'Način plaćanja' (p47) neke od robnih stavki = 'E', 'F' ili 'G' 
 TADA podatkovni skup 'ODGOĐENO plaćanje' (p48) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE podatkovni skup 'ODGOĐENO plaćanje' (p48) se ne smije koristiti. 

 

 
---(WAREHOUSE) IDENTIFICATION 
***OZNAKA (CARINSKOG SKLADIŠTA) 

1x D 
 

C561 
 

 
C561 

AKO je atribut 'Prethodni postupak' (p37.1) na nekoj robnoj stavki = '71', '76' ili '77' 
 TADA podatkovni skup 'IDENTIFIKACIJA skladišta' (p49) = 'R' (upisuje se obavezno) 
      INAČE podatkovni skup 'IDENTIFIKACIJA skladišta' (p49) se ne smije koristiti. 

 

 
---(STATUS) REPRESENTATIVE 
***ZASTUPNIK (STATUS) 

1x R 
 
 

 
 
MESSAGE 
Syntax identifier     R  a4   21 
Syntax version number    R  n1   22 
Message sender     R  an..35 
Sender identification code qualifier   O  an..4 
Message recipient     R  an..35 
Recipient identification code qualifier  O  an..4 
Date of preparation     R  n6 
Time of preparation     R  n4 
Interchange control reference   R  an..14 
Recipient's reference/password   O  an..14 
Recipient's reference/password qualifier  O  an2 
Application reference    O  an..14 
Priority     O  a1 
Acknowledgement request    O  n1   27 
Communications agreement id   O  an..35 
Test indicator      O  n1   27  TR9085 
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Message identification    R  an..14 
Message type     R  an..6   60 
Common access reference    O  an..35 
 

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

 

 
Reference number 
Lokalni referentni broj (LRN) 

R an..22   

 

 
Document/reference number 
Broj deklaracije (MRN) 

R an..21   

 

 
Type of declaration 
Vrsta deklaracije 

R an..9 31  

 

 
Country of destination code 
Zemlja odredišta 

O a2 8  

 

 
Agreed location of goods, code 
Šifra dogovorenog robnog mjesta 

D an..17  R041 

R041 
'Dogovoreno robno mjesto'/ 'Šifra dogovorenog robnog mjesta', 'Odobreno robno mjesto' i 'Druga 
carinska lokacija' (p30)  ne smiju se koristiti istovremeno. 

 

 
Agreed location of goods 
Dogovoreno robno mjesto 

D an..35  R041 

R041 
'Dogovoreno robno mjesto'/ 'Šifra dogovorenog robnog mjesta', 'Odobreno robno mjesto' i 'Druga 
carinska lokacija' (p30)  ne smiju se koristiti istovremeno. 

 

 
Agreed location of goods LNG 
Dogovoreno robno mjesto  LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 

 
Authorised location of goods, code 
Šifra odobrenog robnog mjesta 

D an..17  R041 

R041 
'Dogovoreno robno mjesto'/ 'Šifra dogovorenog robnog mjesta', 'Odobreno robno mjesto' i 'Druga 
carinska lokacija' (p30)  ne smiju se koristiti istovremeno. 

 

 
Country of dispatch/export code 
Zemlja otpreme/izvoza 

O a2 8  

 

 
Customs subplace 
Drugo carinsko mjesto 

D an..17  R041 

R041 
'Dogovoreno robno mjesto'/ 'Šifra dogovorenog robnog mjesta', 'Odobreno robno mjesto' i 'Druga 
carinska lokacija' (p30)  ne smiju se koristiti istovremeno. 

 

 
Inland transport mode 
Vrsta prometa u unutrašnjosti 

D n..2 18 C557 
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C557 
AKO 'CARINARNICA izvoza. Šifra' (pA) i 'CARINARNICA izlaska. Šifra' (p29) nisu iste 
 TADA 'Vrsta prijevoza u unutrašnjosti' (p26) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE 'Vrsta prijevoza u unutrašnjosti' (p26) se ne smije koristiti. 

 

 
Transport mode at border 
Vrsta prometa na granici 

R n..2 18  

 

 

Identity of means of transport at 
departure (exp/trans) 
Identitet prijevoznog sredstva pri 
polasku (izvoz/provoz) 

D an..27  

C005 
R035 
R831 
R838 
TR0002 

R035 
Uvjet “C005” i “C006” se neće provjeravati u slučaju da polje 26 nije popunjeno. 
 

C005 
 

AKO je prvi znak u 'Vrsta prometa u unutrašnjosti' (p26) = '5'  ili  '7'  
 TADA se 'Registracija pri odlasku' (p18) ne smije koristiti. 
 

R831 

 
Ako su u polju 37 robne stavke, prve dvije znamenke 76 ili 77, ili ako su treća i četvrta znamenka 71 ili 
78, tada se polje 18 'Identitet prijevoznog sredstva na odlasku' ne popunjava, inače je 'Identitet 
prijevoznog sredstva na odlasku' (p18) = O 
 

R838 
 

 
Podatak je obavezan kada u polju 33 prva ili druga dodatna šifra sadrži šifru poljoprivrednog poticaja i 
kada su u polju 37 prva i druga znamenka šifre 10, 11 ili 23, i kada je prva znamenka u polju 'Vrsta 
prometa u unutrašnjosti' (p26) različita od '5' ili '7' 
 

 
 
TR0002   

Poruka o kontroli(IE17/IE18/IE44/IE51/IE517/IE518) izvješćuje o slijedećim poljima na razini 
ZAGLAVLJE, samo u slučaju ako su ta polja prisutna u relevantnoj poruci koja sadrži deklaraciju 
(odnosno IE15/IE515 {IE01/IE501 or IE03/IE503}/IE43): 

- Identitet prijevoznog sredstva u odlasku (izvoz/provoz), 
- Nacionalnost prijevoznog sredstva u odlasku, 
- Ukupan broj paketa, 
- Ukupna bruto masa, 
- Indikator posebnih okolnosti 
- Prijevoznina - način plaćanja 
- Broj komercijalne isprave 

Gore navedena polja su vraćena samo kao informacije za carinske službenike na odlasku i nisu 
verificirana  na potvrdi naspram originalnih vrijednosti.   

 

 

Identity of means of transport at 
departure LNG 
Identitet prijevoznog sredstva pri 
polasku LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 

 

Identity of means of transport 
crossing border 
Identitet prijevoznog sredstva pri 
prelasku granice 

O an..27  R838 

R838 

Podatak je obavezan kada u polju 33 prva ili druga dodatna šifra sadrži šifru poljoprivrednog poticaja i 
kada su u polju 37 prva i druga znamenka šifre 10, 11 ili 23, i kada je prva znamenka u polju 'Vrsta 
prometa u unutrašnjosti' (p26) različita od '5' ili '7' 
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Identity of means of transport 
crossing border LNG 
Identitet prijevoznog sredstva pri 
prelasku granice LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 

 

Nationality of means of transport 
crossing border 
Nacionalnost prijevoznog sredstva 
pri prelasku granice 

D a2 8 
C010 
 

C010 
AKO je prva znamenka u 'Vrsta prometa na granici' (p25) = '2', '5' ili '7' 
 TADA 'Nacionalnost pri prelasku granice' (p21) = 'O' (upis proizvoljan) 
 INAČE 'Nacionalnost pri prelasku granice' (p21) = 'R' (upis obavezan). 

 

 

Type of means of transport crossing 
border  
Vrsta  prijevoznog sredstva pri 
prelasku granice 

O* n..2 100  

 

 

 
Containerised indicator 
Indikator kontejnera 

R n1 27 R230 

R230 Ovaj podatak se koristi kao indikator, njegova vrijednost može biti ili  '0' ('ne') ili '1' ('da'). 

 

 
Dialog language indicator at 
departure 
Indikator jezika dijaloga pri polasku 

O a2 12 R100 

R100 
Atribut se koristi kao osnovni jezik za svaku daljnju komunikaciji između gospodarstvenika i carinskog 
sustava. Ako gospodarstvanik ne koristi ovaj atribut, tada će carinski sustav koristiti jezik navedenog 
Ureda/Ispostave. 

 

 
ECS accompanying document 
language code 
Šifra isprave koja prati izvoz LNG 

O a2 12  

 

 
Total number of items 
Ukupan broj stavki 

R n..5   

 

 
Total number of packages 
Ukupno pakiranja 

O n..7 8 
R105 
R830 
TR0002 

R105 
Ukupan broj paketa jednak je zbroju svih atributa 'Broj paketa' + svi atributi 'Broj komada' + 
vrijednost '1' za svaki deklarirani 'rasuti' teret 

R830 Polje se ne popunjava ako su u polju 37 prve dvije znamenke 76 ili 77 

TR0002 

Poruka o kontroli(IE17/IE18/IE44/IE51/IE517/IE518) izvješćuje o slijedećim poljima na razini 
ZAGLAVLJE, samo u slučaju ako su ta polja prisutna u relevantnoj poruci koja sadrži deklaraciju 
(odnosno IE15/IE515 {IE01/IE501 or IE03/IE503}/IE43): 

- Identitet prijevoznog sredstva u odlasku (izvoz/provoz), 
- Nacionalnost prijevoznog sredstva u odlasku, 
- Ukupan broj paketa, 
- Ukupna bruto masa, 
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- Indikator posebnih okolnosti 
- Prijevoznina - način plaćanja 
- Broj komercijalne isprave 

Gore navedena polja su vraćena samo kao informacije za carinske službenike na odlasku i nisu 
verificirana  na potvrdi naspram originalnih vrijednosti.   

 

 
Total gross mass 
Ukupna bruto masa 

O n..11,3  
R832 
 

R832 
 

Ako su u polju 37 prve dvije znamenke 76 ili 77, ili ako su treća i četvrta znamenka 71 ili 78, tada je 
polje 35 obavezno. Inače je polje 35 proizvoljno 

 

 
Declaration date 
Datum deklaracije 

R n8   

 

 
Declaration place 
Mjesto deklaracije 

R an..35   

 

 
Declaration place LNG 
Mjesto deklaracije LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 

 
No release motivation 
Razlog nepuštanja u izvoz 

O an..350   

 

 
No release motivation LNG 
Razlog nepuštanja u izvoz LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
Specific Circumstance Indicator 
Indikator posebnih okolnosti 

O a1 96 
R839 
TR0002 

R839 

'Pokazatelj posebnih okolnosti' s vrijednošću 'E' (AEO) može biti popunjen samo ako 'Osoba 
podnositelj izlazne skraćene deklaracije' i svi 'Pošiljatelji' deklarirani u izlaznoj skraćenoj deklaraciji/ 
'Deklarant' i svi 'Izvoznici' deklarirani u izvoznoj deklaraciji imaju važeće AEO odobrenje tipa 'AEOF' ili 
'AEOS'. 

TR0002 

Poruka o kontroli(IE17/IE18/IE44/IE51/IE517/IE518) izvješćuje o slijedećim poljima na razini 
ZAGLAVLJE, samo u slučaju ako su ta polja prisutna u relevantnoj poruci koja sadrži deklaraciju 
(odnosno IE15/IE515 {IE01/IE501 or IE03/IE503}/IE43): 

- Identitet prijevoznog sredstva u odlasku (izvoz/provoz), 
- Nacionalnost prijevoznog sredstva u odlasku, 
- Ukupan broj paketa, 
- Ukupna bruto masa, 
- Indikator posebnih okolnosti 
- Prijevoznina - način plaćanja 
- Broj komercijalne isprave 

Gore navedena polja su vraćena samo kao informacije za carinske službenike na odlasku i nisu 
verificirana  na potvrdi naspram originalnih vrijednosti.   

 

 
Transport charges/ Method of 
Payment 
Način plaćanja troškova prijevoza 

O a1 116 TR0002 

TR0002 

Poruka o kontroli(IE17/IE18/IE44/IE51/IE517/IE518) izvješćuje o slijedećim poljima na razini 
ZAGLAVLJE, samo u slučaju ako su ta polja prisutna u relevantnoj poruci koja sadrži deklaraciju 
(odnosno IE15/IE515 {IE01/IE501 or IE03/IE503}/IE43): 

- Identitet prijevoznog sredstva u odlasku (izvoz/provoz), 
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- Nacionalnost prijevoznog sredstva u odlasku, 
- Ukupan broj paketa, 
- Ukupna bruto masa, 
- Indikator posebnih okolnosti 
- Prijevoznina - način plaćanja 
- Broj komercijalne isprave 

Gore navedena polja su vraćena samo kao informacije za carinske službenike na odlasku i nisu 
verificirana  na potvrdi naspram originalnih vrijednosti 

 

 
Commercial reference number 
Referentni broj 

D an..70  
R876 
TR0002 

R876 
Ako je isti 'Broj komercijalne isprave' deklariran za sve stavke, podatak 'Broj komercijalne isprave' (p7) 
se koristi na razini Izvozne operacije. Podatak 'Broj komercijalne isprave' (ex p7) na razini stavke se ne 
smije koristiti. 

TR0002 

 
Poruka o kontroli(IE17/IE18/IE44/IE51/IE517/IE518) izvješćuje o slijedećim poljima na razini 
ZAGLAVLJE, samo u slučaju ako su ta polja prisutna u relevantnoj poruci koja sadrži deklaraciju 
(odnosno IE15/IE515 {IE01/IE501 or IE03/IE503}/IE43): 

- Identitet prijevoznog sredstva u odlasku (izvoz/provoz), 
- Nacionalnost prijevoznog sredstva u odlasku, 
- Ukupan broj paketa, 
- Ukupna bruto masa, 
- Indikator posebnih okolnosti 
- Prijevoznina - način plaćanja 
- Broj komercijalne isprave 

Gore navedena polja su vraćena samo kao informacije za carinske službenike na odlasku i nisu 
verificirana  na potvrdi naspram originalnih vrijednosti.   

 

 
Grand total taxes amount 
Ukupan iznos davanja 

O n..15,2  
C560 
R021 

C560 
AKO se koristi atribut 'Ukupan iznos davanja stavke' (p47) na nekoj robnoj stavki 
 TADA atribut 'Sveukupan iznos davanja' (p47) = 'R' (upisuje se obavezno) 
      INAČE atribut 'Sveukupan iznos davanja' (p47) se ne smije koristiti. 

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 

 
Type of declaration (Box 1.2) 
Vrsta deklaracije (polje 1.2) 

R a1 87  

 

---(EXPORTER) TRADER 
***IZVOZNIK 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
Country code 
Zemlja 

O a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 
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TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 

 
 TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

 R  an..17    

 
 

---(CONSIGNEE) TRADER 
***PRIMATELJ 

 

 
Name 
Naziv 

R an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

R an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

R an..9   

 

 
City 
Mjesto 

R an..35   

 

 
Country code 
Zemlja 

R a2 8  

 

 
 NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

 O  a2  12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

O an..17   

 

---(EXPORT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZVOZA 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   

 

---(EXIT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZLAZA 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   

 

---CONTROL RESULT 
***REZULTAT KONTROLE 
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Control date 
Datum kontrole 

R n8   

 

--- RESULTS OF CONTROL 
***REZULTATI  KONTROLE 

 

 
Description 
Opis 

O an..140   

 

 
Description LNG 
Opis, LNG 

 O  a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
 Control indicator 
Indikator kontrole 

 R  an2 41  

 

--- SEALS INFO 
***CARINSKA OZNAKA 

 

 
Seals number 
Broj plombe 

R n..4   

 

----- SEALS ID 
******ID CARINSKE OZNAKE 

 

 
Seals identity 
Identifikacija carinskih oznaka 

R an..20   

 

 
Seals identity LNG 
Identifikacija carinskih oznaka LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 

---GOODS ITEM 
***ROBNA STAVKA 

 

 
Item number 
Redni broj stavke 

R n..5  
R005 
R007 

R005 
'Redni broj stavke' (p32) se uvijek koristi, čak i u slučaju da je 'Ukupni broj stavaka' (p5) = '1', 'Redni 
broj stavke' (p32)  je također '1'. 
 

R007 
Redni broj stavke (p32) je jedinstven na deklaraciji. Stavke trebaju biti numerirane redom, počevši od 
'1' za prvu stavku i uzlaznim numeriranjem za '1' za svaku iduću stavku. 
 

 

 
Good description 
Opis robe 

R an..280   
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Good description LNG 
Opis robe, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 

 
Gross mass 
Bruto 

O n..11,3  R832 

R832 
Ako su u polju 37 prve dvije znamenke 76 ili 77, ili ako su treća i četvrta znamenka 71 ili 78, tada je 
polje 35 obavezno. Inače je polje 35 proizvoljno 

 

 
Netto mass 
Neto 

R n..11,3   

 

 
Country of dispatch/export code 
Zemlja otpreme/izvoza 

D a2 8 
C578 
TR9120 

C578 

AKO se kotristi atribut 'IZVOZNA OPERACIJA.Zemlja izvoza' (p15) 
 TADA se atribut 'ROBNA STAVKA.Zemlja izvoza' (p15a) ne smije koristiti 
 INAČE 
AKO je atribut 'Indikator posebnih okolnosti' jednak 'A' ili 'B' 
 TADA atribut 'ROBNA STAVKA.Zemlja izvoza' (p15a) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE atribut 'ROBNA STAVKA.Zemlja izvoza' (p15a) = 'R' (upisuje se obavezno). 

TR9120 
Ako se koristi, ovaj podatak treba biti popunjen na razini ROBNA STAVKA samo u slučaju da postoji 
više od jedne vrijednosti. Ako postoji jedna vrijednost, treba biti popunjen na razini ZAGLAVLJE. 

 

 
Country of destination code 
Zemlja odredišta 

D a2 8 
C568 
TR9120 

C568 

AKO je atribut 'IZVOZNA OPERACIJA.Odredišna zemlja' (p17) prisutan 
 TADA se atribut 'ROBNA STAVKA.Odredišna zemlja' (ex P 17a) ne smije koristiti 
 INAČE 
AKO je 'Prethodni postupak' (p37.1) na razini robne stavke = '71' ili '78' prisutan ili ako je atribut   
  'Indikator posebnih okolnosti' jednak 'B' 
 TADA je atribut 'ROBNA STAVKA.Odredišna zemlja' (p17a) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE je atribut 'ROBNA STAVKA.Odredišna zemlja' (p17a) = 'R' (upisuje se obavezno). 

TR9120 
Ako se koristi, ovaj podatak treba biti popunjen na razini ROBNA STAVKA samo u slučaju da postoji 
više od jedne vrijednosti. Ako postoji jedna vrijednost, treba biti popunjen na razini ZAGLAVLJE. 

 

 
Transport charges /method of 
payment 
Način plaćanja troškova prijevoza 

D a1 116 

 
C576 
TR9120 
 

C576 

AKO se koristi atribut 'IZVOZNA OPERACIJA/ UVOZNA OPERACIJA/ PROVOZNA 
OPERACIJA.Prijevoznina – Način plaćanja' 
 TADA se ovaj atribut ne koristi 
 INAČE ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

TR9120 
Ako se koristi, ovaj podatak treba biti popunjen na razini ROBNA STAVKA samo u slučaju da postoji 
više od jedne vrijednosti. Ako postoji jedna vrijednost, treba biti popunjen na razini ZAGLAVLJE. 

 

 
Procedure requested 
Zahtjevani postupak 

R an2 92  

 

 
Previous Procedure 
Predhodni postupak 

R an2 93  

 

 
Community / National Procedure 
Postupak Zajednice/Nacionalni 
postupak 

O an3 102  

 
 Statistical value currency O a3 48 R873 
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Statistički tečaj 

R873 
Ovaj podatak postaje obavezan kada je 'Statistička vrijednost' (p46) iskazana u valuti različitoj od 
nacionalne. 

 

 
Statistical value amount 
Statistička vrijednost 

R n..11,2  
C028 
R021 

 
C028 

Ako je atribut „Zahtjevana procedura(polje 37.1)= '31', '71', '76', '77' or '78' 
              TADA je atribut='O' (upisuje se proizvoljno) 
              INAČE je atribut='R' (upisuje se obavezno). 

R021 
 

Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 

 
Country of Origin 
Zemlja podrijetla 

 O  a2 8 R871 

R871 
Ovaj podatak postaje obavezan za poljoprivredne proizvode sa izvoznim poticajima, odnosno gdje 
prva znamenka atributa 'Postupak zajednice/Nacionalni postupak' (p37.2) iznosi 'E' 

 

 
Dispatch / Production Region 
Područje otpreme/proizvodnje 

O an..2   

 

 
Supplementary units 
Posebna mjerna jedinica 

O n..11  R872 

R872 Ovaj podatak postaje obavezan kada to traži TARIC 

 

 
Total item taxes amount 
Ukupan isnos davanja po stavci 

D n..15,2  
C559 
R021 

C559 
AKO se koristi podatkovni skup 'IZRAČUN davanja' (p47) 
 TADA atribut 'Ukupan iznos davanja stavke' (p47) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE atribut 'Ukupan iznos davanja stavke' (p47) se ne smije koristiti 

 
R021 

Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 

 
Commercial Reference Number 
Referentni broj 

D an..70  R876 

R876 

 
Ako je isti 'Broj komercijalne isprave' deklariran za sve stavke, podatak 'Broj komercijalne isprave' (p7) 
se koristi na razini Izvozne operacije. Podatak 'Broj komercijalne isprave' (ex p7) na razini stavke se ne 
smije koristiti. 

 

 
UN dangerous goods code 
UN šifra opasne robe 

D an4 101  

 
 

------PREVIOUS ADMINISTRATIVE REFERENCES 
****** SKRAĆENA DEKLARACIJA/PRETHODNA  ISPRAVA 

 

 
 Previous document type 
Vrsta prethodnog dokumenta 

 R  an..6  14 
R079 
R893 
TR0100 

R079 
 

  
Skup podataka 'PRETHODNI DOKUMENT' i 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE' bit će poslan 
Odredištu/Izlazu putem IE01/501 samo u slučaju da deklarirani 'Prethodni dokument (p40)' i/ili 'Vrsta 
dokumenta' (p44) sadrže šifre koje se smatraju 'zajedničkima' 
 

R893 

Pravilo za EMCS: 
Samo se jedno pojavljivanje vrijednosti 'AAD' za atribut 'Vrsta dokumenta' može korititi po robnoj 
stavci. 
Podatak 'Broj prethodnog dokumenta za 'Vrsta prethodnog dokumenta' s vrijednošću 'AAD' mora biti 
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referentni broj AAD-a (ARC – 21 znak) povezan s 3 pozicije za Body Record Unique Reference (3 
znaka, lijevo nadopunjeno s nulama). 

TR0100 
Ovo polje se mora validirati prema Listi šifara 14 (Vrsta prethodnog dokumenta) ako se koristi u 
poruci zajedničke domene. Ovo polje se mora validirati prema vrstama prethodnih dokumenata 
važećih u nacionalnoj administraciji ako se koristi u poruci vanjske domene.  

 

 
Previous document reference 
Broj predhodnog dokumenta 

R an.35  R893 

R893 

Pravilo za EMCS: 
Samo se jedno pojavljivanje vrijednosti 'AAD' za atribut 'Vrsta dokumenta' može korititi po robnoj 
stavci. 
Podatak 'Broj prethodnog dokumenta za 'Vrsta prethodnog dokumenta' s vrijednošću 'AAD' mora biti 
referentni broj AAD-a (ARC – 21 znak) povezan s 3 pozicije za Body Record Unique Reference (3 
znaka, lijevo nadopunjeno s nulama). 

 

 
Previous document reference, LNG 
Broj prethodnog dokumenta, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 

 
Previous Document Category 
Kategorija prethodnog dokumenta 

R a1 103  

 

------PRODUCED DOCUMENTS/CERTIFICATES 
***** PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I ODOBRENJA 

 

 
Document type 
Vrsta dokumenta 

R an..4 13 
R079 
TR0103 

R079 
Skup podataka 'PRETHODNI DOKUMENT' i 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE' bit će poslan 
Odredištu/Izlazu putem IE01/501 samo u slučaju da deklarirani 'Prethodni dokument (p40)' i/ili 'Vrsta 
dokumenta' (p44) sadrže šifre koje se smatraju 'zajedničkima'. 

TR0103 
Ovo polje se mora validirati prema Listi šifara 13 (Vrsta dokumenta) ako se koristi u poruci zajedničke 
domene.Ovo polje se mora validirati prema vrsti dokumenata važećih u nacionalnoj administraciji ako 
se koristi u poruci vanjske domene. 

 

 
Document reference 
Broj dokumenta 

R an..35   

 

 
 Document  reference, LNG 
Broj dokumenta, LNG 

 O  a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 
 

------SPECIAL MENTIONS 
***** POSEBNE NAPOMENE 

 

 
  Additional information, coded 
Dodatna informacija, šifrirana 

 R   an..5  39  TR0101 

 TR0101 
 Ovo polje se mora validirati prema Listi šifara 39 (Šifre dodatnih informacija) ako se koristi u poruci 
zajedničke domene. Ovo polje se mora validirati prema šiframa dodatnih informacija važećim u 
nacionalnoj administraciji ako se koristi u poruci vanjske domene. 
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Text 
Tekst 

O an..70   

 

 
  Text LNG 
Jezik teksta 

 O    a2   12   TR0099 

  TR0099 

  Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 
 

------(EXPORTER) TRADER 
******IZVOZNIK 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
Country code 
Zemlja 

O a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

 
Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R an..17   

 

------ (CODE) COMMODITY 
******ŠIFRA ROBE 

 

 
Combined Nomenclature 
Kombinirana Nomenklatura 

R an..8  TR1008 

TR1008 U slučaju izvozne deklaracije mora se koristiti svih 8 znakova. 

 

 
TARIC code 
TARIC oznaka 

R an2  R868 

R868 Sadržaj ovog podatka je uvijek postavljen na '00'. 

 

 
TARIC first additional code 
Prva dodatna TARIC oznaka 

R an4  R869 
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R869 Kada TARIC ne zahtijeva ovu dodatnu šifru sadržaj ovog podatka je postavljen na '0000'. 

 

 
TARIC second additional code 
Druga dodatna TARIC oznaka 

 R an4  R869 

 R869 Kada TARIC ne zahtijeva ovu dodatnu šifru sadržaj ovog podatka je postavljen na '0000'. 

 

 
National additional code 
Nacionalna dodatna oznaka 

O an4   

 
 

------(TAXES) CALCULATION 
******IZRAČUN DAVANJA 

 

 
Type of tax 
Vrsta davanja 

R an3 98  

 

 
Tax base 
Osnovica davanja 

R an..15,2  R021 

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 

 
Rate of tax 
Stopa davanja 

R an..15   

 

 
Amount of tax 
Iznos davanja 

R n..15,2  R021 

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 

 
Method of payment 
Način plaćanja 

R a1 104  

 

------(CONSIGNEE) TRADER 
******PRIMATELJ 

 

 
Name 
Naziv 

R an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

R an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

R an..9   

 

 
City 
Mjesto 

R an..35   

 

 
Country code 
Zemlja 

R a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 
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TR0099 

 
Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

O an..17   

 

------CONTAINERS 
****** KONTEJNERI 

 

 
Container number 
Broj kontejnera 

R an..17   

 

------PACKAGES 
******PAKIRANJA 

 

 
Marks & numbers of packages 
Oznake i brojevi pakiranja 

D an..42  C060 

C060 

AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
 TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upis proizvoljan) 
   'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
   'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
 INAČE 
  AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 'NG') 
   TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upis proizvoljan) 
    'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
    'Broj komada' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
   INAČE 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
    'Broj paketa' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
    'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti. 

 

 
Marks & numbers of packages, LNG 
Oznake i brojevi pakiranja, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 

 
Kind of packages 
Vrsta pakiranja 

R an..3 17  

 

 
Number of packages 
Broj pakiranja 

D n..5  

C060 
R021 
TR022 
 

C060 

AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
 TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upis proizvoljan) 
   'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
   'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
 INAČE 
AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 'NG') 
   TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upis proizvoljan) 
    'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
    'Broj komada' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
   INAČE 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
    'Broj paketa' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
    'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti. 
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R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

TR022 
U slučaju da je vrijednost PORUKA.ROBNA STAVKA.PAKETI.Broj paketa je '0' tada bi trebala postojati 
barem jedna ROBNA STAVKA sa istim poljima 'Oznake i brojevi paketa' i 'Broj paketa ' sa vrijednošću 
većom od '0'. 

 

 
Number of pieces 
Broj komada 

D n..5  C060 

C060 

AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
 TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upis proizvoljan) 
   'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
   'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
 INAČE 
AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 'NG') 
   TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upis proizvoljan) 
    'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
    'Broj komada' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
   INAČE 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
    'Broj paketa' (p31) = 'R' (upis obavezan) 
    'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti. 
 

 

---ITINERARY 
***PLAN PUTA 

   

 

 
Country of routing code 
Zemlja propisanog plana puta 

R a2 8  

 

---(DECLARANT) TRADER 
***DEKLARANT 

   

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
Country code 
Zemlja 

O a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

 
Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R an..17   
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---(TERMS) DELIVERY 
***UVIJETI ISPORUKE 

   

 

 
Incoterm Code 
Šifra pariteta 

R a3 90  

 

 
Complementary code 
Dodatna šifra 

O n1 86  

 

 
Complement of info 
Dodatne informacije 

R an..35   

 

 
Complement of info LNG 
Dodatne informacije, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 
 

 
---(DATA) TRANSACTION 
***PODACI O TRANSAKCIJI 

  
 
 

 

 
Currency 
Valuta 

O an..3 48 R874 

R874 
Ovaj podatak postaje obavezan kada je 'Ukupan iznos iz fakture' (p22.1) iskazan u valuti različitoj od 
nacionalne 

 

 
Total amaunt invoiced 
Ukupno vrijednost iz računa 

O n..15,2  
R867 
R021 

R867 Unutar grupe podataka mora se koristiti barem jedan podatak na koji se odnosi Rule 867 

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 

 
Exchange rate 
Valutni tečaj 

D n..6,5  C556 

C556 
AKO se koristi 'Šifra valute' (p22.1) 
    TADA 'Tečaj razmjene' (p23) = 'R' (upisuje se obavezno) 
    INAČE 'Tečaj razmjene' (p23) se ne smije koristiti. 

 

 
Nature of transaction code 
Vrsta transakcije 

O n..2  R867 

R867 Unutar grupe podataka mora se koristiti barem jedan podatak na koji se odnosi Rule 867 

 
 

---(PAYMENT) DEFERRED OR POSTPONED 
***ODGODA PLAĆANJA 

   

 

 
Authorisation Reference 
Broj autorizacije 

R an..35   

 

---(WAREHOUSE) IDENTIFICATION 
***OZNAKA (CARINSKOG SKLADIŠTA) 
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Warehouse type 
Tip carinskog skladišta 

R a1 99  

 

 
Authorizing country 
Zemlja odobrenja 

R a2 8  

 

 
Warehouse identification 
Oznaka carinskog skladišta 

R an..14   

 
 

---(STATUS) REPRESENTATIVE 
***ZASTUPNIK (STATUS) 

 

 
Representative status code 
Šifra predstavnika 

R n1 94  

 
 
 
 

IE599  (CC599A) PUŠTANJE U IZVOZ (C_EXP_NOT) 
 

IE599 (CC599A) EXPORT NOTIFICATION  (C_EXP_NOT) 

 Obavijest o izvozu 

 

 
MESSAGE 
PORUKA 

1x R R146 

R146 
Podaci u IE poruci uvijek odgovaraju trenutnoj (posljednoj) verziji podataka izvozne operacije. To 
znači da su podaci deklaracije eventualno ažurirani s informacijama koje donosi IE518 – Rezultati 
kontrole na izlazu 

 

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  

 

 
---(EXPORTER) TRADER 
***IZVOZNIK 

1x D C510 

C510 
AKO je samo jedan Gospodarstvenik Izvoznik deklariran za sve robne stavke 
 TADA se podatkovni skup 'Gospodarstvenik Izvoznik' (p2) koristi na razini IZVOZNA OPERACIJA  
 INAČE se podatkovni skup 'Gospodarstvenik Izvoznik' (ex P 2) koristi na razini ROBNA STAVKA 

 

 

 
---(CONSIGNEE TRADER) 
*** PRIMATELJ 

1x O R011 

R011 
Kada je isti Primatelj deklariran za sve stavke , koristi se podatkovni skup 'GOSPODARSTVENIK 
Primatelj' (p 8) na razini PROVOZNA OPERACIJA/IZVOZNA OPERACIJA. Podatkovni skup ' 
GOSPODARSTVENIK Primatelj' ( ex p2) na razini ROBNA STAVKA se ne smije koristiti. 

 

 
---(EXPORT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZVOZA 

1x R  

 

 
---(EXIT) CUSTOMS OFFICE 
*** CARINARNICA IZLAZA 

1x R  
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---(CONTROL RESULT) 
***REZULTAT KONTROLE 

1x O  

 

 
---SEALS INFO 
***CARINSKA OZNAKA 

1x O R165 

R165 
Grupa podataka 'INFORMACIJE O CARINSKIM OZNAKMA' mora biti popunjena u slučaju podnošenja 
deklaracije u pojednostavljenom postupku i ako odobrenje predviđa korištenje plombi 

 

 
------SEALS ID 
******ID CARINSKE OZNAKE 

99x D C569 

C569 
AKO je atribut 'Broj plombi' (pD) > '0' 
 TADA je podatkovni skup 'OZNAKE PLOMBI' = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE se podatkovni skup 'OZNAKE PLOMBI' ne smije koristit 

 
 

 
---GOODS ITEM 
***ROBNA STAVKA 

999x R  

 

 
------PREVIOUS ADMINISTRATIVE REFERENCES 
****** SKRAĆENA DEKLARACIJA/PRETHODNA 
ISPRAVA 

9x O  

 

 
------PRODUCES DOCUMENTS/CERTIFICATES 
****** IZDANI DOKUMENTI/POTVRDE 

99x D  

 

 
------SPECIAL MENTIONS 
****** POSEBNE NAPOMENE 

99x O  

 

 
------(EXPORTER) TRADER 
******IZVOZNIK 

1x D C510 

C510 
AKO je samo jedan Gospodarstvenik Izvoznik deklariran za sve robne stavke 
 TADA se podatkovni skup 'Gospodarstvenik Izvoznik' (p2) koristi na razini IZVOZNA OPERACIJA  
 INAČE se podatkovni skup 'Gospodarstvenik Izvoznik' (ex P 2) koristi na razini ROBNA STAVKA 

 

 
------(CODE) COMMODITY 
******ŠIFRA ROBE 

1x R  

 

 
------(TAXES) CALCULATION 
******IZRAČUN DAVANJA 

99x O  

 

 
------(CONSIGNEE) TRADER 
****** PRIMATELJ 

1x O R011 

R011 Kada je isti Primatelj deklariran za sve stavke , koristi se podatkovni skup 'GOSPODARSTVENIK 
Primatelj' (p 8) na razini PROVOZNA OPERACIJA/IZVOZNA OPERACIJA. Podatkovni skup ' 
GOSPODARSTVENIK Primatelj' (ex p2) na razini ROBNA STAVKA ne smije se koristiti. 

 

 
------CONTAINERS 
******KONTEJNERI 

99x D 
 

C055 

C055 AKO je 'Kontejner' (p19) = '1' 
 TADA 'KONTEJNERI (p31)' mora biti prisutno u najmanje jednom podatkovnom skupu 'ROBNA 
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STAVKA' 
 INAČE 'KONTEJNERI (p31)' se ne smije koristiti. 

 

 
------PACKAGES 
******PAKIRANJA 

99x R  

 

 
---ITINERARY 
***PLAN PUTA 

99x O  R877 

R877 Grupa podataka može se koristiti da se doda informacija o ruti, koja je različita od 'Zemlja izvoza' 
(p15/15a) i 'Zemlja odredišta' (p17/17a). 

 

 
---(DECLARANT) TRADER 
***DEKLARANT 

1x R  

 

 
---(TERMS) DELIVERY 
***UVIJETI ISPORUKE 

1x O  

 

 
---(DATA) TRANSACTION 
***PODACI O TRANSAKCIJI 

1x O  

 

 
---(PAYMENT) DEFERRED OR POSTPONED 
***ODGODA PLAĆANJA 

9x D C558 

C558 AKO je atribut 'Način plaćanja' (p47) neke od robnih stavki = 'E', 'F' ili 'G' 
 TADA podatkovni skup 'ODGOĐENO plaćanje' (p48) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE podatkovni skup 'ODGOĐENO plaćanje' (p48) se ne smije koristiti. 

 

 
---WAREHOUSE) IDENTIFICATION 
*** OZNAKA SKLADIŠTA 

1x D C561 

C561 AKO je atribut 'Prethodni postupak' (p37.1) na nekoj robnoj stavki = '71', '76' ili '77' 
 TADA podatkovni skup 'IDENTIFIKACIJA skladišta' (p49) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE podatkovni skup 'IDENTIFIKACIJA skladišta' (p49) se ne smije koristiti. 

 
 

 
---(STATUS) REPRESENTATIVE 
***ZASTUPNIK (STATUS) 

1x R  

 
 
 
MESSAGE 
Syntax identifier  R  a4  21 
Syntax version number  R  n1  22 
Message sender  R  an..35 
Sender identification code qualifier  O an..4 
Message recipient  R  an..35 
Recipient identification code qualifier  O an..4 
Date of preparation  R  n6 
Time of preparation  R n4 
Interchange control reference  R  an..14 
Recipient's reference/password  O  an..14 
Recipient's reference/password qualifier  O  an2 
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Application reference  O  an..14 
Priority  O  a1 
Acknowledgement request  O  n1  27 
Communications agreement id  O  an..35 
Test indicator  O  n1  27  TR9085 
Message identification  R  an..14 
Message type  R  an..6  60 
Common access reference  O  an..35 
 

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

 

 
Reference number 
Lokalni referentni broj (LRN) 

R an..22   

 

 
Document/reference number 
Broj deklaracije (MRN) 

R an..21   

 

 
Type of declaration 
Vrsta deklaracije 

R an..9 31  

 

 
Country of destination code 
Zemlja odredišta 

O a2 8  

 

 
 Agreed location of goods, code 
Šifra dogovorenog robnog mjesta 

D an..17  
C100 
R041 

C100 

Ako je popunjen 'CONTROL RESULT' (pD)  
 TADA 'Odobreno mjesto robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Drugo carinsko mjesto' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' se ne smije koristiti 
   'Dogovoreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
 INAČE 'Odobreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Dogovoreno mjesto robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Drugo carinsko mjesto' = 'O'. (upisuje se proizvoljno) 

R041 
'Dogovoreno robno mjesto'/ 'Šifra dogovorenog robnog mjesta', 'Odobreno robno mjesto' i 'Drugo 
carinsko mjesto' (p30)  ne smiju se koristiti istovremeno. 

 

 
Agreed location of goods 
Dogovoreno robno mjesto 

D an..35  
C100 
R041 

C100 

Ako je popunjen 'CONTROL RESULT' (pD)  
 TADA 'Odobreno mjesto robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Drugo carinsko mjesto' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' se ne smije koristiti 
   'Dogovoreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
 INAČE 'Odobreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Dogovoreno mjesto robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Drugo carinsko mjesto' = 'O'. (upisuje se proizvoljno) 

R041 
'Dogovoreno robno mjesto'/ 'Šifra dogovorenog robnog mjesta', 'Odobreno robno mjesto' i 'Drugo 
carinsko mjesto' (p30)  ne smiju se koristiti istovremeno. 

 

 
Agreed location of goods LNG 
Dogovoreno robno mjesto LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 
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Authorised location of goods, code 
Šifra odobrenog robnog mjesta 

D an..17  
C100 
R041 

C100 

Ako je popunjen 'CONTROL RESULT' (pD)  
 TADA 'Odobreno mjesto robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Drugo carinsko mjesto' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' se ne smije koristiti 
   'Dogovoreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
 INAČE 'Odobreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Dogovoreno mjesto robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Drugo carinsko mjesto' = 'O'. (upisuje se proizvoljno) 

R041 
'Dogovoreno robno mjesto'/ 'Šifra dogovorenog robnog mjesta', 'Odobreno robno mjesto' i 'Drugo 
carinsko mjesto' (p30)  ne smiju se koristiti istovremeno. 

 

 
Country of dispatch/export code 
Zemlja otpreme/izvoza 

D a2 8  

 

 
Customs sub place 
Drugo carinsko mjesto 

D an..17  
C100 
R041 

C100 

Ako je popunjen 'CONTROL RESULT' (pD)  
 TADA 'Odobreno mjesto robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Drugo carinsko mjesto' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' se ne smije koristiti 
   'Dogovoreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
 INAČE 'Odobreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Dogovoreno mjesto robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Drugo carinsko mjesto' = 'O'. (upisuje se proizvoljno) 

R041 
'Dogovoreno robno mjesto'/ 'Šifra dogovorenog robnog mjesta', 'Odobreno robno mjesto' i 'Drugo 
carinsko mjesto' (p30)  ne smiju se koristiti istovremeno. 

 

 
Inland transport mode 
Vrsta prometa u unutrašnjosti 

D n..2  C557 

C557 
AKO 'CARINARNICA izvoza. Šifra' (pA) i 'CARINARNICA izlaska. Šifra' (p29) nisu iste 
 TADA 'Vrsta prijevoza u unutrašnjosti' (p26) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE 'Vrsta prijevoza u unutrašnjosti' (p26) se ne smije koristiti. 

 

 
Transport mode at border 
Vrsta prometa na granici 

R n..2 18  

 

 

Identity of means of transport at 
departure (exp/trans) 
Identitet prijevoznog sredstva pri 
polasku (izlaz/provoz) 

D an..27  

C005 
R035 
R831 
R838 
 

C005 
AKO je prvi znak u 'Vrsta prometa u unutrašnjosti' (p26) = '5'  ili  '7'  
 TADA se 'Registracija pri odlasku' (p18) ne smije koristiti. 

R831 
Ako su u polju 37 robne stavke, prve dvije znamenke 76 ili 77, ili ako su treća i četvrta znamenka 71 ili 
78, tada se polje 18 'Identitet prijevoznog sredstva na odlasku' ne popunjava, inače je 'Identitet 
prijevoznog sredstva na odlasku' (p18) = O. 

R838 
Podatak je obavezan kada u polju 33 prva ili druga dodatna šifra sadrži šifru poljoprivrednog poticaja i 
kada su u polju 37 prva i druga znamenka šifre 10, 11 ili 23, i kada je prva znamenka u polju 'Vrsta 
prometa u unutrašnjosti' (p26) različita od '5' ili '7'. 

R035 Uvjet “C005” i “C006” se neće provjeravati u slučaju da polje 26 nije popunjeno. 

 

 

Identity of means of transport at 
departure (LNG) 
Identitet prijevoznog sredstva pri 
polasku (LNG) 

O a2 12 TR0099 

TR0099 
Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
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Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 

Identity of means of transport of 
crossing border 
Registarska oznaka prijevoznog 
sredstva na granici 

O an..27  R838 

R838 
Podatak je obavezan kada u polju 33 prva ili druga dodatna šifra sadrži šifru poljoprivrednog poticaja i 
kada su u polju 37 prva i druga znamenka šifre 10, 11 ili 23, i kada je prva znamenka u polju 'Vrsta 
prometa u unutrašnjosti' (p26) različita od '5' ili '7'. 

 

 

Identity of means of transport of 
crossing border (LNG) 
Registarska oznaka prijevoznog 
sredstva na granici (LNG) 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta.  

 
 

 

Nationaly of means of transport 
crossing border  
Država prijevoznog sredstva na 
granici 

D a2 8 C010 

C010 
AKO je prvi znamenka u 'Vrsta prometa na granici' (p25) = '2', '5' ili '7' 
 TADA 'Nacionalnost pri prelasku granice' (p21) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE 'Nacionalnost pri prelasku granice' (p21) = 'R' (upisuje se obavezno). 

 
 

 

Type of means of transport crossing 
border  
Vrsta  prijevoznog sredstva pri 
prelasku granice 

O n..2   

 

 
Containerised indicator 
Indikator kontejnera 

R n1 27 R230 

R230 Ovaj podatak se koristi kao indikator, njegova vrijednost može biti ili  '0' ('ne') ili '1' ('da'). 

 

 
Acceptance date 
Datum prihvaćanja 

R n8   

 

 
Issuing date 
Datum izdavanja 

R n8   

 

 
Dialog language indicator at 
departure 
Indikator jezika dijaloga pri polasku 

O a2 12 R100 

R100 
Atribut se koristi kao osnovni jezik za svaku daljnju komunikaciji između gospodarstvenika i carinskog 
sustava. Ako gospodarstvanik ne koristi ovaj atribut, tada će carinski sustav koristiti jezik navedenog 
Ureda/Ispostave. 

 

 
ECS accompanying document LNG 
code 
Šifra jezika u deklaraciji u ECS-u 

R a2 12  

 
 Total number of items R n..5   
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Ukupan broj stavki 

 

 
Total number of packages 
Ukupno pakiranja 

O n..7  
R105 
R830 

R105 
Ukupan broj paketa jednak je zbroju svih atributa 'Broj paketa' + svi 'Broj komada' + vrijednost '1' za 
svaki deklarirani 'rasuti' teret 

R830 Polje se ne popunjava ako su u polju 37 prve dvije znamenke 76 ili 77. 

 

 
Total gross mass 
Ukupna bruto masa 

O n..11,3  
R832 
 

R832 
Ako su u polju 37 prve dvije znamenke 76 ili 77, ili ako su treća i četvrta znamenka 71 ili 78, tada je 
polje 35 obavezno. Inače je polje 35 proizvoljno. 

 

 
Declaration date 
Datum deklaracije 

R n8   

 

 
Declaration place 
Mjesto deklaracije 

R an..35   

 

 
Declaration place LNG 
Mjesto deklaracije,LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
Specific circumstance indicator 
Indikator posebnih okolnosti 

O a1 96 R839 

R839 

'Pokazatelj posebnih okolnosti' s vrijednošću 'E' (AEO) može biti popunjen samo ako 'Osoba 
podnositelj izlazne skraćene deklaracije' i svi 'Pošiljatelji' deklarirani u izlaznoj skraćenoj deklaraciji/ 
'Deklarant' i svi 'Izvoznici' deklarirani u izvoznoj deklaraciji imaju važeće AEO odobrenje tipa 'AEOF' ili 
'AEOS'. 

 

 
Transport charges/Method of 
Payment 
Način plaćanja troškova prijevoza 

O a1 116  

 

 
Commercial Reference Number 
Referentni broj 

D an..70  R876 

R876 
Ako je isti 'Broj komercijalne isprave' deklariran za sve stavke, podatak 'Broj komercijalne isprave' (p7) 
se koristi na razini Izvozne operacije. Podatak 'Broj komercijalne isprave' (ex p7) na razini stavke se ne 
smije koristiti. 

 

 
Exit date 
Datum izlaza 

R n8   

 

 
Grand total taxes amount 
Ukupan iznos davanja 

O n...15,2  
C560 
R021 

C560 
AKO se koristi atribut 'Ukupan iznos davanja stavke' (p47) na nekoj robnoj stavki 
 TADA atribut 'Sveukupan iznos davanja' (p47) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE atribut 'Sveukupan iznos davanja' (p47) se ne smije koristiti. 

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 

 
Type of declaration (Box 1.2) 
Vrsta deklaracije (polje 1.2) 

R a1 87  
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---(EXPORTER) TRADER 
***IZVOZNIK 

 

 
 Name 
Naziv 

R an..35   

 

 
 Street and number 
Ulica i broj 

R an..35   

 

 
 Postal code 
Poštanski broj 

R an..9   

 

 
 City 
Mjesto 

R an..35   

 

 
 Country code 
Zemlja 

R a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R an..17   

 
 

---(CONSIGNEE) TRADER 
***PRIMATELJ 

 

 
Name 
Naziv 

R an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

R an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

R an..9   

 

 
City 
Mjesto 

R an..35   

 

 
Country code 
Zemlja 

R a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 
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TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

O an..17   

 
 

---(EXPORT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZVOZA 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   

 
 

---(EXIT) CUSTOMS OFFICE 
*** CARINARNICA IZLAZA 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   

 
 

---CONTROL RESULT 
***REZULTAT KONTROLE 

 

 
Control result code 
Šifra rezultata kontrole 

R an2 47  

 

 
Date limit 

Rok predaje R n8   

 
 

--- SEALS INFO 
***CARINSKA OZNAKA 

 

 
Seals number 
Broj carinskih oznaka 

R n..4   

 
 

----- SEALS ID 
******ID CARINSKE OZNAKE 

 

 
Seals identity 
Identifikacija carinskih oznaka 

R an..20   

 

 
Seals identity LNG 
Identifikacija carinskih oznaka LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 
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---GOODS ITEM 
***ROBNA STAVKA 

 

 
Item number 
Redni broj stavke 

R n..5  
R005 
R007 

R005 
'Redni broj stavke' (p32) se uvijek koristi, čak i u slučaju da je 'Ukupni broj stavaka' (p5) = '1', 'Redni 
broj stavke' (p32)  je također '1'. 

R007 
Redni broj stavke (p32) je jedinstven na deklaraciji. Stavke trebaju biti numerirane redom, počevši od 
'1' za prvu stavku i uzlaznim numeriranjem za '1' za svaku iduću stavku. 

 

 
Good description 
Opis robe 

R an..280   

 

 
Good description LNG 
Opis robe, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
Gross mass 
Bruto 

O n..11,3  R832 

R832 
Ako su u polju 37 prve dvije znamenke 76 ili 77, ili ako su treća i četvrta znamenka 71 ili 78, tada je 
polje 35 obavezno. Inače je polje 35 proizvoljno. 

 

 
Net mass 
Neto 

R n..11,3   

 

 
Country of dispatch/export code 
Zemlja otpreme/izvoza 

D a2 
8 
8 

C578 
TR9120 

C578 

AKO se kotristi atribut 'IZVOZNA OPERACIJA.Zemlja izvoza' (p15) 
TADA se atribut 'ROBNA STAVKA.Zemlja izvoza' (p15a) ne smije koristiti 
 INAČE 
AKO je atribut 'Indikator posebnih okolnosti' jednak 'A' ili 'B' 
TADA atribut 'ROBNA STAVKA.Zemlja izvoza' (p15a) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE atribut 'ROBNA STAVKA.Zemlja izvoza' (p15a) = 'R' (upisuje se obavezno). 

TR9120 
Ako se koristi, ovaj podatak treba biti popunjen na razini ROBNA STAVKA samo u slučaju da postoji 
više od jedne vrijednosti. Ako postoji jedna vrijednost, treba biti popunjen na razini ZAGLAVLJE. 

 

 
Country of destination code 
Zemlja odredišta 

D a2 8 
C568 
TR9120 

C568 

AKO je atribut 'IZVOZNA OPERACIJA.Odredišna zemlja' (p17) prisutan 
TADA se atribut 'ROBNA STAVKA.Odredišna zemlja' (ex P 17a) ne smije koristiti 
 INAČE 
AKO je 'Prethodni postupak' (p37.1) na razini robne stavke = '71' ili '78' prisutan ili ako je atribut   
  'Indikator posebnih okolnosti' jednak 'B' 
TADA je atribut 'ROBNA STAVKA.Odredišna zemlja' (p17a) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   INAČE je atribut 'ROBNA STAVKA.Odredišna zemlja' (p17a) = 'R' 
(upisuje se obavezno). 

TR9120 
Ako se koristi, ovaj podatak treba biti popunjen na razini ROBNA STAVKA samo u slučaju da postoji 
više od jedne vrijednosti. Ako postoji jedna vrijednost, treba biti popunjen na razini ZAGLAVLJE. 

 

 
Transport charges /Method of 
Payment 
Način plaćanja troškova prijevoza 

D a1 116 
C576 
TR9120 

C576 

AKO se koristi atribut 'IZVOZNA OPERACIJA/ UVOZNA OPERACIJA/ PROVOZNA OPERACIJA.Prijevoznina 
– Način plaćanja' 
 TADA se ovaj atribut ne koristi 
 INAČE ovaj atribut = 'O' (upis proizvoljan).  
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TR9120 
Ako se koristi, ovaj podatak treba biti popunjen na razini ROBNA STAVKA samo u slučaju da postoji 
više od jedne vrijednosti. Ako postoji jedna vrijednost, treba biti popunjen na razini ZAGLAVLJE. 

 

 
Procedure requested 
Zahtjevani postupak 

R an2 92  

 

 
Previous Procedure 
Prethodni postupak 

R an2 93  

 

 
Community / National Procedure 
Postupak Zajednice/Nacionalni 
postupak 

O an3 102  

 

 
Statistical value currency 
Statistički tečaj 

O a3 48 R873 

R873 
Ovaj podatak postaje obavezan kada je 'Statistička vrijednost' (p46) iskazana u valuti različitoj od 
nacionalne. 

 

 
Statistical value amount 
Statistička vrijednost 

R n..11,2  
C028 
R021 

 
C028 

Ako je atribut „Zahtjevana procedura(polje 37.1)= '31', '71', '76', '77' or '78' 
              TADA je atribut='O' (upisuje se proizvoljno) 
              INAČE je atribut='R' (upisuje se obavezno). 

 
R021 

Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 

 
Country of Origin 
Zemlja podrijetla 

O a2 8 R871 

R871 
Ovaj podatak postaje obavezan za poljoprivredne proizvode sa izvoznim poticajima, odnosno gdje 
prva znamenka atributa 'Postupak zajednice/Nacionalni postupak' (p37.2) iznosi 'E'. 

 

 
Dispatch / Production Region 
Područje otpreme/proizvodnje 

O an..2   

 

 
Supplementary units 
Posebna mjerna jedinica 

O n..11  R872 

R872 Ovaj podatak postaje obavezan kada to traži TARIC. 

 

 
Total item taxes amount 
Ukupan isnos davanja po stavci 

D n..15,2  C559 

C559 
AKO se koristi podatkovni skup 'IZRAČUN davanja' (p47) 
 TADA atribut 'Ukupan iznos davanja stavke' (p47) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE atribut 'Ukupan iznos davanja stavke' (p47) se ne smije koristiti 

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 

 
Commercial Reference Number 
Referentni broj 

O an..70  R876 

R876 
Ako je isti 'Broj komercijalne isprave' deklariran za sve stavke, podatak 'Broj komercijalne isprave' (p7) 
se koristi na razini Izvozne operacije. Podatak 'Broj komercijalne isprave' (ex p7) na razini stavke se ne 
smije koristiti. 

 

 
UN dangerous goods code 
UN šifra opasne robe 

D n4 101  
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------PREVIOUS ADMINISTRATIVE REFERENCES 
***** SKRAĆENA DEKLARACIJA/PRETHODNA ISPRAVA 

 

 
Previous document type 
Vrsta prethodnog dokumenta 

R an..6 
14 
14 

R079 
R893 

R079 
Skup podataka 'PRETHODNI DOKUMENT' i 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE' bit će poslan 
Odredištu/Izlazu putem IE01/501 samo u slučaju da deklarirani 'Prethodni dokument (p40)' i/ili 'Vrsta 
dokumenta' (p44) sadrže šifre koje se smatraju 'zajedničkima'. 

R893 

Pravilo za EMCS: 
Samo se jedno pojavljivanje vrijednosti 'AAD' za atribut 'Vrsta dokumenta' može korititi po robnoj 
stavci. 
Podatak 'Broj prethodnog dokumenta za 'Vrsta prethodnog dokumenta' s vrijednošću 'AAD' mora biti 
referentni broj AAD-a (ARC – 21 znak) povezan s 3 pozicije za Body Record Unique Reference (3 znaka, 
lijevo nadopunjeno s nulama). 

 

 
Previous document reference 
Broj prethodnog dokumenta 

R an..35  R893 

R893 

Pravilo za EMCS: 
Samo se jedno pojavljivanje vrijednosti 'AAD' za atribut 'Vrsta dokumenta' može korititi po robnoj 
stavci. 
Podatak 'Broj prethodnog dokumenta za 'Vrsta prethodnog dokumenta' s vrijednošću 'AAD' mora biti 
referentni broj AAD-a (ARC – 21 znak) povezan s 3 pozicije za Body Record Unique Reference (3 znaka, 
lijevo nadopunjeno s nulama). 

 

 
Previous document reference, LNG 
Broj prethodnog dokumenta, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
Previous Document Category 
Kategorija predhodnog dokumenta 

R a1 103  

 
 

------PRODUCED DOCUMENTS/CERTIFICATES 
***** PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I ODOBRENJA 

 

 
Document type 
Vrsta dokumenta 

R an..4 13 R079 

R079 
Skup podataka 'PRETHODNI DOKUMENT' i 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE' bit će poslan 
Odredištu/Izlazu putem IE01/501 samo u slučaju da deklarirani 'Prethodni dokument (p40)' i/ili 'Vrsta 
dokumenta' (p44) sadrže šifre koje se smatraju 'zajedničkima'. 

 

 
Document reference 
Broj dokumenta 

R an..35   

 

 
Document  reference, LNG 
Broj dokumenta, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 
 

------SPECIAL MENTIONS 
***** POSEBNE NAPOMENE 
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Additional information, coded 
Dodatna informacija, šifrirana 

R an..5 39  

 

 
Text 
Tekst 

O an..70   

 

 
Additional information, LNG 
Dodatna informacija, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 
 

------(EXPORTER) TRADER 
******IZVOZNIK 

 

 
Name 
Naziv 

R an..35   

 

 
Street and number 
Ulica/broj 

R an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

R an..9   

 

 
City 
Mjesto 

R an..35   

 

 
Country code 
Zemlja 

R a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R an..17   

 
 

------(CODE) COMMODITY 
******ŠIFRA ROBE 

 

 
Combined Nomenclature 
Kombinirana nomenklatura 

R an8  TR1008 

TR1008 U slučaju izvozne deklaracije mora se koristiti svih 8 znakova. 

 

 
TARIC code 
TARIC oznaka 

R an2  R868 
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R868 Sadržaj ovog podatka je uvijek postavljen na '00'. 

 

 
TARIC first additional code 
Prva dopunska šifra Tarika 

R an4  R869 

R869 Kada TARIC ne zahtijeva ovu dodatnu šifru sadržaj ovog podatka je postavljen na '0000'. 

 

 
TARIC second additional code 
Druga dopunska šifra Tarika 

R an4  R869 

R869 Kada TARIC ne zahtijeva ovu dodatnu šifru sadržaj ovog podatka je postavljen na '0000'. 

 

 
National additional code 
Nacionalna dopunska šifra 

O an4   

 
 

------(TAXES) CALCULATION  
******IZRAČUN DAVANJA 

 

 
Type of tax 
Vrsta davanja 

R an3 98  

 

 
Tax base 
Osnovica davanja 

R an..15,2   

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 

 
Rate of tax 
Stopa davanja 

R an..15   

 

 
Amount of tax 
Iznos davanja 

R n..15,2   

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 

 
Method of payment 
Način plaćanja 

R a1 104  

 
 

------(CONSIGNEE ) TRADER 
****** PRIMATELJ 

 

 
Name 
Naziv 

R an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

R an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

R an..9   

 

 
City 
Mjesto 

R an..35   

 

 
Country code 
Zemlja 

R a2 8  
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NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

O an..17   

 
 

------CONTAINERS 
******KONTEJNERI 

 

 
Container number 
Broj kontejnera 

R an..17   

 
 

------PACKAGES 
******PAKIRANJA 

 

 
Marks & numbers of packages 
Oznake i brojevi kontejnera 

D an..42  C060 

C060 

AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
 'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
INAČE 
AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 'NG') 
TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
 'Broj komada' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
INAČE 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 'Broj paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti. 

 

 
Marks & numbers of packages LNG 
Oznake i brojevi pakiranja, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
Kind of packages 
Vrsta pakiranja 

R an..3 17  

 

 
Number of packages 
Broj pakiranja 

D n..5  
C060 
R021 
TR0022 

C060 

AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
 'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
INAČE 
AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 'NG') 
TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
 'Broj komada' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
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INAČE 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 'Broj paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti. 

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

TR0022 
U slučaju da je vrijednost PORUKA.ROBNA STAVKA.PAKETI.Broj paketa je '0' tada bi trebala postojati 
barem jedna ROBNA STAVKA sa istim poljima 'Oznake i brojevi paketa' i 'Broj paketa ' sa vrijednošću 
većom od '0'. 

 

 
Number of pieces 
Broj komada 

D n..5  C060 

C060 

AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
 'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
INAČE 
AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 'NG') 
TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
 'Broj komada' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
INAČE 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 'Broj paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti. 

 
 

---ITINERARY 
***PLAN PUTA 

 

 
Country of routing code 
Šifra zemlje propisanog plana puta 

R a2 8  

 
 

---(DECLARANT) TRADER 
***DEKLARANT 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Country code 
Zemlja 

O a2 8  

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 
 TIN R an..17   
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Identifikacijski broj gospodarstvenika 

 
 

---(TERMS) DELIVERY 
***UVIJETI ISPORUKE 

 

 
Incoterm Code 

Šifra pariteta R a3 90  

 

 
Complementary code 

Dodatna šifra O n1 86  

 

 
Complement of info 

Dodatne informacije R an..35   

 

 
Complement of info LNG 

Dodatne informacije, LNG O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 
 

---(DATA) TRANSACTION 
***PODACI O TRANSAKCIJI 

 

 
Currency 
Valuta 

O an..3 48 R874 

R874 
Ovaj podatak postaje obavezan kada je 'Ukupan iznos iz fakture' (p22.1) iskazan u valuti različitoj od 
nacionalne. 

 

 
Total amount invoiced 
Ukupna fakturirana vrijednost 

O n..15,2  R867 

R867 Unutar grupe podataka mora se koristiti barem jedan podatak na koji se odnosi Rule 867. 

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 

 
Exchange rate 
Tečaj valute 

D n..6,5  C556 

C556 
AKO se koristi 'Šifra valute' (p22.1) 
 TADA 'Tečaj razmjene' (p23) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE 'Tečaj razmjene' (p23) se ne smije koristiti. 

 

 
Nature of transaction code 
Vrsta transakcije 

O n..2 91 R867 

R867 Unutar grupe podataka mora se koristiti barem jedan podatak na koji se odnosi Rule 867. 

 
 

---(PAYMENT) DEFERRED OR POSTPONED 
***ODGODA PLAĆANJA 

 

 
Authorisation Reference 
Broj autorizacije 

R an..35   
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---(WAREHOUSE) IDENTIFICATION 
***OZNAKA (CARINSKOG SKLADIŠTA) 

 

 
Warehouse type 
Tip carinskog skladišta 

R a1 99  

 

 
Authorizing country 
Zemlja odobrenja 

R a2 8  

 

 
Warehouse identification 
Oznaka carinskog skladišta 

R an..14   

 
 

---VAT OR EXCISE OR CAP OR OTHER AUTHORITIES OR OTHERS 
*** POREZNO, TROŠARINSKO, LUČKO ILI DRUGO NADLEŽNO TIJELO ILI OSTALI 

 

 
ID number 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

O an..17   

 

 
Name 
Naziv 

R an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

R an..35   

 

 
Country code 
Zemlja 

R a2 8  

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

R an..9   

 

 
City 
Mjesto 

R an..35   

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 
 

---(STATUS) REPRESENTATIVE 
***ZASTUPNIK (STATUS) 

 

 
Representative status code 
Šifra predstavnika 

R n1 94  
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5.1 POSTUPAK U OTPREMNOJ CARINARNICI – PRIHVAT I KONTROLA 
 

IE615 (CC615A) PODACI O IZLAZNOJ SKRAĆENOJ  DEKLARACIJI  (E_EXS_DAT) 
 

IE615 (CC615A) EXIT SUMMARY DECLARATION (E_EXS_DAT) 

 PODACI O IZLAZNOJ SKRAĆENOJ  DEKLARACIJI 

 
 

 
MESSAGE 
PORUKA 

1x R  

 

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  

 

 
---(CONSIGNOR) TRADER 
***POŠILJATELJ 
 

1x O 
R010 
R804 

 

R010 
 

Kada je isti Pošiljatelj/Izvoznik deklariran za sve robne stavke, podatakovni skup 'GOSPODARSTVENIK 
Pošiljatelj' (p2) /'GOSPODARSTVENIK Izvoznik' (p2) koristi se na razini PROVOZNA 
OPERACIJA/IZVOZNA OPERACIJA/ UVOZNA OPERACIJA. Podatkovni skup 'GOSPODARSTVENIK 
Pošiljatelj' (p2)/'GOSPODARSTVENIK Izvoznik' (p2) na razini ROBNA STAVKA ne smije se koristiti. 

R804 
Grupa podataka 'Gospodarstvenik Pošiljatelj' mora biti popunjena ako je različita od podatka 'OSOBA 
podnositelj skraćene deklaracije'. 

 

 
---(CONSIGNEE)TRADER 
***PRIMATELJ 

1x O 
R011 
NP038 

R011 
Kada je isti Primatelj deklariran za sve stavke , koristi se podatkovni skup 'GOSPODARSTVENIK 
Primatelj' (p 8) na razini PROVOZNA OPERACIJA/IZVOZNA OPERACIJA. Podatkovni skup ' 
GOSPODARSTVENIK Primatelj' (ex p2) na razini ROBNA STAVKA ne smije se koristiti. 

NP038 
Upis primatelja obavezan je na razini glave ako je isti za cijelu deklaraciju ili na razini stavke ako se 
radi o najmanje dva različita primatelja. 

 

 
---(EXIT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZLAZA 

1x R  

 

 
---GOODS ITEM 
***ROBNA STAVKA 

999x R NP001 

NP001 Ukupan broj stavaka na glavi deklaracije mora odgovarati zbroju svih stavaka. 

 

 

------PRODUCED DOCUMENTS /CERTIFICATES 
******PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I 
ODOBRENJA 
 

99x D 
 
C567 
 

C567 
AKO je atribut 'Indikator posebnih okolnosti' = 'A', 'C' 
 TADA su atributi 'Broj komercijalne isprave' (p7), 'Broj komercijalne isprave' (ex P 7) i podatkovni     
skup 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
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 INAČE 
AKO se atributi 'Broj komercijalne isprave' (p7), 'Broj komercijalne isprave' (ex P 7) ne koriste, 
 TADA barem jedan atribut 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE.Vrsta dokumenta' 
koji upućuje na prijevoznu ispravu mora biti prisutan 
 INAČE podatkovni skup 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE' = 'O' (upisuje se 
proizvoljno). 

 
 

 
------(CODE) COMMODITY 
******ŠIFRA ROBE 
 

1x D C585 

C585 
AKO se koristi atribut 'ROBNA STAVKA.Opis' 
 TADA je ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno)     Toga nema u DDXNTA 
 INAČE je ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno). 

 

 
------(CONSIGNEE) TRADER 
******PRIMATELJ 

1x O 

 
R011 

NP038 
 

R011 
Kada je isti Primatelj deklariran za sve stavke , koristi se podatkovni skup 'GOSPODARSTVENIK 
Primatelj' (p 8) na razini PROVOZNA OPERACIJA/IZVOZNA OPERACIJA. Podatkovni skup ' 
GOSPODARSTVENIK Primatelj' ( ex p2) na razini ROBNA STAVKA se ne smije koristiti 

NP038 
Upis primatelja obavezan je na razini glave ako je isti za cijelu deklaraciju ili na razini stavke ako se 
radi o najmanje dva različita primatelja. 

 

 
------CONTAINERS 
******KONTEJNERI 
 

99x O  

 

 
------PACKAGES 
******PAKIRANJA 
 

99x D 
 

C577 
 

C577 
AKO je atribut 'Indikator posebnih okolnosti' = 'A' ili 'B' 
 TADA ovaj podatkovni skup ili atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE ovaj podatkovni skup ili atribut = 'R' (upisuje se obavezno) 

 
 

 
---ITINERARY 
***PLAN PUTA 

99x D 
C570 
R879 

C570 

AKO je atribut 'Indikator posebnih okolnosti' = 'B' 
 TADA je podatkovni skup = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE 
AKO je atribut 'Indikator posebnih okolnosti' = 'A' 
  TADA se atribut mora pojaviti barem jednom (min. 1 vrijednost) 
  INAČE se atribut mora pojaviti barem dvaput (min. 2 vrijednosti) 

 

R879 

Izlaz: Zemlja konačnog odredišta mora biti unesena u svakom slučaju. Ako pokazatelj posebnih 
okolnosti niije 'A', onda se barem  zemlja izvornog polazišta mora unijeti dodatno. 
Ulaz: Zemlja izvornog polazišta mora biti unesena u svakom slučaju. Ako pokazatelj posebnih 
okolnosti niije 'A', onda se barem  zemlja konačnog odredišta mora unijeti dodatno. 

 

 
---(LODGEMENT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA PODNOŠENJA 

1x R  
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---(REPRESENTATIVE) TRADER 
***ZASTUPNIK 

1x O 
R857 
NP019 

R857 
Grupa podataka 'GOSPODARSTVENIK Zastupnik' može se koristiti od 'OSOBE podnositelja izlazne 
skraćene deklaracije' da se ovlasti zastupnik za podnošenje izmjena u izlaznoj skraćenoj deklaraciji u 
njegovo ime, predmetnoj izlaznoj ispostav 

NP019 TIN u polju 'Deklarant' je obavezan podatak. 

 

 
---(LODGING SUMMARY DECLARATIION) PERSON 
***PODNOSITELJ SKRAĆENE DEKLARACIJE 

1x R  

 

 
---SEALS ID 
***ID CARINSKIH OZNAKA 

99x O  

 
 
MESSAGE 
 
Syntax identifier     R  a4   21 
Syntax version number   R  n1   22 
Message sender     R  an..35 
Sender identification code qualifier   O  an..4 
Message recipient     R  an..35 
Recipient identification code qualifier  O  an..4 
Date of preparation     R n6 
Time of preparation     R  n4 
Interchange control reference   R  an..14 
Recipient's reference/password   O  an..14 
Recipient's reference/password qualifier  O  an2 
Application reference    O  an..14 
Priority     O  a1 
Acknowledgement request    O  n1   27 
Communications agreement id   O  an..35 
Test indicator      O  n1   27  TR9085 
Message identification    R an..14 
Message type     R  an..6   60 
Common access reference    O  an..35 
 
 

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

 

 
Reference number 
Lokalni referentni broj (LRN) 

R an..22   

 

 
Customs sub place 
Mjesto robe 

O an..17  R880 

R880 
Podatak 'Mjesto robe' (p30)/’Šifra mjesta robe' (p30) i 'Carinska podlokacija' (p30) ne smiju se koristiti 
istovremeno. Ali se barem jedan podatak mora koristiti. 
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Total number of items 
Ukupan broj stavki 

R n..5   

 

 
Total number of packages 
Ukupno pakiranja 

O n..7  R105 

R105 
 

Ukupan broj paketa jednak je zbroju svih atributa 'Broj paketa' + svi atributi 'Broj komada' + vrijednost 
'1' za svaki deklarirani 'rasuti' teret. 

 

 
Total gross mass 
Ukupna bruto masa 

D n..11,3  
C581 
 

C581 
 

AKO se koristi atribut 'ROBNA STAVKA.Bruto masa' 
 TADA je ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE je ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

 

 
Arrival agreed Location code 
Šifra dogovorenog robnog mjesta 
dolaska 

O an..17  R880 

R880 
Podatak 'Mjesto robe' (p30)/’Šifra mjesta robe' (p30) i 'Carinska podlokacija' (p30) ne smiju se koristiti 
istovremeno. Ali se barem jedan podatak mora koristiti. 

 

 
Arrival agreed Location of goods 
Dogovoreno robno mjesto dolaska 

O an..35  R880 

R880 
Podatak 'Mjesto robe' (p30)/’Šifra mjesta robe' (p30) i 'Carinska podlokacija' (p30) ne smiju se koristiti 
istovremeno. Ali se barem jedan podatak mora koristiti. 

 

 
Agreed Location of goods LNG 
Dogovoreno robno mjesto dolaska 
LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
Declaration date 
Datum deklaracije 

R n8  NP005 

NP005 Datum izrade deklaracije (Declaration Date) mora biti manji ili jednak datumu podnošenja deklaracije. 

 

 
Declaration place 
Mjesto deklaracije 

R an..35   

 

 
Declaration place LNG 
Mjesto deklaracije LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
Specific Circumstance indicator 
Indikator posebnih okolnosti 

O a1 96 R839 

R839 

'Pokazatelj posebnih okolnosti' s vrijednošću 'E' (AEO) može biti popunjen samo ako 'Osoba 
podnositelj izlazne skraćene deklaracije' i svi 'Pošiljatelji' deklarirani u izlaznoj skraćenoj deklaraciji/ 
'Deklarant' i svi 'Izvoznici' deklarirani u izvoznoj deklaraciji imaju važeće AEO odobrenje tipa 'AEOF' ili 
'AEOS'. 

 

 
Transport charges/ Method of 
Payment 
Način plaćanja troškova prijevoza 

O a1 116  
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Commercial reference number 
Referentni broj 

D an..70  
C567 
R876 

C567 

AKO je atribut 'Indikator posebnih okolnosti' = 'A', 'C' 
 TADA su atributi 'Komercijalni referentni broj' (p7), 'Komercijalni referentni broj' (ex p7) i 
podatkovni skup 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE' = 'O' (upis proizvoljan) 
 INAČE 
AKO se atributi 'Komercijalni referentni broj' (p7), 'Komercijalni referentni broj' (ex P 7) ne koriste, 
 TADA barem jedan atribut 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE.Vrsta dokumenta' koji 
upućuje na prijevoznu ispravu mora biti prisutan 
 INAČE podatkovni skup 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE' = 'O' (upis proizvoljan). 

R876 
Ako je isti 'Broj komercijalne isprave' deklariran za sve stavke, podatak 'Broj komercijalne isprave' (p7) 
se koristi na razini Izvozne operacije. Podatak 'Broj komercijalne isprave' (ex p7) na razini stavke se ne 
smije koristiti. 

 
 

---(CONSIGNOR) TRADER 
***POŠILJATELJ 

 

 
Name 
Naziv 

D an..35  
C501 
NP039 

C501 
AKO je atribut 'TIN' prisutan u podatkovnom skupu (i prema tome u EORI bazi) 
 TADA ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno). 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

D an..35  
C501 
NP039 

C501 
AKO je atribut 'TIN' prisutan u podatkovnom skupu (i prema tome u EORI bazi) 
 TADA ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno). 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

D an..9  
C501 
NP039 

C501 
AKO je atribut 'TIN' prisutan u podatkovnom skupu (i prema tome u EORI bazi) 
 TADA ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno). 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
City 
Mjesto 

D an..35  
C501 
NP039 

C501 
AKO je atribut 'TIN' prisutan u podatkovnom skupu (i prema tome u EORI bazi) 
 TADA ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno). 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
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HR4444444 – ostalo 

 

 
Country code 
Šifra zemlje 

D a2 8 
C501 
NP039 

C501 
AKO je atribut 'TIN' prisutan u podatkovnom skupu (i prema tome u EORI bazi) 
 TADA ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno). 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

D an..17  C562 

C562 
AKO je 'Indikator posebnih okolnosti' jednak 'E' 
 TADA ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

 
 

 

---(CONSIGNEE) TRADER 
***PRIMATELJ 

 

 
Name 
Naziv 

R an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

R an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

R an..9   

 

 
City 
Mjesto 

R an..35   

 

 
Country code 
Šifra zemlje 

R a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

O an..17   
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---(EXIT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZLAZA  

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   

 

---GOODS ITEM 
***ROBNA STAVKA 

 

 
Item number 
Redni broj stavke 

R n..5  
R005 
R007 

R005 
'Redni broj stavke' (p32) se uvijek koristi, čak i u slučaju da je 'Ukupni broj stavaka' (p5) = '1', 'Redni 
broj stavke' (p32)  je također '1'. 

R007 
Redni broj stavke (p32) je jedinstven na deklaraciji. Stavke trebaju biti numerirane redom, počevši od 
'1' za prvu stavku i uzlaznim numeriranjem za '1' za svaku iduću stavku. 
 

 

 
Good description 
Opis robe 

O an..280   

 

 
Good description LNG 
Opis robe, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
Gross mass 
Bruto 

D n..11,3  
C580 
NP014 
NP015 

C580 
AKO je atribut 'Indikator posebnih okolnosti' = 'E' 
 TADA je ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE je ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno) 

NP014 Obavezan je upis bruto težine u svakoj stavci. 

NP015 Zbroj bruto težine po stavkama mora biti jednak bruto težini u glavi deklaracije. 

 

 
Transport charges /Method of 
Payment 
Način plaćanja troškova prijevoza 

D a1 116 
C576 
TR9120 

C576 

AKO se koristi atribut 'IZVOZNA OPERACIJA/ UVOZNA OPERACIJA/ PROVOZNA OPERACIJA.Prijevoznina 
– Način plaćanja' 
 TADA se ovaj atribut ne koristi 
 INAČE ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

TR9120 
 

Ako se koristi, ovaj podatak treba biti popunjen na razini ROBNA STAVKA samo u slučaju da postoji 
više od jedne vrijednosti. Ako postoji jedna vrijednost, treba biti popunjen na razini ZAGLAVLJE. 

 

 
Commercial Reference Number 
Referentni broj 

D an..70  
C567 
R876 

C567 

AKO je atribut 'Indikator posebnih okolnosti' = 'A', 'C' 
 TADA su atributi 'Broj komercijalne isprave' (p7), 'Broj komercijalne isprave' (ex P 7) i podatkovni 
skup 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE 
  AKO se atributi 'Broj komercijalne isprave' (p7), 'Broj komercijalne isprave' (ex P 
7) ne koriste, 
  TADA barem jedan atribut 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE.Vrsta 
dokumenta' koji upućuje na prijevoznu ispravu mora biti prisutan 
  INAČE podatkovni skup 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE' = 'O' 
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(upisuje se proizvoljno). 

R876 
Ako je isti 'Broj komercijalne isprave' deklariran za sve stavke, podatak 'Broj komercijalne isprave' (p7) 
se koristi na razini Izvozne operacije. Podatak 'Broj komercijalne isprave' (ex p7) na razini stavke se ne 
smije koristiti. 

 

 
UN dangerous goods code 
UN šifra opasne robe 

O an4 101  

 
 

------PRODUCED DOCUMENTS/CERTIFICATES 
****PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I ODOBRENJA 

 

 
Document type 
Vrsta dokumenta 

R an..4 13  

 

 
Document reference 
Broj dokumenta 

R an..35   

 

 
Document  reference, LNG 
Broj dokumenta, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 
 

------(CONSIGNOR) TRADER 
******POŠILJATELJ 

 

 
Name 
Naziv 

D an..35  
C501 
NP039 

C501 
AKO je atribut 'TIN' prisutan u podatkovnom skupu (i prema tome u EORI bazi) 
 TADA ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno). 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

D an..35  
C501 
NP039 

C501 
AKO je atribut 'TIN' prisutan u podatkovnom skupu (i prema tome u EORI bazi) 
 TADA ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno). 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

D an..9  
C501 
NP039 

C501 
AKO je atribut 'TIN' prisutan u podatkovnom skupu (i prema tome u EORI bazi) 
 TADA ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno). 
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NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
City 
Mjesto 

D an..35  
C501 
NP039 

C501 
AKO je atribut 'TIN' prisutan u podatkovnom skupu (i prema tome u EORI bazi) 
 TADA ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno). 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
Country code 
Šifra zemlje 

D a2 8 
C501 
NP039 

C501 
AKO je atribut 'TIN' prisutan u podatkovnom skupu (i prema tome u EORI bazi) 
 TADA ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno). 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

D an..17  C562 

C562 
AKO je 'Indikator posebnih okolnosti' jednak 'E' 
 TADA ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

 
 

------ (CODE) COMMODITY 
******ŠIFRA ROBE 

 

 
Combined Nomenclature 
Kombinirana Nomenklatura 

R an..8  R881 

R881 Ako se podatak koristi, minimalna dužina mu je 4 znamenke. 

 
 

------(CONSIGNEE) TRADER 
******PRIMATELJ 

 

 
Name 
Naziv 

R an..35   
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Street and number 
Ulica i broj 

R an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

R an..9   

 

 
City 
Mjesto 

R an..35   

 

 
Country code 
Šifra zemlje 

R a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

O an..17   

 
 

------CONTAINERS 
******KONTEJNERI 

 

 
Container number 
Broj kontejnera 

R an..17   

 
 

------PACKAGES 
******PAKIRANJA 

 

 
Marks & numbers of packages 
Oznake i brojevi pakiranja 

O an..42   

 

 
Marks & numbers of packages, LNG 
Oznake i brojevi pakiranja, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
Kind of packages 
Vrsta pakiranja 

R an..3 17  

 

 
Number of packages 
Broj pakiranja 

D n..5  
C061 
R021 
TR0022 

C061 

AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
 TADA 'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
   'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
 INAČE 
  AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 'NG') 
   TADA 'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
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    'Broj komad' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
   INAČE 'Broj paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
    'Broj komada' (p31) = se ne smije koristiti.. 

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

TR0022 
U slučaju da je vrijednost PORUKA.ROBNA STAVKA.PAKETI.Broj paketa je '0' tada bi trebala postojati 
barem jedna ROBNA STAVKA sa istim poljima 'Oznake i brojevi paketa' i 'Broj paketa ' sa vrijednošću 
većom od '0'. 

 

 
Number of pieces 
Broj komada 

D n..5  C061 

C061 

AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
 TADA 'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
   'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
 INAČE 
  AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 
'NG') 
   TADA 'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
    'Broj komad' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
   INAČE 'Broj paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
    'Broj komada' (p31) = se ne smije koristiti. 

 
 

---ITINERARY 
***PLAN PUTA 

 

 
Country of routing code 
Zemlja propisanog plana puta 

R a2 8  

 
 
 

---(LODGEMENT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA PODNOŠENJA 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8  NP037 

NP037 
Upisana šifra carinskog ureda podnošenja mora se podudarati sa upisanom šifrom carinskog ureda 
izlaza i ta šifra mora biti postojeća i važeća u sustavu, te mora imati jednu od rola: EXT ili EIN. 

 
 

---(REPRESENTATIVE) TRADER 
***ZASTUPNIK 

 
 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   
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Country code 
Šifra zemlje 

O a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R an..17  R837 

R837 EORI identifikacijski broj gospodarstvenika (TIN) mora biti deklariran. 

 
 

---(LODGING SUMMARY DECLARATION) PERSON 
***PODNOSITELJ SKRAĆENE DEKLARACIJE 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
Country code 
Šifra zemlje 

O a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R an..17  R837 

R837 EORI identifikacijski broj gospodarstvenika (TIN) mora biti deklariran. 

 
 

-----SEALS ID 
******ID CARINSKIH OZNAKA 

 

 
Seals identity 
Identifikacija carinskih oznaka 

R an..20   

 

 
Seals identity LNG 
Identifikacija carinskih oznaka LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
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teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 
 
 

IE 616 (CC616A)  ODBIJEN ZAHTJEV ZA PUŠTANJEM U IZVOZ (E_EXS_REJ) 
 
 

IE616 (CC616A)  EXIT SUMMARY DECLARATION REJECTED (E_EXS_REJ) 

 Odbijen zahtjev za puštanjem u izvoz 

 
 

 
MESSAGE 
PORUKA 

1x R  

 

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  

 

 
 ---FUNCTIONAL ERROR 
***FUNKCIONALNA GREŠKA 

 999x  D 
 
R123 
 

R123 
 

Iz originalne primljene poruke, samo se pogrešni atributi vraćaju gospodarstveniku, s naznakom da li 
predmetni atributi(i) nedostaju ili su netočni. 

 
 
MESSAGE 
 
Syntax identifier R  a4  21 
Syntax version number  R  n1  22 
Message sender  R  an..35  
Sender identification code qualifier  O  an..4 
Message recipient  R  an..35 
Recipient identification code qualifier  O  an..4 
Date of preparation  R  n6 
Time of preparation  R  n4 
Interchange control reference  R  an..14 
Recipient's reference/password  O  an..14 
Recipient's reference/password qualifier  O  an2 
Application reference  O  an..14 
Priority  O  a1 
Acknowledgement request  O  n1  27 
Communications agreement id  O  an..35 
Test indicator  O  n1  27         
TR9085 

Message identification  R  an..14 
Message type  R  an..6  60 
Common access reference  O  an..35 
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---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an..22   

 

 
Declaration rejection date 
Datum  odbijanja deklaracije 

R n8   

 

 
Declaration rejection reason 
Razlog odbijanja deklaracije 

O an..350   

 

 
Declaration rejection reason LNG 
Razlog odbijanja deklaracije LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 
 

 

---FUNCTIONAL ERROR 
***FUNKCIONALNA GREŠKA 

 

 
Error type 
Vrsta greške 

R n2 49  

 

 
Error pointer 
Pokazivač greške 

R an..210   

 

 
Error reason 
Uzrok greške 

O an..6   

 

 
Original attribute value 
Izvorna vrijednost atributa 

O an..140   

 
 
 

IE529 (CC529A) PUŠTANJE U IZVOZ (E_REL_EXP) 
 
 

IE529 (CC529A)  RELEASE FOR EXPORT (E_REL_EXP) 

 PUŠTANJE U IZVOZ 

 
 

 
---MESSAGE 
***PORUKA 

1x R R143 

R143 

Podaci u IE poruci uvijek odgovaraju trenutnoj (posljednjoj) verziji podataka 
provozne/izvozne/skraćene deklaracije. To znači da sadrži izmijenjene podatke (ako postoje) i/ili 
revidirane podatke nakon kontrole (ako postoje) dopunjene s otpremnim/izvoznim rezultatima 
kontrole ili ulaznim/izlaznim rezultatima kontrole. 
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---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  

 
 

 
---(EXPORTER) TRADER 
***IZVOZNIK 

1x D C510 

C510 

AKO je samo jedan Gospodarstvenik Izvoznik deklariran za sve robne stavke 
 TADA se podatkovni skup 'Gospodarstvenik Izvoznik' (p2) koristi na razini IZVOZNA 
OPERACIJA  
 INAČE se podatkovni skup 'Gospodarstvenik Izvoznik' (ex P 2) koristi na razini ROBNA 
STAVKA. 

 

 
---(CONSIGNEE) TRADER 
 ***PRIMATELJ 

1x O R011 

R011 
Kada je isti Primatelj deklariran za sve stavke , koristi se podatkovni skup 'GOSPODARSTVENIK 
Primatelj' (p 8) na razini PROVOZNA OPERACIJA/IZVOZNA OPERACIJA. Podatkovni skup ' 
GOSPODARSTVENIK Primatelj' ( ex p2) na razini ROBNA STAVKA se ne smije koristiti. 

 
 

 
---(EXPORT) CUSTOMS OFFICE  
***CARINARNICA IZVOZA 

1x R  

 

 
---(EXIT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZLAZA 

1x R  

 

 
---CONTROL RESULT 
***REZULTAT KONTROLE 

1x O 
R160 
R335 

R160 
Grupa podataka 'REZULTATI KONTROLE' mora biti popunjena u slučaju podnošenja deklaracije u 
pojednostavljenom postupku. 

R335 
Grupa podataka 'REZULTATI KONTROLE' i gdje je potrebno 'INFORMACIJE O CARINSKIM OZNAKAMA' 
postaju obavezni samo ako se carinska kontrola obavlja na posjedu Ovlaštenog 
pošiljatelja/Gospodarstvenika izvoznika. 

 

 
---SEALS INFO 
***CARINSKE OZNAKE 

1x O R165 

R165 
Grupa podataka 'INFORMACIJE O CARINSKIM OZNAKMA' mora biti popunjena u slučaju podnošenja 
deklaracije u pojednostavljenom postupku i ako odobrenje predviđa korištenje plombi. 

 
 

 
------SEALS ID 
******ID CARINSKIH OZNAKA 

99x D C569 

C569 
AKO je atribut 'Broj plombi' (pD) > '0' 
 TADA je podatkovni skup 'OZNAKE PLOMBI' = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE se podatkovni skup 'OZNAKE PLOMBI' ne smije koristiti.  

 

 
---GOODS ITEM 
***ROBNA STAVKA 

999x R  
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------PREVIOUS ADMINISTRATIVE REFERENCES 
******SKRAĆENA DEKLARACIJA/PRETHODNA 
ISPRAVA 

9x O  

 
 

 
-----PRODUCED DOCUMENTS/CERTIFICATES 
 ******PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I 
DOZVOLE 

99x O  

 

 
------SPECIAL MENTIONS 
******POSEBNE NAPOMENE 

99x O  

 

 
------(EXPORTER) TRADER 
******IZVOZNIK 

1x D C510 

C510 

AKO je samo jedan Gospodarstvenik Izvoznik deklariran za sve robne stavke 
 TADA se podatkovni skup 'Gospodarstvenik Izvoznik' (p2) koristi na razini IZVOZNA 
OPERACIJA  
 INAČE se podatkovni skup 'Gospodarstvenik Izvoznik' (ex P 2) koristi na razini ROBNA 
STAVKA. 

 

 
  ------(CODE) COMMODITY 
  ******ŠIFRA ROBE 

1x R  

 

 
------(TAXES) CALCULATION 
******IZRAČUN DAVANJA 

99x O  

 

 

------(CONSIGNEE) TRADER 
******PRIMATELJ 

 
1x O R011 

R011 
Kada je isti Primatelj deklariran za sve stavke , koristi se podatkovni skup 'GOSPODARSTVENIK 
Primatelj' (p 8) na razini PROVOZNA OPERACIJA/IZVOZNA OPERACIJA. Podatkovni skup ' 
GOSPODARSTVENIK Primatelj' ( ex p2) na razini ROBNA STAVKA se ne smije koristiti. 

 
 

 

------CONTAINERS 
******KONTEJNERI 

 
99x D 

 
C055 

 

C055 

AKO je 'Kontejner' (p19) = '1' 
 TADA 'KONTEJNERI (p31)' mora biti prisutno u najmanje jednom podatkovnom skupu 
'ROBNA STAVKA' 
 INAČE 'KONTEJNERI (p31)' se ne smije koristiti. 

 
 

 

------PACKAGES 
******PAKIRANJA 

 
99x R  

 

 
---ITINERARY 
***PLAN PUTA 

99x O R877 
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R877 
Grupa podataka može se koristiti da se doda informacija o ruti, koja je različita od 'Zemlja izvoza' 
(p15/15a) i 'Zemlja odredišta' (p17/17a). 

 

 
---(DECLARANT) TRADER 
***DEKLARANT 

1x R  

 

 
---(TERMS) DELIVERY 
***UVJETI ISPORUKE 

1x O  

 

 
---(DATA) TRANSACTION 
***PRIJENOS PODATAKA 

1x O  

 

 
---(PAYMENT) DEFERRED OR POSTPONED 

***ODGODA PLAĆANJA 
9x D C558 

C558 
AKO je atribut 'Način plaćanja' (p47) neke od robnih stavki = 'E', 'F' ili 'G' 
 TADA podatkovni skup 'ODGOĐENO plaćanje' (p48) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE podatkovni skup 'ODGOĐENO plaćanje' (p48) se ne smije koristiti. 

 

 
----(WAREHOUSE) IDENTIFICATION 
***OZNAKA (CARINSKOG SKLADIŠTA) 

1x D C561 

C561 
AKO je atribut 'Prethodni postupak' (p37.1) na nekoj robnoj stavki = '71', '76' ili '77' 
 TADA podatkovni skup 'IDENTIFIKACIJA skladišta' (p49) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE podatkovni skup 'IDENTIFIKACIJA skladišta' (p49) se ne smije koristiti. 

 
 

 
---(STATUS) REPRESENTATIVE 
***ZASTUPNIK (STATUS) 

1x R  

 
 
 

MESSAGE 
Syntax identifier  R  a4  21 
Syntax version number  R  n1  22 
Message sender  R  an..35 
Sender identification code qualifier  O  an..4 
Message recipient  R  an..35 
Recipient identification code qualifier  O  an..4 
Date of preparation  R  n6 
Time of preparation  R  n4 
Interchange control reference  R  an..14 
Recipient's reference/password  O  an..14 
Recipient's reference/password qualifier O  an2 
Application reference  O  an..14 
Priority  O  a1 
Acknowledgement request  O  n1  27 
Communications agreement id  O  an..35  
Test indicator  O  n1  27  TR9085 
Message identification  R  an..14 
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Message type  R  an..6  60 
Common access reference  O  an..35 
 

 

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

 

 
Reference number 
Lokalni referentni broj (LRN) 

R an..22   

 

 
Document/reference number 
Broj deklaracije (MRN) 

R an..21   

 

 
Type of declaration 
Vrsta deklaracije 

R an..9 31  

 

 
Country of destination code 
Zemlja odredišta 

O a2 8  

 

 
Agreed location of goods, code 
Šifra dogovorenog robnog mjesta 

D an..17  
C100 
R041 

C100 

Ako je popunjen 'CONTROL RESULT' (pD)  
 TADA 'Odobreno mjesto robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Drugo carinsko mjesto' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' se ne smije koristiti 
   'Dogovoreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
 INAČE 'Odobreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Dogovoreno mjesto robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Drugo carinsko mjesto' = 'O'. (upisuje se proizvoljno) 

R041 
'Dogovoreno robno mjesto'/ 'Šifra dogovorenog robnog mjesta', 'Odobreno robno mjesto' i 'Drugo 
carinsko mjesto' (p30)  ne smiju se koristiti istovremeno. 

 

 
Agreed location of goods 
Dogovoreno robno mjesto 

D an..35  
C100 
R041 

C100 

Ako je popunjen 'CONTROL RESULT' (pD)  
 TADA 'Odobreno mjesto robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Drugo carinsko mjesto' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' se ne smije koristiti 
   'Dogovoreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
 INAČE 'Odobreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Dogovoreno mjesto robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Drugo carinsko mjesto' = 'O'. (upisuje se proizvoljno) 

R041 
'Dogovoreno robno mjesto'/ 'Šifra dogovorenog robnog mjesta', 'Odobreno robno mjesto' i 'Drugo 
carinsko mjesto' (p30)  ne smiju se koristiti istovremeno. 

 

 
Agreed location of goods LNG 
Dogovoreno robno mjesto dolaska 
LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
Authorised location of goods, code 
Šifra odobrenog robnog mjesta 

D an..17  
C100 
R041 

C100 
Ako je popunjen 'CONTROL RESULT' (pD)  
 TADA 'Odobreno mjesto robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
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   'Drugo carinsko mjesto' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' se ne smije koristiti 
   'Dogovoreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
 INAČE 'Odobreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Dogovoreno mjesto robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Drugo carinsko mjesto' = 'O'. (upisuje se proizvoljno) 

R041 
'Dogovoreno robno mjesto'/ 'Šifra dogovorenog robnog mjesta', 'Odobreno robno mjesto' i 'Drugo 
carinsko mjesto' (p30)  ne smiju se koristiti istovremeno. 

 

  
Country of dispatch/export code 
Zemlja otpreme/izvoza 

O a2 8  

 
 

 
Customs sub place 
Drugo carinsko mjesto 

D an..17  
C100 
R041 

C100 

Ako je popunjen 'CONTROL RESULT' (pD)  
 TADA 'Odobreno mjesto robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Drugo carinsko mjesto' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' se ne smije koristiti 
   'Dogovoreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
 INAČE 'Odobreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Dogovoreno mjesto robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Drugo carinsko mjesto' = 'O'. (upisuje se proizvoljno) 

R041 
'Dogovoreno robno mjesto'/ 'Šifra dogovorenog robnog mjesta', 'Odobreno robno mjesto' i 'Drugo 
carinsko mjesto' (p30)  ne smiju se koristiti istovremeno. 

 

 
Inland transport mode 
Vrsta prometa u unutrašnjosti 

D n..2 18 C557 

C557 
AKO 'CARINARNICA izvoza. Šifra' (pA) i 'CARINARNICA izlaska. Šifra' (p29) nisu iste 
 TADA 'Vrsta prijevoza u unutrašnjosti' (p26) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE 'Vrsta prijevoza u unutrašnjosti' (p26) se ne smije koristiti. 

 

 
Transport mode at border 
Vrsta prometa na granici 

R n..2 18  

 

 

Identity of means of transport at 
departure (exp/trans) 
Identitet prijevoznog sredstva pri 
polasku (izlaz/provoz) 

D an..27  

C005 
R831 
R838 
R035 

C005 
AKO je prvi znak u 'Vrsta prometa u unutrašnjosti' (p26) = '5'  ili  '7'  
 TADA se 'Registracija pri odlasku' (p18) ne smije koristiti. 

R831 
Ako su u polju 37 robne stavke, prve dvije znamenke 76 ili 77, ili ako su treća i četvrta znamenka 71 ili 
78, tada se polje 18 'Identitet prijevoznog sredstva na odlasku' ne popunjava, inače je 'Identitet 
prijevoznog sredstva na odlasku' (p18) = O. 

R838 
Podatak je obavezan kada u polju 33 prva ili druga dodatna šifra sadrži šifru poljoprivrednog poticaja i 
kada su u polju 37 prva i druga znamenka šifre 10, 11 ili 23, i kada je prva znamenka u polju 'Vrsta 
prometa u unutrašnjosti' (p26) različita od '5' ili '7'. 

R035 Uvjet “C005” i “C006” se neće provjeravati u slučaju da polje 26 nije popunjeno. 

 

 

Identity of means of transport at 
departure (LNG) 
Identitet prijevoznog sredstva pri 
polasku (LNG) 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
Identity of means of transport of 
crossing border 

O an..27  R838 
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Registarska oznaka prijevoznog 
sredstva na granici 

R838 
Podatak je obavezan kada u polju 33 prva ili druga dodatna šifra sadrži šifru poljoprivrednog poticaja i 
kada su u polju 37 prva i druga znamenka šifre 10, 11 ili 23, i kada je prva znamenka u polju 'Vrsta 
prometa u unutrašnjosti' (p26) različita od '5' ili '7'. 

 

 

Identity of means of transport of 
crossing border (LNG) 
Registarska oznaka prijevoznog 
sredstva na granici (LNG) 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 

Nationaly of means of transport 
crossing border  
Država prijevoznog sredstva na 
granici 

D a2 8 C010 

C010 
AKO je prvi znamenka u 'Vrsta prometa na granici' (p25) = '2', '5' ili '7' 
 TADA 'Nacionalnost pri prelasku granice' (p21) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE 'Nacionalnost pri prelasku granice' (p21) = 'R' (upisuje se obavezno). 

 

 

Type of means of transport crossing 
border  
Vrsta  prijevoznog sredstva pri 
prelasku granice 

O n..2   

 

 
Containerised indicator 
Indikator kontejnera 

R n1 27 R230 

R230 Ovaj podatak se koristi kao indikator, njegova vrijednost može biti ili  '0' ('ne') ili '1' ('da'). 

 

 
Acceptance date 
Datum prihvaćanja 

R n8   

 

 
Issuing date 
Datum izdavanja 

R n8   

 

 
Dialog language indicator at 
departure 
Indikator jezika dijaloga pri polasku 

O a2 12 R100 

R100 
Atribut se koristi kao osnovni jezik za svaku daljnju komunikaciji između gospodarstvenika i carinskog 
sustava. Ako gospodarstvanik ne koristi ovaj atribut, tada će carinski sustav koristiti jezik navedenog 
Ureda/Ispostave. 

 

 
ECS accompanying document LNG 
code 
Šifra isprave koja prati izvoz LNG 

R a2 12  

 

 
Total number of items 
Ukupan broj stavki 

R n..5   

 

 
Total number of packages 
Ukupno pakiranja 

O n..7  
R105 
R830 

R105 
Ukupan broj paketa jednak je zbroju svih atributa 'Broj paketa' + svi 'Broj komada' + vrijednost '1' za 
svaki deklarirani 'rasuti' teret. 

R830 Polje se ne popunjava ako su u polju 37 prve dvije znamenke 76 ili 77. 
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Total gross mass 
Ukupna bruto masa 

O n..11,3  
R832 
 

R832 
Ako su u polju 37 prve dvije znamenke 76 ili 77, ili ako su treća i četvrta znamenka 71 ili 78, tada je 
polje 35 obavezno. Inače je polje 35 proizvoljno. 

 

 
Binding itinerary 
Propisani plan puta 

R n1 27  

 

 
Authorisation id 
ID autorizacije 

O an..17   

 

 
Declaration date 
Datum deklaracije 

R n8   

 

 
Declaration place 
Mjesto deklaracije 

R an..35   

 

 
Declaration place LNG 
Mjesto deklaracije,LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
Specific circumstance indicator 
Indikator posebnih okolnosti 

O a1 96 R839 

R839 

'Pokazatelj posebnih okolnosti' s vrijednošću 'E' (AEO) može biti popunjen samo ako 'Osoba 
podnositelj izlazne skraćene deklaracije' i svi 'Pošiljatelji' deklarirani u izlaznoj skraćenoj deklaraciji/ 
'Deklarant' i svi 'Izvoznici' deklarirani u izvoznoj deklaraciji imaju važeće AEO odobrenje tipa 'AEOF' ili 
'AEOS 

 

 
Transport charges/method of 
payment 
Način plaćanja troškova prijevoza 

O a1 116  

 

 
Commercial Reference Number 
Referentni broj 

D an..70  R876 

R876 
Ako je isti 'Broj komercijalne isprave' deklariran za sve stavke, podatak 'Broj komercijalne isprave' (p7) 
se koristi na razini Izvozne operacije. Podatak 'Broj komercijalne isprave' (ex p7) na razini stavke se ne 
smije koristiti. 

 
 

 
Grand total taxes amount 
Ukupan iznos davanja 

O n...15,2  
C560 
R021 

C560 
AKO se koristi atribut 'Ukupan iznos davanja stavke' (p47) na nekoj robnoj stavki 
 TADA atribut 'Sveukupan iznos davanja' (p47) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE atribut 'Sveukupan iznos davanja' (p47) se ne smije koristiti. 

R021 Nulu ‘0’ treba smatrati važećom vrijednošću u ovom polju. 

 

 
Type of declaration (Box 1.2) 
Vrsta deklaracije (polje 1.2) 

R a1 87  

 
 

---(EXPORTER) TRADER 
***IZVOZNIK 



 149

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
Country code 
Šifra zemlje 

O a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R an..17   

 
 
 

---(CONSIGNEE) TRADER 
***PRIMATELJ 

 

 
Name 
Naziv 

R an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

R an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

R an..9   

 

 
City 
Mjesto 

R an..35   

 

 
Country code 
Šifra zemlje 

R a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 
 TIN O an..17   
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Identifikacijski broj gospodarstvenika 

 
 
 

---(EXPORT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZVOZA 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   

 
 

---(EXIT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZLAZA 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   

 
 
 

---CONTROL RESULT 
***REZULTATI KONTROLE 

 

 
Control date 
Datum kontrole 

R n8   

 

 
Controlled by 
Kontrolirao 

R an..35   

 

 
Controlled by LNG 
Kontrolirao LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 
 

---SEALS INFO 
***CARINSKE OZNAKE 

 

 
Seals number 
Broj carinskih oznaka 

R n..4   

 
 
 

-----SEALS ID 
******ID CARINSKIH OZNAKA 

 

 
Seals identity 
Identifikacija carinskih oznaka 

R an..20   
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Seals identity LNG 
Identifikacija carinskih oznaka LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 
 
 

---GOODS ITEM 
***ROBNA STAVKA 

 

 
Item number 
Redni broj stavke 

R n..5  
R005 
R007 

R005 
'Redni broj stavke' (p32) se uvijek koristi, čak i u slučaju da je 'Ukupni broj stavaka' (p5) = '1', 'Redni 
broj stavke' (p32)  je također '1'. 

R007 
Redni broj stavke (p32) je jedinstven na deklaraciji. Stavke trebaju biti numerirane redom, počevši od 
'1' za prvu stavku i uzlaznim numeriranjem za '1' za svaku iduću stavku. 

 

 
Goods description 
Opis robe 

R an..280   

 

 
Goods description LNG 
Opis robe, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
Gross mass 
Bruto 

O n..11,3  R832 

R832 
Ako su u polju 37 prve dvije znamenke 76 ili 77, ili ako su treća i četvrta znamenka 71 ili 78, tada je 
polje 35 obavezno. Inače je polje 35 proizvoljno. 

 

 
Netto mass 
Neto 

R n..11,3   

 

 
Country of dispatch/export code 
Zemlja otpreme/izvoza 

D a2 8 
C578 
TR9120 

C578 

AKO se kotristi atribut 'IZVOZNA OPERACIJA.Zemlja izvoza' (p15) 
 TADA se atribut 'ROBNA STAVKA.Zemlja izvoza' (p15a) ne smije koristiti 
 INAČE 
  AKO je atribut 'Indikator posebnih okolnosti' jednak 'A' ili 'B' 
   TADA atribut 'ROBNA STAVKA.Zemlja izvoza' (p15a) = 'O' (upisuje se 
proizvoljno) 
   INAČE atribut 'ROBNA STAVKA.Zemlja izvoza' (p15a) = 'R' (upisuje se 
obavezno). 

TR9120 
I Ako se koristi, ovaj podatak treba biti popunjen na razini ROBNA STAVKA samo u slučaju da postoji 
više od jedne vrijednosti. Ako postoji jedna vrijednost, treba biti popunjen na razini ZAGLAVLJE 

 

 
Country of destination code 
Zemlja odredišta 

D a2 8 
C568 
TR9120 

C568 

AKO je atribut 'IZVOZNA OPERACIJA.Odredišna zemlja' (p17) prisutan 
 TADA se atribut 'ROBNA STAVKA.Odredišna zemlja' (ex P 17a) ne smije koristiti 
 INAČE 
  AKO je 'Prethodni postupak' (p37.1) na razini robne stavke = '71' ili '78' prisutan 
ili ako je atribut     'Indikator posebnih okolnosti' jednak 'B' 
   TADA je atribut 'ROBNA STAVKA.Odredišna zemlja' (p17a) = 'O' 
(upisuje se proizvoljno) 
   INAČE je atribut 'ROBNA STAVKA.Odredišna zemlja' (p17a) = 'R' 
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(upisuje se obavezno). 

TR9120 
Ako se koristi, ovaj podatak treba biti popunjen na razini ROBNA STAVKA samo u slučaju da postoji 
više od jedne vrijednosti. Ako postoji jedna vrijednost, treba biti popunjen na razini ZAGLAVLJE 

 

 
Transport charges /Method of 
payment 
Način plaćanja troškova prijevoza 

D a1 116 
C576 
TR9120 

C576 

AKO se koristi atribut 'IZVOZNA OPERACIJA/ UVOZNA OPERACIJA/ PROVOZNA OPERACIJA.Prijevoznina 
– Način plaćanja' 
 TADA se ovaj atribut ne koristi 
 INAČE ovaj atribut = 'O' (upis proizvoljan).  

TR9120 
Ako se koristi, ovaj podatak treba biti popunjen na razini ROBNA STAVKA samo u slučaju da postoji 
više od jedne vrijednosti. Ako postoji jedna vrijednost, treba biti popunjen na razini ZAGLAVLJE 

 

 
Procedure requested 
Zahtijevani postupak 

R an2 92  

 

 
Previous Procedure 
Prethodni postupak 

R an2 93  

 

 
Community / National Procedure 
Postupak Zajednice/Nacionalni 
postupak 

O an3 102  

 

 
Statistical value currency 
Statistički tečaj 

O a3 48 R873 

R873 
Ovaj podatak postaje obavezan kada je 'Statistička vrijednost' (p46) iskazana u valuti različitoj od 
nacionalne. 

 

 
Statistical value amount 
Statistička vrijednost 

D n..15,2  
C028 
R021 

C028 
Ako je atribut „Zahtjevana procedura(polje 37.1)= '31', '71', '76', '77' or '78' 
              TADA je atribut='O' (upisuje se proizvoljno) 
              INAČE je atribut='R' (upisuje se obavezno). 

R021 Nulu ‘0’ treba smatrati važećom vrijednošću u ovom polju. 

 

 
Country of Origin 
Zemlja podrijetla 

O a2 8 R871 

R871 
Ovaj podatak postaje obavezan za poljoprivredne proizvode sa izvoznim poticajima, odnosno gdje 
prva znamenka atributa 'Postupak zajednice/Nacionalni postupak' (p37.2) iznosi 'E'. 

 

 
Dispatch / Production Region 
Područje otpreme/proizvodnje 

O an..2   

 

 
Supplementary units 
Posebna mjerna jedinica 

O n..11  R872 

R872 Ovaj podatak postaje obavezan kada to traži TARIC. 

 

 
Total item taxes amount 
Ukupan isnos davanja po stavci 

D n..15,2  
C559 
R021 

C559 
AKO se koristi podatkovni skup 'IZRAČUN davanja' (p47) 
 TADA atribut 'Ukupan iznos davanja stavke' (p47) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE atribut 'Ukupan iznos davanja stavke' (p47) se ne smije koristiti 

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 

 
Commercial Reference Number 
Referentni broj 

D an..70  R876 

R876 Ako je isti 'Broj komercijalne isprave' deklariran za sve stavke, podatak 'Broj komercijalne isprave' (p7) 
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se koristi na razini Izvozne operacije. Podatak 'Broj komercijalne isprave' (ex p7) na razini stavke se ne 
smije koristiti. 

 

 
UN dangerous goods code 
UN šifra opasne robe 

D an4 101  

 
 
 

------PREVIOUS ADMINISTRATIVE REFERENCES 
*****SKRAĆENA DEKLARACIJA/PRETHODNA ISPRAVA 

 

 
Previous document type 
Vrsta prethodnog dokumenta 

R an..6 
14 
14 
14 

R079 
R893 
TR0100 

R079 
Skup podataka 'PRETHODNI DOKUMENT' i 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE' bit će poslan 
Odredištu/Izlazu putem IE01/501 samo u slučaju da deklarirani 'Prethodni dokument (p40)' i/ili 'Vrsta 
dokumenta' (p44) sadrže šifre koje se smatraju 'zajedničkima'. 

R893 

Pravilo za EMCS: 
Samo se jedno pojavljivanje vrijednosti 'AAD' za atribut 'Vrsta dokumenta' može korititi po robnoj 
stavci. 
Podatak 'Broj prethodnog dokumenta za 'Vrsta prethodnog dokumenta' s vrijednošću 'AAD' mora biti 
referentni broj AAD-a (ARC – 21 znak) povezan s 3 pozicije za Body Record Unique Reference (3 znaka, 
lijevo nadopunjeno s nulama). 

TR0100 
Ovo polje se mora validirati prema Listi šifara 14 (Vrsta prethodnog dokumenta) ako se koristi u 
poruci zajedničke domene. Ovo polje se mora validirati prema vrstama prethodnih dokumenata 
važećih u nacionalnoj administraciji ako se koristi u poruci vanjske domene. 

 

 
Previous document reference 
Broj prethodnog dokumenta 

R an..35  R893 

R893 

Pravilo za EMCS: 
Samo se jedno pojavljivanje vrijednosti 'AAD' za atribut 'Vrsta dokumenta' može korititi po robnoj 
stavci. 
Podatak 'Broj prethodnog dokumenta za 'Vrsta prethodnog dokumenta' s vrijednošću 'AAD' mora biti 
referentni broj AAD-a (ARC – 21 znak) povezan s 3 pozicije za Body Record Unique Reference (3 znaka, 
lijevo nadopunjeno s nulama). 

 

 
Previous document reference, LNG 
Broj prethodnog dokumenta, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
Previous Document Category 
Kategorija predhodnog dokumenta 

R a1 103  

 
 
 
 

------PRODUCED DOCUMENTS/CERTIFICATES 
*****PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I ODOBRENJA 

 

 
Document type 
Vrsta dokumenta 

R an..4 
13 
13 

R079 
TR0103 

R079 
Skup podataka 'PRETHODNI DOKUMENT' i 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE' bit će poslan 
Odredištu/Izlazu putem IE01/501 samo u slučaju da deklarirani 'Prethodni dokument (p40)' i/ili 'Vrsta 
dokumenta' (p44) sadrže šifre koje se smatraju 'zajedničkima'. 

TR0103 Ovo polje se mora validirati prema Listi šifara 13 (Vrsta dokumenta) ako se koristi u poruci zajedničke 
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domene. 
Ovo polje se mora validirati prema vrsti dokumenata važećih u nacionalnoj administraciji ako se 
koristi u poruci vanjske domene. 

 

 
Document reference 
Broj dokumenta 

R an..35   

 

 
Document  reference, LNG 
Broj dokumenta, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 
 

------SPECIAL MENTIONS 
*****POSEBNE NAPOMENE 

 

 
Additional information, coded 
Dodatna informacija, šifrirana 

R an..5 39 TR0101 

TR0101 
Ovo polje se mora validirati prema Listi šifara 39 (Šifre dodatnih informacija) ako se koristi u poruci 
zajedničke domene. Ovo polje se mora validirati prema šiframa dodatnih informacija važećim u 
nacionalnoj administraciji ako se koristi u poruci vanjske domene. 

 

 
Text 
Tekst 

O an..70   

 

 
Additional information, LNG 
Dodatna informacija, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 
 

------(EXPORTER) TRADER 
******IZVOZNIK 

 
 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica/broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
Country code 
Šifra zemlje 

O a2 8  

 
 NAD LNG O a2 12 TR0099 



 155

Naziv i adresa, LNG 

 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R an..17   

 
 
 

------(CODE) COMMODITY 
***ŠIFRA ROBE 

 

 
Combined Nomenclature 
Kombinirana nomenklatura 

R an..8  TR1008 

TR1008 U slučaju izvozne deklaracije mora se koristiti svih 8 znakova 

 

 
TARIC code 
TARIC oznaka 

R an2  R868 

R868 Sadržaj ovog podatka je uvijek postavljen na '00'. 

 

 
TARIC first additional code 
Prva dopunska šifra Tarika 

R an4  R869 

R869 Kada TARIC ne zahtijeva ovu dodatnu šifru sadržaj ovog podatka je postavljen na '0000' 

 

 
TARIC second additional code 
Druga dopunska šifra Tarika 

R an4  R869 

R869 Kada TARIC ne zahtijeva ovu dodatnu šifru sadržaj ovog podatka je postavljen na '0000'. 

 

 
National additional code 
Nacionalna dopunska šifra 

O an4   

 
 

------(TAXES) CALCULATION  
******IZRAČUN DAVANJA 

 

 
Type of tax 
Vrsta davanja 

R an3 98  

 

 
Tax base 
Osnovica davanja 

R n..15,2  R021 

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 

 
Rate of tax 
Stopa davanja 

R an..15   

 

 
Amount of tax 
Iznos davanja 

R n..15,2  R021 

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 
 Method of payment R a1 104  
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Način plačanja 

 
 

------(CONSIGNEE) TRADER 
******PRIMATELJ 

 

 
Name 
Naziv 

R an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

R an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

R an..9   

 

 
City 
Mjesto 

R an..35   

 

 
Country code 
Šifra zemlje 

R a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

O an..17   

 
 

------CONTAINERS 
******KONTEJNERI 

 

 
Container number 
Broj kontejnera 

R an..17   

 
 

------PACKAGES 
******PAKIRANJA 

 

 
Marks & numbers of packages 
Oznake i brojevi kontejnera 

D an..42  C060 

C060 

AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
 TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
   'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
 INAČE 
  AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 
'NG') 
   TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
    'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
    'Broj komada' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
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   INAČE 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
    'Broj paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
    'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti. 

 

 
Marks & numbers of packages LNG 
Oznake i brojevi pakiranja, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
Kind of packages 
Vrsta pakiranja 

R an..3 17  

 

 
Number of packages 
Broj pakiranja 

D n..5  
C060 
R021 
TR0022 

C060 

AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
 TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
   'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
 INAČE 
  AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 
'NG') 
   TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
    'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
    'Broj komada' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
   INAČE 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
    'Broj paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
    'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti. 

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

TR0022 
U slučaju da je vrijednost PORUKA.ROBNA STAVKA.PAKETI.Broj paketa je '0' tada bi trebala postojati 
barem jedna ROBNA STAVKA sa istim poljima 'Oznake i brojevi paketa' i 'Broj paketa ' sa vrijednošću 
većom od '0 

 

 
Number of pieces 
Broj komada 

D n..5  C060 

C060 

AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
 TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
   'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
 INAČE 
  AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 
'NG') 
   TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
    'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
    'Broj komada' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
   INAČE 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
    'Broj paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
    'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti. 

 
 

---ITINERARY 
***PLAN PUTA 

 

 
Country of routing code 
Šifra zemlje propisanog plana puta 

R a2 8  
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---(DECLARANT) TRADER 
***DEKLARANT 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
Country code 
Šifra zemlje 

O a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R an..17   

 
 

---(TERMS) DELIVERY 
***UVJETI ISPORUKE 

 

 
Incoterm Code 
Šifra pariteta 

R a3 90  

 

 
Complementary code 
Dodatna šifra 

O n1 86  

 

 
Complement of info 
Dodatne informacije 

R an..35   

 

 
Complement of info LNG 
Dodatne informacije, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 
 

---(DATA) TRANSACTION 
***PODACI O TRANSAKCIJI 

 
 Currency O an..3 48 R874 
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Valuta 

R874 
Ovaj podatak postaje obavezan kada je 'Ukupan iznos iz fakture' (p22.1) iskazan u valuti različitoj od 
nacionalne. 

 

 
Total amount invoiced 
Ukupno vrijednost iz računa 

O n..15,2  R021 

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 

 
Exchange rate 
Tečaj valute 

D n..6,5  C556 

C556 
AKO se koristi 'Šifra valute' (p22.1) 
 TADA 'Tečaj razmjene' (p23) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE 'Tečaj razmjene' (p23) se ne smije koristiti. 

 

 
Nature of transaction code 
Vrsta transakcije 

O n..2 91 R867 

R867 Unutar grupe podataka mora se koristiti barem jedan podatak na koji se odnosi Rule 867. 

 
 

---(PAYMENT) DEFERRED OR POSTPONED 
***ODGODA PLAĆANJA 

 

 
Authorisation Reference 
Broj autorizacije 

R an..35   

 
 

---(WAREHOUSE) IDENTIFICATION 
***OZNAKA (CARINSKOG SKLADIŠTA) 

 

 
Warehouse type 
Tip carinskog skladišta 

R a1 99  

 

 
Authorizing country 
Zemlja odobrenja 

R a2 8  

 

 
Warehouse identification 
Oznaka carinskog skladišta 

R an..14   

 
 

---(STATUS) REPRESENTATIVE 
***ZASTUPNIK (STATUS) 

 

 
Representative status code 
Šifra predstavnika 

R n1 94  

 
 
 

IE628 (CC628A)  POTVRĐENA IZLAZNA SKRAĆENA DEKLARACIJA   E_EXS_ACK 
 

IE628 
(CC628A)  EXIT SUMMARY DECLARATION 
ACKNOLEDGEMENT (E_EXS_ACK) 
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 POTVRĐENA IZLAZNA SKRAĆENA DEKLARACIJA 

 

 
MESSAGE 
PORUKA 

1x R  

 

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  

 

 
---(LODGEMENT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA PODNOŠENJA 

1x R  

 

 
---(LODGING SUMMARY DECLARATION) PERSON 
***PODNOSITELJ SKRAĆENE DEKLARACIJE 

1x R  

 
 
MESSAGE 
 
Syntax identifier R  a4  21 
Syntax version number  R  n1  22 
Message sender  R  an..35  
Sender identification code qualifier  O  an..4 
Message recipient  R  an..35 
Recipient identification code qualifier  O  an..4 
Date of preparation  R  n6 
Time of preparation  R  n4 
Interchange control reference  R  an..14 
Recipient's reference/password  O  an..14 
Recipient's reference/password qualifier  O  an2 
Application reference  O  an..14 
Priority  O  a1 
Acknowledgement request  O  n1  27 
Communications agreement id  O  an..35 
Test indicator  O  n1  27         
TR9085          
Message identification  R  an..14 
Message type  R  an..6  60 
Common access reference  O  an..35 

 

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

 

 
Reference number 
Lokalni referentni broj (LRN) 

R an..22   

 

 
Document/reference number 
Broj deklaracije (MRN) 

R an..21   

 

 Declaration registration date R n8   



 161

Datum podnošenja deklaracije 

 

---(LODGEMENT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA PODNOŠENJA 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   

 
 

---(LODGING SUMMARY DECLARATION) PERSON 
***PODNOSITELJ SKRAĆENE DEKLARACIJE 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Grad 

O an..35   

 

 
Country code 
Šifra zemlje 

O a2 8  

 

 
NAD LNG 

Naziv i adresa, LNG O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R an..17  R837 

R837 Mora biti naveden EORI broj. 

 
 
 

IE509 (CC509A) ODLUKA O (NE)PONIŠTENJU IZVOZA (E_EXP_DEC) 
 

IE509 
(CC509A) EXPORT CANCELLATION DECISION 

ODLUKA O (NE)PONIŠTENJU IZVOZA 
(E_EXP_DEC) 

 

 
MESSAGE 
   GLAVA 

1x R  

 

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  
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---(EXPORTER) TRADER 
***IZVOZNIK 

1x O R861 

R861 Mora se popuniti ili 'Gospodarstvenik Izvoznik' ili 'Gospodarstvenik Deklarant'. 

 

 
---(EXPORT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZVOZA 

1x R  

 

 
---(DECLARANT) TRADER 
***DEKLARANT 

1x O R861 

R861 Mora se popuniti ili 'Gospodarstvenik Izvoznik' ili 'Gospodarstvenik Deklarant'. 

 
 
 
MESSAGE 
Syntax identifier  R  a4  21 
Syntax version number R n1  22 
Message sender  R  an..35 
Sender identification code qualifier  O  an..4 
Message recipient  R  an..35 
Recipient identification code qualifier  O  an..4 
Date of preparation  R  n6 
Time of preparation  R  n4 
Interchange control reference  R  an..14 
Recipient's reference/password  O  an..14 
Recipient's reference/password qualifier  O  an2 
Application reference  O  an..14 
Priority  O  a1 
Acknowledgement request  O  n1  27 
Communications agreement id  O  an..35 
Test indicator  O  n1  27 TR9085 
Message identification  R  an..14 
Message type  R  an..6  60 
Common access reference  O  an..35 
 

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

 

 
Document/reference number 
Broj deklaracije (MRN) 

R an..21   

 

 
Cancellation decision 
Odluka o poništenju 

D n1 
 
27 
 

C170 
R180 
R230 

C170 
AKO je 'Poništenje pokrenuto od carine' = 'DA' 
 TADA se 'Odluka o poništenju' ne smije koristiti 
 INAČE 'Odluka o poništenju' = 'R' (upisuje se obavezno). 

R180 Dvije moguće vrijednosti: Poništenje odbijeno od carine : odluka = '0' (= NE) 
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                                      Poništenje prihvaćeno od carine : odluka = '1' (=DA) 

R230 Ovaj podatak se koristi kao indikator, njegova vrijednost može biti ili  '0' ('ne') ili '1' ('da'). 

 

 
Date of cancellation request 
Datum zahtjeva za poništenje 

D n8  C180 

R180 
Dvije moguće vrijednosti: Poništenje odbijeno od carine : odluka = '0' (= NE) 
                                      Poništenje prihvaćeno od carine : odluka = '1' (=DA) 

 

 
Cancellation initiated by customs 
Poništenje od strane carinarnice 

R n1 27 
R175 
R230 

R175 
Dvije moguće vrijednosti: '0' = 'Ne' : Zahtjev za poništenje pokrenut od gospodarstvenika 
                                    '1' = 'Da' : Zahtjev za poništenje pokrenut od carine 

R230 Ovaj podatak se koristi kao indikator, njegova vrijednost može biti ili  '0' ('ne') ili '1' ('da'). 

 

 
Date of cancellation decision 
Datum  odluke o poništenju 

R n8   

 

 
Cancelation justification 
Opravdanje poništenja 

D an..350  C175 

C175 

AKO je 'Poništenje pokrenuto od carine' = 'NE' i 'Odluka o poništenju' = '0' (= NE) 
 ILI 'Poništenje pokrenuto od carine' = 'DA' 
  TADA 'Obrazložernje poništenja' = 'R' (upisuje se obavezno) 
  INAČE 'Obrazloženje poništenja' = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

 

 
Cancelation justification LNG 
Opravdanje poništenja LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 
 
 

---(EXPORTER) TRADER 
***IZVOZNIK 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Grad 

O an..35   

 

 
Country code 
Šifra zemlje 

O a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 
Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
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slobodnog teksta. 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R an..17   

 
 

---(EXPORT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZVOZA 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   

 
 

---(DECLARANT) TRADER 

***DEKLARANT 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Post code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Grad 

O an..35   

 

 
Country code 
Šifra zemlje 

O a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R an..17   

 
 
 

IE514 (CC514A) ZAHTJEV ZA PONIŠTENJEM IZVOZNE DEKLARACIJE  (E_EXP_CAN) 
 

IE514 (CC514A) EXPORT CANCELLATION REQUEST (E_EXP_CAN) 

 ZAHTJEV ZA PONIŠTENJEM IZVOZNE DEKLARACIJE  

 

 
MESSAGE 
PORUKA 

1x R  

 



 165

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  

 

 
---(EXPORTER) TRADER 
***IZVOZNIK 

1x O R861 

R861 Mora se popuniti ili 'Gospodarstvenik Izvoznik' ili 'Gospodarstvenik Deklarant'. 

 

 
---(EXPORT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZVOZA 

1x R  

 

 
---(DECLARANT) TRADER 
***DEKLARANT 

1x O 
R861 
NP022 

R861 Mora se popuniti ili 'Gospodarstvenik Izvoznik' ili 'Gospodarstvenik Deklarant'. 

NP022 Podnositelj zahtjeva za poništenjem deklaracije u poruci IE514 mora biti jednak deklarantu iz IE515 

 
 
MESSAGE 
Syntax identifier   R  a4      21 
Syntax version number     R  n1      22 
Message sender      R  an..35 
Sender identification code qualifier   O  an..4 
Message recipient      R  an..35 
Recipient identification code qualifier   O  an..4 
Date of preparation      R  n6 
Time of preparation      R  n4 
Interchange control reference    R  an..14 
Recipient's reference/password    O  an..14 
Recipient's reference/password qualifier   O  an2 
Application reference     O  an..14 
Priority      O  a1 
Acknowledgement request     O  n1       27 
Communications agreement id    O  an..35 
Test indicator       O  n1       27     TR9085 
Message identification     R  an..14 
Message type      R  an..6      60 
Common access reference     O  an..35 
 

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

 

 
Document/reference number 
Broj deklaracije (MRN) 

R an..21   

 

 Date of cancellation request R n8  NP021 
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Datum zahtjeva za poništenjem 

NP021 
Datum podnošenja zahtjeva za poništenjem deklaracije (iz IE514) mora biti jednak ili veći 
od datuma prihvaćanja deklaracije (iz IE528) 

 

 
Cancellation reason 
Razlog poništenja 

R an..350   

 

 
Cancellation reason LNG 
Razlog poništenja LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 
 

---(EXPORTER) TRADER 
***IZVOZNIK 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Grad 

O an..35   

 

 
Country code 
Šifra zemlje 

O a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R an..17   

 
 

---(EXPORT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZVOZA 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   

 
 

---(DECLARANT) TRADER 
***DEKLARANT  
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Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Grad 

O an..35   

 

 
Country code 
Šifra zemlje 

O a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R an..17   

 
 

IE507 (CC507A) GOSPODARSTVENIKOVA OBAVIJEST O IZLAZU (E_ARR_EXT) 
 

IE507 (CC507A) ARRIVAL AT EXIT (E_ARR_EXT) 

 GOSPODARSTVENIKOVA OBAVIJEST O IZLAZU  

 

 
MESSAGE 
PORUKA 

1x R  

 

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  

 

 
---(ACTUAL EXIT) CUSTOMS OFFICE 
***STVARNA IZLAZNA CARINARNICA 

1x R  

 

 

---(EXPORTER CARRIER)) TRADER 
***GOSPODARSTVENIK (PRIJEVOZNIK NA 
IZVOZU) 
 

1x R  

 
 
MESSAGE 
Syntax identifier   R  a4      21 
Syntax version number     R  n1      22 
Message sender      R  an..35 
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Sender identification code qualifier   O  an..4 
Message recipient      R  an..35 
Recipient identification code qualifier   O  an..4 
Date of preparation      R  n6 
Time of preparation      R  n4 
Interchange control reference    R  an..14 
Recipient's reference/password    O  an..14 
Recipient's reference/password qualifier   O  an2 
Application reference     O  an..14 
Priority      O  a1 
Acknowledgement request     O  n1       27 
Communications agreement id    O  an..35 
Test indicator       O  n1       27     TR9085 
Message identification     R  an..14 
Message type      R  an..6      60 
Common access reference     O  an..35 
 
 

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

 

 
Document/reference number 
Broj deklaracije (MRN) 

R an..21   

 

 
Customs sub place 
Drugo carinsko mjesto 

O an..17  R246 

R246 
'Drugo carinsko mjesto' i 'Dogovoreno dolazno robno/Šifra dogovorenog dolaznog robnog mjesta' ne 
smiju se koristiti istovremeno. 

 

 
Arrival notification place 
Obavijest o mjestu dolaska 

R an..35   

 

 
Arrival notification place LNG 
Obavijest o mjestu dolaska/LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
Arrival agreed Location code 
Šifra dogovorenog robnog mjesta 
dolaska 

O an..17  R246 

R246 
'Drugo carinsko mjesto' i 'Dogovoreno dolazno robno/Šifra dogovorenog dolaznog robnog mjesta' ne 
smiju se koristiti istovremeno. 

 

 
Arrival agreed Location of goods 
Dogovoreno robno mjesto dolaska 

O an..35  R246 

R246 
'Drugo carinsko mjesto' i 'Dogovoreno dolazno robno/Šifra dogovorenog dolaznog robnog mjesta' ne 
smiju se koristiti istovremeno. 

 

 
Arrival agreed Location of goods LNG 
Dogovoreno robno mjesto dolaska 
LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 
Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
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Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
Arrival notification date 
Dogovoreni datum dolaska 

R n8   

 

 

Dialog language indicator at 
destination 
Indikator jezika dijaloga na odredištu 
 

O a2 12 R101 

R101 
Atribut se koristi kao osnovni jezik koji će se koristiti u svakoj daljnjoj komunikaciji između 
gospodarstvenika i carinskog sustava. Ako gospodarstvanik ne koristi ovaj atribut tada će carinski 
sustav koristiti jezik predmetnog Ureda/Ispostave. 

 

 
Storing flag 
Indikator skladištenja 

R n1 27 R230 

R230 Ovaj podatak se koristi kao indikator, njegova vrijednost može biti ili  '0' ('ne') ili '1' ('da'). 

 

 
Authorised Storing Location of goods 
Odobrena lokacija skladištenja 

D an..17  C156 

C156 
AKO je 'Indikator skladištenja' = 'DA' 
 TADA 'Odobrena lokacija skladištenja' = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE 'Odobrena lokacija skladištenja' se ne smije koristiti. 

 
 

---(ACTUAL EXIT) CUSTOMS OFFICE 

***STVARNA IZVOZNA CARINARNICA 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   

 
 

---(EXIT CARRIER) TRADER 
***GOSPODARSTVENIK (PRIJEVOZNIK NA IZLAZU) 
 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postcode 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Grad 

O an..35   

 

 
Country code 
Šifra zemlje 

O a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 
Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
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Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R an..17   

 
 

IE508   (CC508A) ODBIJANJE GOSPODARSTVENIKOVE OBAVIJESTI O IZLAZU (E_ARR_REJ)  
 

IE508 
(CC508A) ARRIVAL AT EXIT REJECTION 

ODBIJANJE GOSPODARSTVENIKOVE OBAVIJESTI O 
IZLAZU 

(E_ARR_REJ) 

 

 
MESSAGE 
   GLAVA 

1x R  

 

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  

 

 
---FUNCTIONAL ERROR  
***FUNKCIONALNA GREŠKA 

999x D R123 

R123 
Iz originalne primljene poruke, samo se pogrešni atributi vraćaju gospodarstveniku, s naznakom da li 
predmetni atributi(i) nedostaju ili su netočni. 

 
 
MESSAGE 
Syntax identifier  R  a4  21 
Syntax version number  R  n1  22 
Message sender  R  an..35 
Sender identification code qualifier  O  an..4 
Message recipient  R  an..35 
Recipient identification code qualifier  O  an..4 
Date of preparation  R  n6 
Time of preparation  R  n4 
Interchange control reference  R  an..14 
Recipient's reference/password  O  an..14 
Recipient's reference/password qualifier  O  an2 
Application reference  O  an..14 
Priority  O  a1 
Acknowledgement request  O  n1  27 
Communications agreement id  O  an..35 
Test indicator  O  n1  27  TR9085 
Message identification  R  an..14 
Message type  R  an..6  60 
Common access reference  O  an..35 
 

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 
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Document/reference number 
Broj deklaracije (MRN) 

R an..21   

 

 
Arrival rejection date 
Datum odbijanja dolaska 

R n8   

 

 
Action to be taken 
Radnja koju je potrebno poduzeti 

O an..350   

 

 
Action to be taken LNG 
Radnja koju je potrebno poduzeti 
LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
Arrival rejection reason 
Razlog odbijanja dolaska 

O an..350   

 

 
Arrival rejection reason LNG 
Razlog odbijanja  dolaska LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 
 

---FUNCTIONAL ERROR 
***FUNKCIONALNA GREŠKA 

 

 
Error type 
Vrsta greške 

R n2 49  

 

 
Error pointer 
Pokazivač greške 

R an..210   

 

 
Error reason 
Uzrok greške 

O an..6   

 

 
Original attribute value 
Izvorna vrijednost atributa 

O an..140   

 
 
 

IE521 (CC521A) ODBIJANJE ZAHTJEVA ZA PREUSMJERENJEM (E_DIV_REJ)  
 
 

IE521 (CC521A) DIVERSION REJECTION NOTIFICATION  (E_DIV_REJ) 

 ODBIJANJE ZAHTJEVA ZA PREUSMJERENJEM  
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MESSAGE 
PORUKA 

1x R  

 

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  

 

 
---(ACTUAL EXIT) CUSTOMS OFFICE 
***STVARNA IZLAZNA CARINARNICA  

1X R  

 

 
---(EXIT CARRIER) TRADER 
***GOSPODARSTVENIK (PRIJEVOZNIK NA 
IZLAZU 

1x R  

 
 
 
MESSAGE 
Syntax identifier R  a4  21 
Syntax version number  R  n1  22 
Message sender  R  an..35 
Sender identification code qualifier  O  an..4 
Message recipient  R  an..35 
Recipient identification code qualifier  O  an..4 
Date of preparation  R  n6 
Time of preparation R  n4 
Interchange control reference  R  an..14 
Recipient's reference/password  O  an..14 
Recipient's reference/password qualifier  O  an2  
Application reference  O  an..14 
Priority  O  a1 
Acknowledgement request  O  n1  27 
Communications agreement id  O  an..35 
Test indicator  O  n1  27  TR9085 
Message identification  R  an..14 
Message type  R  an..6  60 
Common access reference  O  an..35 
 

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

 

 
Document/Reference number 
Broj deklaracije (MRN) 

R an..21   

 

 
 Diversion rejection code 
Šifra odbijanja preusmjerenja 

R n..2 46  

 

 
Diversion rejection text 
Opis odbijanja preusmjerenja 

D an..350  C312 

C312 
AKO je 'Šifra odbijanja skretanja'/'Šifra razloga odbijanja ulaza' = '4' (Ostalo) 
  TADA 'Tekst odbijanja skretanja' = 'R' (upisuje se obavezno) 
  INAČE 'Tekst odbijanja skretanja' = 'O' (upisuje se proizvoljno 
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Diversion rejection text LNG 
Opis odbijanja preusmjerenja, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

---(ACTUAL EXIT) CUSTOMS OFFICE 
***STVARNA IZLAZNA CARINARNICA 

 

 
Refererence number 
Šifra 

R an8   

 

---(EXIT CARRIER) TRADER 
*** GOSPODARSTVENIK (PRIJEVOZNIK NA IZLAZU) 
 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
 Country code 
Šifra zemlje 

 O  a2 8  

 

 
 NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

 O   a2  12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
  TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

 R   an..17    

 
 
 

IE522 (CC522A) OBAVIJEST O NEPUŠTANJU ROBE (E_DIV_REJ) 
 
 

IE522 (CC522A) EXIT RELEASE REJECTION (E_EXT_REJ) 

 OBAVIJEST O NEPUŠTANJU ROBE  
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MESSAGE 
PORUKA 

1x R  

 

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  

 

 
---(ACTUAL EXIT) CUSTOMS OFFICE 
***STVARNA IZLAZNA CARINARNICA  

1X R  

 

 
  ---CONTROL RESULT 
***REZULTATI KONTROLE 

1X R  

 

 

---(EXIT CARRIER) TRADER 
***GOSPODARSTVENIK (PRIJEVOZNIK NA 
IZLAZU) 
 

1x R  

 
 
MESSAGE 
Syntax identifier R  a4  21 
Syntax version number  R  n1  22 
Message sender  R  an..35 
Sender identification code qualifier  O  an..4 
Message recipient  R  an..35 
Recipient identification code qualifier  O  an..4 
Date of preparation  R  n6 
Time of preparation R  n4 
Interchange control reference  R  an..14 
Recipient's reference/password  O  an..14 
Recipient's reference/password qualifier  O  an2  
Application reference  O  an..14 
Priority  O  a1 
Acknowledgement request  O  n1  27 
Communications agreement id  O  an..35 
Test indicator  O  n1  27  TR9085 
Message identification  R  an..14 
Message type  R  an..6  60 
Common access reference  O  an..35 
 
 
 

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

 

 
Document/Reference number 
Broj deklaracije (MRN) 

R an..21   

 

 
Exit Rejection Motivation 
Razlog odbijanja izlaza   

O an..350   
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Exit Rejection Motivation LNG 
Razlog odbijanja izlaza LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
Exit Rejection Motivation  Code 
 Šifra odbijanja izlaza 

R an..2   

 

---(ACTUAL EXIT) CUSTOMS OFFICE 
***STVARNA IZLAZNA CARINARNICA 

 

 
Refererence number 
Šifra 

R an8   

 

---CONTROL RESULT 
***REZULTATI KONTROLE 

 

 
Control date 
Datum kontrole 

R an8   

 
 

---(EXIT CARRIER) TRADER 
***PRIMATELJ  

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
 Country code 
Šifra zemlje 

 O  a2 8  

 

 
 NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

 O   a2  12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
  TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

 R   an..17    
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IE525 (CC525A) OBAVIJEST O PUŠTANJU ROBE GOSPODARSTVENIKU (E_EXT_REL) 
 

IE525 (CC525A) EXIT RELEASE NOTIFICATION (E_EXT_REL) 

 OBAVIJEST O PUŠTANJU ROBE GOSPODARSTVENIKU 

 

 
MESSAGE 
PORUKA 

1x R  

 

 
 

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  

 

 
---(ACTUAL EXIT) CUSTOM OFFICE 
***STVARNA IZLAZNA CARINARNICA  

1x R  

 

 
---(EXIT CARRIER) TRADER 
***GOSPODARSTVENIK (PRIJEVOZNIK NA IZLAZU) 
 

1x R  

 
MESSAGE 
Syntax identifier  R  a4  21 
Syntax version number  R  n1  22 
Message sender  R  an..35 
Sender identification code qualifier  O  an..4 
Message recipient  R  an..35 
Recipient identification code qualifier  O  an..4 
Date of preparation  R  n6 
Time of preparation  R  n4 
Interchange control reference  R  an..14 
Recipient's reference/password  O  an..14 
Recipient's reference/password qualifier  O  an2  
Application reference  O  an..14 
Priority  O  a1 
Acknowledgement request  O  n1  27 
Communications agreement id  O  an..35 
Test indicator  O  n1  27  TR9085 
Message identification  R  an..14 
Message type  R  an..6  60 
Common access reference  O  an..35 
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--HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

   

 

 
Document/reference number 
Broj deklaracije (MRN) 

R an..21   

 

 
Authorised storing location of goods 
Šifra odobrenog mjesta skladištenja 

D an..17  C156 

C156 
AKO je 'Indikator skladištenja' = 'DA' 
 TADA 'Odobrena lokacija skladištenja' = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE 'Odobrena lokacija skladištenja' se ne smije koristiti. 

 

 
Date of release 
Datum puštanja robe  

R n8   

 

 
Storing flag 
  Indikator skladištenja 

R n1 27 R230 

R230 Ovaj podatak se koristi kao indikator, njegova vrijednost može biti ili  '0' ('ne') ili '1' ('da'). 

 

---(ACTUAL EXIT) CUSTOMS OFFICE 
***STVARNA IZLAZNA CARINARNICA 

   

 

 
Reference number  
Šifra 

R an8   

 

---(EXIT CARRIER) TRADER 
***GOSPODARSTVENIK (PRIJEVOZNIK NA IZLAZU) 
 

   

 

 
Name 
Naziv 

O an..35    

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35    

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9    

 

 
City 
Mjesto 

O an..35    

 

 
Country code 
Šifra zemlje 

O a2 8   

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog teksta nije u 
UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju slobodnog teksta.  

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R an..17    
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IE561 (CC561A) NAJAVA IZLAZNE KONTROLE (E_EXT_CTR) 
 

IE561 EXIT CONTROL DECISION NOTIFICATION (E_EXT_CTR) 

 NAJAVA IZLAZNE KONTROLE 

 
 

 
MESSAGE 
PORUKA 

1x R  

 

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  

 

 
---(EXIT) CUSTOMS OFFICE 
***IZLAZNA CARINARNICA 

1x R 
 
 

 

 
---(EXIT) TRADER 
***DEKLARANT NA IZLAZU 

1x R  

 
MESSAGE 
Syntax identifier R  a4  21 
Syntax version number  R  n1  22 
Message sender  R  an..35  
Sender identification code qualifier  O  an..4 
Message recipient  R  an..35 
Recipient identification code qualifier  O  an..4 
Date of preparation  R  n6 
Time of preparation  R  n4 
Interchange control reference  R  an..14 
Recipient's reference/password  O  an..14 
Recipient's reference/password qualifier  O  an2 
Application reference  O  an..14 
Priority  O  a1 
Acknowledgement request  O  n1  27 
Communications agreement id  O  an..35 
Test indicator  O  n1  27 
TR9085    
Message identification  R  an..14 
Message type  R  an..6  60 
Common access reference  O  an..35 

 

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

   

 

 
Document/reference number 
Broj deklaracije (MRN) 

R an..21   

 

 
Date of control notification 
Datum obavijesti o kontroli 

R n8   
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---(EXIT) CUSTOMS OFFICE 
***IZLAZNA CARINARNICA 

   

 

 
Reference number 
Šifra 

R an..8   

 

---(EXIT) TRADER 
****GOSPODARSTVENIK (NA IZLAZU) 
 
 

   

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
Country code 
Šifra zemlje 

O a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 
Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog teksta nije u 
UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju slobodnog teksta. 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R an..17   

 
 
 
 

IE547 (CC547A) PODNOŠENJE MANIFESTA (E_MAN_PRE) 
 

IE547 (CC547A)  MANIFEST PRESENTATION (E_MAN_PRE) 

 PODNOŠENJE MANIFESTA  

 
 

 
MESSAGE 
PORUKA 

1x R  

 

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  
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---(ACTUAL EXIT) CUSTOMS OFFICE 
***STVARNA IZLAZNA CARINARNICA  

1X R  

 

 
 ---(EXIT CARRIER) TRADER 
***GOSPODARSTVENIK (PRIJEVOZNIK NA 
IZLAZU  

1X R  

 

 
 ---MANIFEST ITEM  
***STAVKE MANIFESTA 

99999x R  

 

 
------TRANSPORT DOCUMENT DATA  
******PODACI O TOVARNOM LISTU   

1x R  

 

 
---------CUSTOMS DATA  
*********PODACI DEKLARACIJE 

99999x R  

 
 

 
MESSAGE 
Syntax identifier   R  a4      21 
Syntax version number     R  n1      22 
Message sender      R  an..35 
Sender identification code qualifier   O  an..4 
Message recipient      R  an..35 
Recipient identification code qualifier   O  an..4 
Date of preparation      R  n6 
Time of preparation      R  n4 
Interchange control reference    R  an..14 
Recipient's reference/password    O  an..14 
Recipient's reference/password qualifier   O  an2 
Application reference     O  an..14 
Priority      O  a1 
Acknowledgement request     O  n1       27 
Communications agreement id    O  an..35 
Test indicator       O  n1       27     TR9085 
Message identification     R  an..14 
Message type      R  an..6      60 
Common access reference     O  an..35 
 

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

 

 
Total number of packages 
Ukupno pakiranja 

R n..7   

 

 
Total gross mass 
Ukupna bruto masa 

R n..11,3   
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Total number of manifest items 
Ukupan broj stavaka manifesta 

R n..5   

 

 
Manifest reference number 
 Broj manifesta 

R an..22   

 

 
Date of presentation 
Datum podnošenja 

R n8   

 
 

---(ACTUAL EXIT) CUSTOMS OFFICE 
 ***STVARNA IZLAZNA CARINARNICA 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   

 
 

---(EXIT CARRIER) TRADER 
***GOSPODARSTVENIK (PRIJEVOZNIK NA IZLAZU) 
 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
 Country code 
Šifra zemlje 

 O  a2 8  

 

 
 NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

 O   a2  12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

 R   an..17    

 
 

---MANIFEST ITEM 
***STAVKE MANIFESTA 

 

 
Manifest item number 
 Broj stavke manifesta’ 

R n..5  R887 

R887 
Podatak 'Broj stavke' /' Broj stavke manifesta’/ 'Broj stavke prednajave' je slijedni broj stavaka 
navedenih u ovoj poruci 
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------TRANSPORT DOCUMENT DATA 
******PODACI O TOVARNOM LISTU 

 
 

 
Transport document reference 
Broj tovarnog lista 

R an..35   

 

 
Marks & numbers of packages 
Oznake i brojevi pakiranja 
 

D an..42   C060 

C060 

AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
 'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
INAČE 
AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 'NG') 
TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
 'Broj komada' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
INAČE 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 'Broj paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti. 

 

 
Marks & numbers of packages LNG 
Oznake i brojevi pakiranja/LNG 
 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
Kind of packages 
Vrsta pakiranja 

R an..3 17  

 
 

 
Number of packages 
Broj pakiranja 

D n..5  
C060 
R021 

C060 

AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
 'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
INAČE 
AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 'NG') 
TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
 'Broj komada' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
INAČE 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 'Broj paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti. 

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju 

 

 
Number of pieces 
Broj komada 
 

D n..5  
C060 
 

C060 

AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
 'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
INAČE 
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AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 'NG') 
TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
 'Broj komada' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
INAČE 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 'Broj paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti. 

 

 
Gross mass 
 Bruto 

R n..11,3   

  

 

 
Commodity code (taric code) 
 Šifra robe 

O an..6   

 

 
Goods description text  
Opis robe 

O an..35   

 

 
Goods description LNG 
 Opis robe/LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 
 

---------CUSTOMS DATA 
*********PODACI DEKLARACIJE 

 

 
Document/reference number 
Broj deklaracije (MRN) 

R an..21   

 

 
Final or Partial shipment flag 
Oznaka konačne ili djelomične 
pošiljke 

R n1 27 R235 

R235 
Ovaj podatak se koristi kao indikator, njegova vrijednost može biti ili '0' ('potpuno') ili '1' 
('djelomično'). 

 

 
Number of packages 
Broj pakiranja 

D n..5  C555   

C555   

AKO je atribut 'Indikator djelomične pošiljke' = '1' 
 TADA 'MRN broj stavke', 'Uključena bruto masa' (gdje je prisutno) = 'R' i 
  AKO 'Vrsta paketa' ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' or 'VO') 
   TADA se 'Uključen broj paketa' i 'Uključen broj komada' ne smiju koristiti 
   INAČE ili 'Uključen broj paketa' ili 'Uključen broj komada' = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE se ti atributi ne smiju koristiti. 

 

 
Number of pieces 
 Broj komada 

D n..5  C555   

C555   

AKO je atribut 'Indikator djelomične pošiljke' = '1' 
 TADA 'MRN broj stavke', 'Uključena bruto masa' (gdje je prisutno) = 'R' i 
  AKO 'Vrsta paketa' ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' or 'VO') 
   TADA se 'Uključen broj paketa' i 'Uključen broj komada' ne smiju koristiti 
   INAČE ili 'Uključen broj paketa' ili 'Uključen broj komada' = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE se ti atributi ne smiju koristiti. 

 

 
Gross mass 
Bruto 

D n..11,3  C555   

C555   AKO je atribut 'Indikator djelomične pošiljke' = '1' 
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 TADA 'MRN broj stavke', 'Uključena bruto masa' (gdje je prisutno) = 'R' i 
  AKO 'Vrsta paketa' ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' or 'VO') 
   TADA se 'Uključen broj paketa' i 'Uključen broj komada' ne smiju koristiti 
   INAČE ili 'Uključen broj paketa' ili 'Uključen broj komada' = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE se ti atributi ne smiju koristiti. 

 

 
Item number 
Rbr. stavke 

D n..5  C555   

C555   

AKO je atribut 'Indikator djelomične pošiljke' = '1' 
 TADA 'MRN broj stavke', 'Uključena bruto masa' (gdje je prisutno) = 'R' i 
  AKO 'Vrsta paketa' ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' or 'VO') 
   TADA se 'Uključen broj paketa' i 'Uključen broj komada' ne smiju koristiti 
   INAČE ili 'Uključen broj paketa' ili 'Uključen broj komada' = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE se ti atributi ne smiju koristiti. 

 
 

 

IE548 (CC548A) PRIHVAĆANJE MANIFESTA (E_MAN_VAL) 
 
 

IE548 (CC548A) MANIFEST VALIDATION (E_MAN_VAL) 

 PRIHVAĆANJE MANIFESTA  

 

 
MESSAGE 
PORUKA 

1x O  

 

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  

 
 

 
---(ACTUAL EXIT) CUSTOMS OFFICE 
***STVARNA IZLAZNA CARINARNICA 

1x D TR9202 

TR9202 
Ako se koristi grupa podataka FUNKCIONALNA GREŠKA tada se određena grupa podataka/pojedinačni 
podatak ne smiju koristiti, inače je grupa podataka/pojedinačni podatak obavezan 

 

 
---FUNCTIONAL ERROR 
***FUNKCIONALNA GREŠKA   

999x D R123 

R123 
Iz originalne primljene poruke, samo se pogrešni atributi vraćaju gospodarstveniku, s naznakom da li 
predmetni atributi(i) nedostaju ili su netočni. 

 
 

 

---(EXIT CARRIER) TRADER 
***GOSPODARSTVENIK (PRIJEVOZNIK NA 
IZLAZU) 
 

1x D TR9202 

TR9202 
Ako se koristi grupa podataka FUNKCIONALNA GREŠKA tada se određena grupa podataka/pojedinačni 
podatak ne smiju koristiti, inače je grupa podataka/pojedinačni podatak obavezan 

 
 
MESSAGE 
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Syntax identifier   R  a4      21 
Syntax version number     R  n1      22 
Message sender      R  an..35 
Sender identification code qualifier   O  an..4 
Message recipient      R  an..35 
Recipient identification code qualifier   O  an..4 
Date of preparation      R  n6 
Time of preparation      R  n4 
Interchange control reference    R  an..14 
Recipient's reference/password    O  an..14 
Recipient's reference/password qualifier   O  an2 
Application reference     O  an..14 
Priority      O  a1 
Acknowledgement request     O  n1       27 
Communications agreement id    O  an..35 
Test indicator       O  n1       27     TR9085 
Message identification     R  an..14 
Message type      R  an..6      60 
Common access reference     O  an..35 
 
 

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

 

 
Manifest reference number 
Šifra manifesta 

R an..22   

 

 
Manifest Number 
Broj manifesta 

D an..22  TR9202 

TR9202 
Ako se koristi grupa podataka FUNKCIONALNA GREŠKA tada se određena grupa podataka/pojedinačni 
podatak ne smiju koristiti, inače je grupa podataka/pojedinačni podatak obavezan 

 

 
Manifest registration date 
Datum registracije manifesta 

D n8  TR9202 

TR9202 
Ako se koristi grupa podataka FUNKCIONALNA GREŠKA tada se određena grupa podataka/pojedinačni 
podatak ne smiju koristiti, inače je grupa podataka/pojedinačni podatak obavezan 

 

 
Manifest rejection date 
Datum odbijanja manifesta 

D n8  TR9203 

TR9203 
Ako se koristi grupa podataka FUNKCIONALNA GREŠKA tada je određena grupa podataka/pojedinačni 
podatak obavezan, inače se grupa podataka/pojedinačni podatak ne smiju koristiti 

 

 
Manifest rejection reason 
Razlog odbijanja manifesta 

O an..350  TR9203 

TR9203 
Ako se koristi grupa podataka FUNKCIONALNA GREŠKA tada je određena grupa podataka/pojedinačni 
podatak obavezan, inače se grupa podataka/pojedinačni podatak ne smiju koristiti 

 

 
Manifest rejection reason LNG Razlog 
obijanja manifesta LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 
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---(ACTUAL EXIT) CUSTOMS OFFICE 

 ***STVARNA IZLAZNA CARINARNICA 

 
 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   

 
 

---FUNCTIONAL ERROR 
***FUNKCIONALNA GREŠKA  

   

 

 
Error type 
Vrsta greške 

R n2 49  

 

 
Error pointer  
 Pokazivač greške 

R an..210   

 

 
Error reason  
Razlog greške 

O an..6   

 

 
Original attribute value  
Izvorna vrijednost atributa 

O an..140   

 
 
 

---(EXIT CARRIER) TRADER 
***GOSPODARSTVENIK (PRIJEVOZNIK NA IZLAZU) 
 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
 Country code 
Šifra zemlje 

 O  a2 8  

 

 
 NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

 O   a2  12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 
 TIN  R   an..17    



 187

Identifikacijski broj gospodarstvenika 

 
 
 
 
 

IE613 (CC613A) ZAHTJEV ZA IZMJENOM  IZVOZNE DEKLARACIJE (E_EXS_AMD) 
 
 

IE613 (CC613A) EXIT SUMMARY DECLARATION AMENDMENT (E_EXS_AMD) 

 ZAHTJEV ZA IZMJENOM IZVOZNE DEKLARACIJE  

 

 
MESSAGE 
PORUKA 

1x R  

 

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  

 

 
---(CONSIGNOR) TRADER 
***POŠILJATELJ 
 

1x O 
R010 
R804 

R010 
 

Kada je isti Pošiljatelj/Izvoznik deklariran za sve robne stavke, podatakovni skup 'GOSPODARSTVENIK 
Pošiljatelj' (p2) /'GOSPODARSTVENIK Izvoznik' (p2) koristi se na razini PROVOZNA 
OPERACIJA/IZVOZNA OPERACIJA/ UVOZNA OPERACIJA. Podatkovni skup 'GOSPODARSTVENIK 
Pošiljatelj' (p2)/'GOSPODARSTVENIK Izvoznik' (p2) na razini ROBNA STAVKA ne smije se koristiti. 

R804 
Grupa podataka 'Gospodarstvenik Pošiljatelj' mora biti popunjena ako je različita od podatka 'OSOBA 
podnositelj skraćene deklaracije 

 

 
---(CONSIGNEE) TRADER 
***PRIMATELJ 

1x O 
R011 
NP038 

 
R011 

Kada je isti Primatelj deklariran za sve stavke , koristi se podatkovni skup 'GOSPODARSTVENIK 
Primatelj' (p 8) na razini PROVOZNA OPERACIJA/IZVOZNA OPERACIJA. Podatkovni skup ' 
GOSPODARSTVENIK Primatelj' ( ex p2) na razini ROBNA STAVKA se ne smije koristiti. 

NP038 
Upis primatelja obavezan je na razini glave ako je isti za cijelu deklaraciju ili na razini stavke ako se 
radi o najmanje dva različita primatelja. 

 

 
---(EXIT) CUSTOMS OFFICE 
***IZLAZNA CARINARNICA 

1x R R853 

R853 
Zahtjev za izmjenu mora biti poslan državi članici gdje se  Nalazi izlazna carinska ispostava 
(deklarirana u prvoj verziji izlazne skraćene deklaracije) 

 

 
---GOODS ITEM 
***ROBNA STAVKA 

999x R NP001 

NP001 Ukupan broj stavaka na glavi deklaracije mora odgovarati zbroju svih stavaka. 
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------PRODUCES DOCUMENTS/CERTIFICATES 
******IZDANI DOKUMENTI/POTVRDE 

99x D C567 

C567 

AKO je atribut 'Indikator posebnih okolnosti' = 'A', 'C' 
 TADA su atributi 'Broj komercijalne isprave' (p7), 'Broj komercijalne isprave' (ex P 7) i podatkovni 
skup 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE 
  AKO se atributi 'Broj komercijalne isprave' (p7), 'Broj komercijalne isprave' (ex P 7) ne koriste, 
  TADA barem jedan atribut 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE.Vrsta dokumenta' koji 
upućuje na prijevoznu ispravu mora biti prisutan 
 INAČE podatkovni skup 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE' = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

 

 
------(CONSIGNOR) TRADER 
******POŠILJATELJ 
 

1x O 
 

R010 
 

R010 

Kada je isti Pošiljatelj/Izvoznik deklariran za sve robne stavke, podatakovni skup 'GOSPODARSTVENIK 
Pošiljatelj' (p2) /'GOSPODARSTVENIK Izvoznik' (p2) koristi se na razini PROVOZNA 
OPERACIJA/IZVOZNA OPERACIJA/ UVOZNA OPERACIJA. Podatkovni skup 'GOSPODARSTVENIK 
Pošiljatelj' (p2)/'GOSPODARSTVENIK Izvoznik' (p2) na razini ROBNA STAVKA ne smije se koristiti. 

 

 
------(CODE) COMMODITY 
******ŠIFRA ROBE 

1X D 
 

C585 
 

C585 
AKO se koristi atribut 'ROBNA STAVKA.Opis' 
 TADA je ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE je ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno 

 

 
------(CONSIGNEE) TRADER 
******PRIMATELJ 

1x O 

 
R011 

NP038 
 

R011 
Kada je isti Primatelj deklariran za sve stavke , koristi se podatkovni skup 'GOSPODARSTVENIK 
Primatelj' (p 8) na razini PROVOZNA OPERACIJA/IZVOZNA OPERACIJA. Podatkovni skup ' 
GOSPODARSTVENIK Primatelj' (ex p2) na razini ROBNA STAVKA ne smije se koristiti 

NP038 
Upis primatelja obavezan je na razini glave ako je isti za cijelu deklaraciju ili na razini stavke ako se 
radi o najmanje dva različita primatelja. 

 

 
------CONTAINERS 
******KONTEJNERI 

99x O  

 

 
------PACKAGES 
******PAKIRANJA 

99x D 
 

C577 
 

C577 
AKO je atribut 'Indikator posebnih okolnosti' = 'A' ili 'B' 
 TADA ovaj podatkovni skup ili atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
INAČE ovaj podatkovni skup ili atribut = 'R' (upisuje se obavezno 

 

 
---ITINERARY 
***PLAN PUTA 

99x D 
C570 
R879 

C570 
 

AKO je atribut 'Indikator posebnih okolnosti' = 'B' 
 TADA je podatkovni skup = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE 
AKO je atribut 'Indikator posebnih okolnosti' = 'A' 
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 TADA se atribut mora pojaviti barem jednom (min. 1 vrijednost) 
 INAČE se atribut mora pojaviti barem dvaput (min. 2 vrijednosti 
 

R879 

Izlaz: Zemlja konačnog odredišta mora biti unesena u svakom slučaju. Ako pokazatelj posebnih 
okolnosti niije 'A', onda se barem  zemlja izvornog polazišta mora unijeti dodatno. 
Ulaz: Zemlja izvornog polazišta mora biti unesena u svakom slučaju. Ako pokazatelj posebnih 
okolnosti niije 'A', onda se barem  zemlja konačnog odredišta mora unijeti dodatno 

 

 
---(LODGEMENT) CUSTOMS OFFICE 
*** CARINARNICA PODNOŠENJA 

1x R  

 

 
---(REPRESENTATIVE) TRADER 
***ZASTUPNIK 

1x O 
R857 
R870 

R857 
Grupa podataka 'GOSPODARSTVENIK Zastupnik' može se koristiti od 'OSOBE podnositelja izlazne 
skraćene deklaracije' da se ovlasti zastupnik za podnošenje izmjena u izlaznoj skraćenoj deklaraciji u 
njegovo ime, predmetnoj izlaznoj ispostavi. 

R870 
Kada  zahtjev za izmjenu izlazne skraćene deklaracije podnosi gospodarstvenik zastupnik, onda grupa 
podataka 'GOSPODARSTVENIK Zastupnik' postaje obavezna 

 

 
---(LODGING SUMMARY DECLARATIION) PERSON 
***PODNOSITELJ SKRAĆENE DEKLARACIJE 

1x R R856 

R856 Nije dozvoljena izmjena za 'OSOBU podnositelja skraćene deklaracije' 

 
 

 
---SEALS ID 
***ID CARINSKIH OZNAKA 

99x O  

 
 
 
MESSAGE 
Syntax identifier      R  a4   21 
Syntax version number     R  n1   22 
Message sender      R  an..35 
Sender identification code qualifier    O  an..4 
Message recipient      R  an..35 
Recipient identification code qualifier   O  an..4 
Date of preparation      R  n6 
Time of preparation      R  n4 
Interchange control reference    R  an..14 
Recipient's reference/password    O  an..14 
Recipient's reference/password qualifier   O  an2 
Application reference     O  an..14 
Priority      O  a1 
Acknowledgement request     O  n1   27 
Communications agreement id    O  an..35 
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Test indicator       O  n1   27 TR9085 
Message identification     R  an..14 
Message type      R  an..6   60 
Common access reference     O  an..35 
 
 
 

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an..21   

 

 
Customs sub place 
Drugo carinsko mjesto 

O an..17  R880 

R880 
Podatak 'Mjesto robe' (p30)/’Šifra mjesta robe' (p30) i 'Carinska podlokacija' (p30) ne smiju se koristiti 
istovremeno. Ali se barem jedan podatak mora koristiti. 

 

 
Total number of items 
Ukupan broj stavki 

R n..5   

 

 
Total number of packages 
Ukupno pakiranja 

O n..7  R105 

R105 
 

Ukupan broj paketa jednak je zbroju svih atributa 'Broj paketa' + svi atributi 'Broj komada' + 
vrijednost '1' za svaki deklarirani 'rasuti' teret 

 

 
Total gross mass 
Ukupna bruto masa 

D n..11,3  C581 

C581 
 

AKO se koristi atribut 'ROBNA STAVKA.Bruto masa' 
 TADA je ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE je ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

 

 

 
Arrival agreed Location code 
Šifra dogovorenog robnog mjesta 
dolaska 

O an..17  R880 

R880 
Podatak 'Mjesto robe' (p30)/’Šifra mjesta robe' (p30) i 'Carinska podlokacija' (p30) ne smiju se koristiti 
istovremeno. Ali se barem jedan podatak mora koristiti. 

Ovo polje se ne ispunjava 

 

 
Arrival agreed location of goods 
Dogovoreno robno mjesto dolaska 

O an..35  R880 

R880 
Podatak 'Mjesto robe' (p30)/’Šifra mjesta robe' (p30) i 'Carinska podlokacija' (p30) ne smiju se koristiti 
istovremeno. Ali se barem jedan podatak mora koristiti. 

Ovo polje se ne ispunjava 

 
 

 
Arrival agreed location of goods LNG 
Dogovoreno robno mjesto dolaska 
LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 
 Declaration date R n8   
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Datum deklaracije 

 

 
Declaration place 
Mjesto deklaracije 

R an..35   

 

 
Declaration place LNG 
Mjesto deklaracije LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
Specific Circumstance Indicator 
Indikator posebnih okolnosti 

O a1 96 R839 

R839 
 

Pokazatelj posebnih okolnosti' s vrijednošću 'E' (AEO) može biti popunjen samo ako 'Osoba 
podnositelj izlazne skraćene deklaracije' i svi 'Pošiljatelji' deklarirani u izlaznoj skraćenoj deklaraciji/ 
'Deklarant' i svi 'Izvoznici' deklarirani u izvoznoj deklaraciji imaju važeće AEO odobrenje tipa 'AEOF' ili 
'AEOS' 

 

 
Transport charges/ Method of 
Payment 
Način plaćanja troškova prijevoza 

O a1 116  

 

 
Commercial Reference Number 
Referentni broj 

D an..70  
C567 
R876 

C567 AKO je atribut 'Indikator posebnih okolnosti' = 'A', 'C' 
 TADA su atributi 'Broj komercijalne isprave' (p7), 'Broj komercijalne isprave' (ex P 7) i podatkovni 
skup 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE 
AKO se atributi 'Broj komercijalne isprave' (p7), 'Broj komercijalne isprave' (ex P 7) ne koriste, 
 TADA barem jedan atribut 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE.Vrsta dokumenta' 
koji upućuje na prijevoznu ispravu mora biti prisutan 
 NAČE podatkovni skup 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE' = 'O' (upisuje se 
proizvoljno). 

 

R876 Ako je isti 'Broj komercijalne isprave' deklariran za sve stavke, podatak 'Broj komercijalne isprave' (p7) 
se koristi na razini Izvozne operacije. Podatak 'Broj komercijalne isprave' (ex p7) na razini stavke se ne 
smije koristiti 

 
 

---(CONSIGNOR) TRADER 
***POŠILJATELJ 

 

 
Name 
Naziv 

D an..35  
C501 
NP039 

C501 
AKO je atribut 'TIN' prisutan u podatkovnom skupu (i prema tome u EORI bazi) 
 TADA ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

D an..35  
C501 
NP039 

C501 
AKO je atribut 'TIN' prisutan u podatkovnom skupu (i prema tome u EORI bazi) 
 TADA ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno 
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NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

D an..9  
C501 
NP039 

C501 
AKO je atribut 'TIN' prisutan u podatkovnom skupu (i prema tome u EORI bazi) 
 TADA ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
City 
Mjesto 

D an..35  
C501 
NP039 

C501 
AKO je atribut 'TIN' prisutan u podatkovnom skupu (i prema tome u EORI bazi) 
 TADA ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
Country code 
Šifra zemlje 

D a2 8 
C501 
NP039 

C501 
AKO je atribut 'TIN' prisutan u podatkovnom skupu (i prema tome u EORI bazi) 
 TADA ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

D an..17  C562 

C562 
 

AKO je 'Indikator posebnih okolnosti' jednak 'E' 
 TADA ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

 

---(CONSIGNEE) TRADER 
***PRIMATELJ 
 

 

 
Name 
Naziv 

R an..35   
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Street and number 
Ulica i broj 

R an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

R an..9   

 

 
City 
Mjesto 

R an..35   

 

 
 Country code 
Šifra zemlje 

 R  a2 8  

 

 
 NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

 O   a2  12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

 O   an..17    

 

---(EXIT) CUSTOMS OFFICE 
***IZLAZNA CARINARNICA 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   

 

---GOODS ITEM 
***ROBNA STAVKA 

 

 
Item number 
Redni broj stavke 

R n..5  
R005 
R007 

R005 
'Redni broj stavke' (p32) se uvijek koristi, čak i u slučaju da je 'Ukupni broj stavaka' (p5) = '1', 'Redni 
broj stavke' (p32)  je također '1'. 

R007 
Redni broj stavke (p32) je jedinstven na deklaraciji. Stavke trebaju biti numerirane redom, počevši od 
'1' za prvu stavku i uzlaznim numeriranjem za '1' za svaku iduću stavku 

 

 
Goods description 
Opis robe 

O an..280   

 

 
 Good description LNG 
Opis robe, LNG 

 O   a2  12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
Gross mass 
Bruto 

D n..11,3  
C580 
NP014 
NP015 

C580 
AKO je atribut 'Indikator posebnih okolnosti' = 'E' 
 TADA je ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
INAČE je ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno) 

NP014 Obavezan je upis bruto težine u svakoj stavci. 
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NP015 
Zbroj bruto težine po stavkama mora biti jednak bruto težini u glavi deklaracije. 
 

 

 
Transport charges /method of 
payment 
Način plaćanja troškova prijevoza 

D a1 116 
C576 
TR9120 

C576 

AKO se koristi atribut 'IZVOZNA OPERACIJA/ UVOZNA OPERACIJA/ PROVOZNA 
OPERACIJA.Prijevoznina – Način plaćanja' 
 TADA se ovaj atribut ne koristi 
 INAČE ovaj atribut = 'O' (upis proizvoljan) 

TR9120 
Ako se koristi, ovaj podatak treba biti popunjen na razini ROBNA STAVKA samo u slučaju da postoji 
više od jedne vrijednosti. Ako postoji jedna vrijednost, treba biti popunjen na razini ZAGLAVLJE 

 

 
Commercial Reference Number 
Referentni broj 

R an..70  
C567 
R876 

C567 
 

AKO je atribut 'Indikator posebnih okolnosti' = 'A', 'C' 
 TADA su atributi 'Broj komercijalne isprave' (p7), 'Broj komercijalne isprave' (ex P 7) i podatkovni 
skup 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
INAČE 
AKO se atributi 'Broj komercijalne isprave' (p7), 'Broj komercijalne isprave' (ex P 7) ne koriste, 
 TADA barem jedan atribut 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE.Vrsta dokumenta' koji 
upućuje na prijevoznu ispravu mora biti prisutan 
INAČE podatkovni skup 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE' = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

R876 
Ako je isti 'Broj komercijalne isprave' deklariran za sve stavke, podatak 'Broj komercijalne isprave' (p7) 
se koristi na razini Izvozne operacije. Podatak 'Broj komercijalne isprave' (ex p7) na razini stavke se ne 
smije koristiti 

 

 
UN dangerous goods code 
UN šifra opasne robe 

O an4 101  

 

------PRODUCED DOCUMENTS/CERTIFICATES 
*****PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I ODOBRENJA 

 

 
Document type 
Vrsta dokumenta 

R an..4 13  

 

 
Document reference 
Broj dokumenta 

R an..35   

 

 
Document  reference, LNG 
Broj dokumenta, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

------(CONSIGNOR) TRADER 
******POŠILJATELJ 

 

 
Name 
Naziv 

D an..35  
C501 
NP039 

C501 
AKO je atribut 'TIN' prisutan u podatkovnom skupu (i prema tome u EORI bazi) 
 TADA ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
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HR4444444 – ostalo 

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

D an..35  
C501 
NP039 

C501 
AKO je atribut 'TIN' prisutan u podatkovnom skupu (i prema tome u EORI bazi) 
 TADA ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

D an..9  
C501 
NP039 

C501 
AKO je atribut 'TIN' prisutan u podatkovnom skupu (i prema tome u EORI bazi) 
 TADA ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
City 
Mjesto 

D an..35  
C501 
NP039 

C501 
AKO je atribut 'TIN' prisutan u podatkovnom skupu (i prema tome u EORI bazi) 
 TADA ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
Country code 
Šifra zemlje 

D a2 8 
C501 
NP039 

C501 
AKO je atribut 'TIN' prisutan u podatkovnom skupu (i prema tome u EORI bazi) 
 TADA ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno 

NP039 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan 
u slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

D an..17  C562 

C562 
 

AKO je 'Indikator posebnih okolnosti' jednak 'E' 
 TADA ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno). 
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------(CODE) COMMODITY 
******ŠIFRA ROBE 

 

 
Combined Nomenclature 
Kombinirana Nomenklatura 

R an..8  R881 

R881 Ako se podatak koristi, minimalna dužina mu je 4 znamenke 

 

---(CONSIGNEE) TRADER 
***PRIMATELJ 

 

 
Name 
Naziv 

R an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

R an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

R an..9   

 

 
City 
Mjesto 

R an..35   

 

 
 Country code 
Šifra zemlje 

 R  a2 8  

 

 
 NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

 O   a2  12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

 O   an..17    

 
 

------CONTAINERS 
******KONTEJNERI 

   

 

 
 Container number 
Oznaka kontejnera 

 R an..17   

 
 

------PACKAGES 
******PAKIRANJA 

   

 

 
Marks & numbers of packages 
Oznake i brojevi pakiranja 

D an..42   

 

 
Marks & numbers of packages, LNG 
Oznake i brojevi pakiranja, LNG 

O a2 12 TR0099 
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TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
Kind of packages 
Vrsta pakiranja 

R an..3 17  

 

 
Number of packages 
Broj pakiranja 

D n..5  

C061 
R021 
TR0022 
 

C061 

AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
TADA 'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
INAČE 
AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 'NG') 
TADA 'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
 'Broj komad' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
INAČE 'Broj paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 'Broj komada' (p31) = se ne smije koristiti 

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju 

TR0022 
 

U slučaju da je vrijednost PORUKA.ROBNA STAVKA.PAKETI.Broj paketa je '0' tada bi trebala postojati 
barem jedna ROBNA STAVKA sa istim poljima 'Oznake i brojevi paketa' i 'Broj paketa ' sa vrijednošću 
većom od '0 

 

 
Number of pieces 
Broj komada 

D n..5  

 
 
C061 
 
 

C061 

AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
TADA 'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
INAČE 
AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 'NG') 
TADA 'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
 'Broj komad' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
INAČE 'Broj paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 'Broj komada' (p31) = se ne smije koristiti 

 

---ITINERARY 
***PLAN PUTA 

   

 

 
Country of routing code 
Zemlja propisanog plana puta 

R a2 8  

 

---(LODGEMENT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA PODNOŠENJA 

   

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8  NP037 

NP037 
Upisana šifra carinskog ureda podnošenja mora se podudarati sa upisanom šifrom carinskog ureda 
izlaza i ta šifra mora biti postojeća i važeća u sustavu, te mora imati jednu od rola: EXT ili EIN. 

 

---(REPRESENTATIVE) TRADER 
***ZASTUPNIK 
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Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
 Country code 
Šifra zemlje 

 O  a2 8  

 

 
 NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

 O   a2  12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R   an..17   R837 

R837 
 

EORI identifikacijski broj gospodarstvenika (TIN) mora biti deklariran 

 
 

---(LODGING SUMMARY DECLARATION) PERSON 
***PODNOSITELJ SKRAĆENE DEKLARACIJE 

 
 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
 Country code 
Šifra zemlje 

 O  a2 8  

 

 
 NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

 O   a2  12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 
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TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R   an..17   R837 

R837 EORI identifikacijski broj gospodarstvenika (TIN) mora biti deklariran 

 
 

----- SEALS ID 
******ID CARINSKIH OZNAKA 

   

 

 
Seals identity 
Identifikacija carinskih oznaka 

R an..20   

 

 
Seals identity LNG 
Identifikacija carinskih oznaka LNG 

 O   a2  12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 
 
 
 
 

IE604 (CC604A) PRIHVAĆANJE IZMJENA IZLAZNE SKRAĆENE DEKLARACIJE          

E_EXS_AAC 
 

IE604 
(CC604A) EXIT SUMMARY DECLARATION AMENDMENT 
ACCEPTANCE 

(E_EXS_AAC) 

 PRIHVAĆANJE IZMJENA IZLAZNE SKRAĆENE 
DEKLARACIJE 

 

 

 
MESSAGE 
PORUKA 

1x R  

 

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  

 

 
---(ACTUAL EXIT) CUSTOMS OFFICE 
***STVARNA IZLAZNA CARINARNICA  

1X R  

 

 
---(REPRESENTATIVE) TRADER 
***ZASTUPNIK 

1x D C552 

C552 

AKO se koristi 'OSOBA podnositelj skraćene deklaracije' (zato što je on pošiljatelj zahtjeva za 
izmjenom) 
 TADA se podatkovni skup ' GOSPODARSTVENIK predstavnik' ne smije koristiti 
INAČE podatkovni skup ' GOSPODARSTVENIK predstavnik' = 'R' (upisuje se obavezno, zato što je on 
pošiljatelj zahtjeva za izmjenom) 

 

 
---(LODGING SUMMARY DECLARATION) PERSON 
***PODNOSITELJ SKRAĆENE DEKLARACIJE 

1x D C552 
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C552 

AKO se koristi 'OSOBA podnositelj skraćene deklaracije' (zato što je on pošiljatelj zahtjeva za 
izmjenom) 
 TADA se podatkovni skup ' GOSPODARSTVENIK predstavnik' ne smije koristiti 
INAČE podatkovni skup ' GOSPODARSTVENIK predstavnik' = 'R' (upisuje se obavezno, zato što je on 
pošiljatelj zahtjeva za izmjenom) 

 
 
 
MESSAGE 
Syntax identifier R  a4  21 
Syntax version number  R  n1  22 
Message sender  R  an..35  
Sender identification code qualifier  O  an..4 
Message recipient  R  an..35 
Recipient identification code qualifier  O  an..4 
Date of preparation  R  n6 
Time of preparation  R  n4 
Interchange control reference  R  an..14 
Recipient's reference/password  O  an..14 
Recipient's reference/password qualifier  O  an2 
Application reference  O  an..14 
Priority  O  a1 
Acknowledgement request  O  n1  27 
Communications agreement id  O  an..35 
Test indicator  O  n1  27         
TR9085 

Message identification  R  an..14 
Message type  R  an..6  60 
Common access reference  O  an..35 
 
 

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

 
 

 
Document/reference number 
Broj deklaracije (MRN) 

R an..21   

 

 
Date of amendment 
 Datum izmjene deklaracije 

R n8   

 

 
Amendment acceptance date 
Datum prihvaćanja izmjene   

R n8   

 
 

---(ACTUAL EXIT) CUSTOMS OFFICE 

***STVARNA IZLAZNA CARINARNICA 

 

 
Rreference number 
Šifra 

R an8   
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---(REPRESENTATIVE) TRADER 
***ZASTUPNIK 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
 Country code 
Šifra zemlje 

 O  a2 8  

 

 
 NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

 O   a2  12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

 R   an..17   R837 

R837 EORI identifikacijski broj gospodarstvenika (TIN) mora biti deklariran 

 

---(LODGING SUMMARY DECLARATION) PERSON 
***PODNOSITELJ SKRAĆENE DEKLARACIJE 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 
 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
 Country code 
Šifra zemlje 

 O  a2 8  

 

 
 NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

 O   a2  12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 
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  TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

 R   an..17   R837 

R837 EORI identifikacijski broj gospodarstvenika (TIN) mora biti deklariran 

 
 
 

IE605 (CC605A)  PRIHVAĆANJE IZMJENA IZLAZNE SKRAĆENE DEKLARACIJE (E_EXS_ARJ)  
                              
 

IE605 EXIT SUMMARY DECLARATION AMENDMENT REJECTION (E_EXS_ARJ) 

 PRIHVAĆANJE IZMJENA IZLAZNE SKRAĆENE 
DEKLARACIJE 

 

 

 
MESSAGE 
PORUKA 

1x R  

 

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  

 
 

 
---(ACTUAL EXIT) CUSTOMS OFFICE 
***STVARNA IZLAZNA CARINARNICA  

1X D C124 

C124 
. AKO se 'E_DEC_AMD'/'E_EXP_AMD'/'E_EXS_AMD'/'E_ENS_AMD' ne koristi 
 TADA ovaj podatkovni skup ili atribut = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE ovaj podatkovni skup ili atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

 

 
 ---FUNCTIONAL ERROR 
***FUNKCIONALNA GREŠKA 

999x D R123 

R123 
 

Iz originalne primljene poruke, samo se pogrešni atributi vraćaju gospodarstveniku, s naznakom da li 
predmetni atributi(i) nedostaju ili su netočni. 

 

 
---(REPRESENTATIVE) TRADER 
*** ZASTUPNIK 

1x D C553 

C553 

AKO se koristi 'E_ENS_AMD'/'E_EXS_AMD' 
 TADA se podatkovni skupovi 'OSOBA podnositelj skraćene deklaracije' i 'GOSPODARSTVENIK 
predstavnik' ne smiju koristiti 
 INAČE 
AKO se koristi podatkovni skup 'OSOBA podnositelji skraćene deklaracije' (zato što je ona pošiljatelj 
zahtjeva za izmjenom) 
 TADA se podatkovni skup ' GOSPODARSTVENIK predstavnik' ne smije koristiti 
INAČE podatkovni skup ' GOSPODARSTVENIK predstavnik' = 'R' (upisuje se obavezno, zato što je on 
pošiljatelj zahtjeva za izmjenom 

 

 
---(LODGING SUMMARY DECLARATION) PERSON 
*** PODNOSITELJ SKRAĆENE DEKLARACIJE 
 

1x D C553 

C553 

AKO se koristi 'E_ENS_AMD'/'E_EXS_AMD' 
 TADA se podatkovni skupovi 'OSOBA podnositelj skraćene deklaracije' i 'GOSPODARSTVENIK 
predstavnik' ne smiju koristiti 
 INAČE 
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AKO se koristi podatkovni skup 'OSOBA podnositelji skraćene deklaracije' (zato što je ona pošiljatelj 
zahtjeva za izmjenom) 
 TADA se podatkovni skup ' GOSPODARSTVENIK predstavnik' ne smije koristiti 
INAČE podatkovni skup ' GOSPODARSTVENIK predstavnik' = 'R' (upisuje se obavezno, zato što je on 
pošiljatelj zahtjeva za izmjenom 

 
 
 
MESSAGE 
Syntax identifier R  a4  21 
Syntax version number  R  n1  22 
Message sender  R  an..35  
Sender identification code qualifier  O  an..4 
Message recipient  R  an..35 
Recipient identification code qualifier  O  an..4 
Date of preparation  R  n6 
Time of preparation  R  n4 
Interchange control reference  R  an..14 
Recipient's reference/password  O  an..14 
Recipient's reference/password qualifier  O  an2 
Application reference  O  an..14 
Priority  O  a1 
Acknowledgement request  O  n1  27 
Communications agreement id  O  an..35 
Test indicator  O  n1  27         
TR9085 

Message identification  R  an..14 
Message type  R  an..6  60 
Common access reference  O  an..35 

 
 

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

 

 
Document/reference number 
Broj deklaracije (MRN) 

D an..21  C124 

C124 
AKO se 'E_DEC_AMD'/'E_EXP_AMD'/'E_EXS_AMD'/'E_ENS_AMD' ne koristi 
 TADA ovaj podatkovni skup ili atribut = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE ovaj podatkovni skup ili atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

 

 
Date of amendment 
 Datum izmjene deklaracije 

D n8  C124 

C124 
AKO se 'E_DEC_AMD'/'E_EXP_AMD'/'E_EXS_AMD'/'E_ENS_AMD' ne koristi 
 TADA ovaj podatkovni skup ili atribut = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE ovaj podatkovni skup ili atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

 

 
Amendment rejection date 
 Datum odbijanja izmjene deklaracije 

R n8   

 

 

Amendment rejection motivation 
code 
Šifra razloga odbijanja izmjene 
deklaracije  
 

D n1 45 C124 
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C124 
AKO se 'E_DEC_AMD'/'E_EXP_AMD'/'E_EXS_AMD'/'E_ENS_AMD' ne koristi 
 TADA ovaj podatkovni skup ili atribut = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE ovaj podatkovni skup ili atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

 

 
Amendment rejection motivation text   
Razlog odbijanja deklaracije  

D an..350  C310 

C310 

AKO je 'Šifra razloga odbijanja ispravka' = '?' (ostalo)* 
  TADA 'Tekst razloga odbijanja ispravka' = 'R' (upisuje se obavezno) 
  INAČE 'Tekst razloga odbijanja ispravka' = 'O' (upisuje se proizvoljno). 
* (Definirano na nacionalnoj razini) 

 

 
Amendment rejection motivation text  
LNG 
 Razlog odbijanja deklaracije LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 
 

---(ACTUAL EXIT) CUSTOMS OFFICE 

***STVARNA IZLAZNA CARINARNICA 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   

 

---FUNCTIONAL ERROR 
***FUNKCIONALNA GREŠKA 

 

 
Error type 
Vrsta greške 

R n2 49  

 

 
Error pointer 
Pokazivač greške 

R an..210   

 

 
Error reason 
Uzrok greške 

O an..6   

 

 
Original attribute value 
Izvorna vrijednost atributa 

O an..140   

 
 

---(REPRESENTATIVE) TRADER 
***ZASTUPNIK 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   
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City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
 Country code 
Šifra zemlje 

 O  a2 8  

 

 
 NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

 O   a2  12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

 R   an..17   R837 

R837 EORI identifikacijski broj gospodarstvenika (TIN) mora biti deklariran 

 
 

---(LODGING SUMMARY DECLARATION) PERSON 
***PODNOSITELJ SKRAĆENE DEKLARACIJE 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
 Country code 
Šifra zemlje 

 O  a2 8  

 

 
 NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

 O   a2  12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

 R   an..17   R837 

R837 EORI identifikacijski broj gospodarstvenika (TIN) mora biti deklariran 

 
 
 
 

IE582 (CC582A) ZAHTJEV O NEPOTVRĐENOM IZLAZU  (E_EXT_REQ)  
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IE582 
REQUEST ON NON-EXITED EXPORT 

ZAHTJEV O NEPOTVRĐENOM IZLAZU 
(E_EXT_REQ) 

   

 

 
MESSAGE 
PORUKA 

1x R  

 

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  

 

 
---(EXPORTER)TRADER 
***IZVOZNIK 

1x O R861 

R861 Mora se popuniti ili 'Gospodarstvenik Izvoznik' ili 'Gospodarstvenik Deklarant' 

 

 
---(EXPORT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZVOZA 

1x R  

 

 
---(DECLARANT) TRADER 
***DEKLARANT 

1x O R861 

R861 Mora se popuniti ili 'Gospodarstvenik Izvoznik' ili 'Gospodarstvenik Deklarant'. 

 

 
---(COMPETENT AUTHORITY OF EXPORT) 
CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA NADLEŽNA ZA IZVOZ 

1x R  

 
 
 
MESSAGE 
Syntax identifier R  a4  21 
Syntax version number  R  n1  22 
Message sender  R  an..35 
Sender identification code qualifier  O  an..4 
Message recipient  R  an..35 
Recipient identification code qualifier  O  an..4 
Date of preparation  R  n6 
Time of preparation  R  n4 
Interchange control reference  R  an..14 
Recipient's reference/password  O  an..14 
Recipient's reference/password qualifier  O  an2 
Application reference  O  an..14 
Priority  O  a1 
Acknowledgement request  O  n1  27 
Communications agreement id  O  an..35 
Test indicator  O  n1  27  TR9085 
Message identification  R  an..14 
Message type  R  an..6  60 
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Common access reference  O  an..35 
 
 

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

 

 
Document/reference number 
Broj deklaracije (MRN) 

R an..21   

 

 
Date limit for response 
Rok za odgovor 

R n8   

 

 
Date of request on non-exited export 
Datum odgovora o ne-izišlom izvozu 

R n8   

 
 

---(EXPORTER) TRADER 
***IZVOZNIK 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
 Country code 
Šifra zemlje 

 R  a2 8  

 

 
 NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

 O   a2  12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

 R   an..17    

 

---(EXPORT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZVOZA 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   
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---(DECLARANT) TRADER 
***DEKLARANT 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
 Country code 
Šifra zemlje 

 O  a2 8  

 

 
 NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

 O   a2  12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

 R   an..17    

 

---(COMPETENT AUTHORITY OF EXPORT) CUSTOMS OFFICE 
***NADLEŽNI URED ZA POTRAGE - IZVOZ 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   

 
 
 
 
 
 

IE583 (CC583A) INFORMACIJE O NEPOTVRĐENOM IZLAZU (E_EXT_RSP) 
 

IE583 (CC583A) INFORMATION ABOUT NON-EXITED EXPORT (E_EXT_RSP) 

 INFORMACIJE O NEPOTVRĐENOM IZLAZU  

 

 
MESSAGE 
PORUKA 

1x R  

 

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  
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---(EXPORTER)TRADER 
***IZVOZNIK 

1x O R861 

R861 Mora se popuniti ili 'Gospodarstvenik Izvoznik' ili 'Gospodarstvenik Deklarant' 

 

 
---(ACTUAL EXIT) CUSTOMS OFFICE 
***STVARNA IZLAZNA CARINARNICA  

1x D C221 

C221 

AKO 'Informacije za nastavak potrage dostupne' = '1' (=DA) 
TADA 'Datum izlaza' i 'CARINARNICA Stvarna carinarnica izlaska' = 'R' (upisuje se obavezno) 
INAČE  'Datum izlaza' i, gdje je relevantno, ' CARINARNICA Stvarna carinarnica izlaska ' se ne mogu 
koristiti. 

 

 
---(DECLARANT) TRADER 
***DEKLARANT 

1x O R861 

R861 Mora se popuniti ili 'Gospodarstvenik Izvoznik' ili 'Gospodarstvenik Deklarant'. 

 

 
---(COMPETENT AUTHORITY OF EXPORT) 
CUSTOMS OFFICE 
***NADLEŽNA CARINARNICA ZA IZVOZ 

1x R  

 

 
---FOLLOW-UP 
***POTRAGA 

1x R  

 
 
MESSAGE 
Syntax identifier   R  a4      21 
Syntax version number     R  n1      22 
Message sender      R  an..35 
Sender identification code qualifier   O  an..4 
Message recipient      R  an..35 
Recipient identification code qualifier   O  an..4 
Date of preparation      R  n6 
Time of preparation      R  n4 
Interchange control reference    R  an..14 
Recipient's reference/password    O  an..14 
Recipient's reference/password qualifier   O  an2 
Application reference     O  an..14 
Priority      O  a1 
Acknowledgement request     O  n1       27 
Communications agreement id    O  an..35 
Test indicator       O  n1       27     TR9085 
Message identification     R  an..14 
Message type      R  an..6      60 
Common access reference     O  an..35 
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---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

 

 
Document/reference number 
Broj deklaracije (MRN) 

R an..21   

 

---(EXPORTER) TRADER 
***IZVOZNIK 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
 Country code 
Šifra zemlje 

 O  a2 8  

 

 
 NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

 O   a2  12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

 R   an..17    

 
 

---(ACTUAL EXIT) CUSTOMS OFFICE 
***STVARNA IZLAZNA CARINARNICA 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   

 
 

---(DECLARANT) TRADER 
***DEKLARANT 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   
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Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
 Country code 
Šifra zemlje 

 O  a2 8  

 

 
 NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

 O   a2  12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

 R   an..17    

 
 

---(COMPETENT AUTHORITY OF EXPORT) CUSTOMS OFFICE 

***NADLEŽNA CARINARNICA ZA IZVOZ 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   

 
 

---FOLLOW-UP 

***POTRAGA 

 

 
Information available 
Informacije za nastavak potrage 
dostupne 

R n1 27 R230 

R230 Ovaj podatak se koristi kao indikator, njegova vrijednost može biti ili  '0' ('ne') ili '1' ('da'). 

 

 
Exit date 
Datum izlaza 

D n8  C221 

C221 

AKO 'Informacije za nastavak potrage dostupne' = '1' (=DA) 
 TADA 'Datum izlaza' i 'CARINARNICA Stvarna carinarnica izlaska' = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE  'Datum izlaza' i, gdje je relevantno, ' CARINARNICA Stvarna carinarnica izlaska ' se 
ne mogu koristiti 

 
 

 

Date of information received on non-
exited export 
Datum primljene informacije o 
neizašlom izvozu 
 

R n8   
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IE530 (CC530A) IZMJENA DEKLARACIJE NAKON ZAVRŠENOG IZVOZA  
 

IE530 (CC530A)    

 IZMJENA DEKLARACIJE NAKON ZAVRŠENOG IZVOZA  

 
 

 
MESSAGE 
PORUKA 

1x R  

 

 
---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

1x R  

 

 
---(EXPORTER) TRADER 
***IZVOZNIK 

1x D C510 

C510 

AKO je samo jedan Gospodarstvenik Izvoznik deklariran za sve robne stavke 
 TADA se podatkovni skup 'Gospodarstvenik Izvoznik' (p2) koristi na razini IZVOZNA 
OPERACIJA  
 INAČE se podatkovni skup 'Gospodarstvenik Izvoznik' (ex P 2) koristi na razini ROBNA 
STAVKA. 

 

 
---(CONSIGNEE) TRADER 
 ***PRIMATELJ 

1x O R011 

R011 
Kada je isti Primatelj deklariran za sve stavke , koristi se podatkovni skup 'GOSPODARSTVENIK 
Primatelj' (p 8) na razini PROVOZNA OPERACIJA/IZVOZNA OPERACIJA. Podatkovni skup ' 
GOSPODARSTVENIK Primatelj' ( ex p2) na razini ROBNA STAVKA se ne smije koristiti. 

 

 
---(EXPORT) CUSTOMS OFFICE  
***CARINARNICA IZVOZA 

1x R  

 

 
---(EXIT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZLAZA 

1x R  

 

 
---ADMINISTRATIVE DECISION 
***RJEŠENJE 

1x R  

 

 
---CHANGE NUMBER 
***BROJ IZMJENE 

1x R  

 

 
---SEALS INFO 
***CARINSKE OZNAKE 

1x O R165 

R165 
Grupa podataka 'INFORMACIJE O CARINSKIM OZNAKMA' mora biti popunjena u slučaju podnošenja 
deklaracije u pojednostavljenom postupku i ako odobrenje predviđa korištenje plombi. 
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------SEALS ID 
******ID CARINSKIH OZNAKA 

99x D C569 

C569 
AKO je atribut 'Broj plombi' (pD) > '0' 
 TADA je podatkovni skup 'OZNAKE PLOMBI' = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE se podatkovni skup 'OZNAKE PLOMBI' ne smije koristiti.  

 

 
---GOODS ITEM 
***ROBNA STAVKA 

999x R  

 

 
------SUP 
******SUP 

1x O  

 

 
------PREVIOUS ADMINISTRATIVE REFERENCES 
******SKRAĆENA DEKLARACIJA/PRETHODNA 
ISPRAVA 

9x O  

 

 
-----PRODUCED DOCUMENTS/CERTIFICATES 
 ******PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I 
DOZVOLE 

99x O  

 

 
------SPECIAL MENTIONS 
******POSEBNE NAPOMENE 

99x O  

 

 
------(EXPORTER) TRADER 
******IZVOZNIK 

1x D C510 

C510 

AKO je samo jedan Gospodarstvenik Izvoznik deklariran za sve robne stavke 
 TADA se podatkovni skup 'Gospodarstvenik Izvoznik' (p2) koristi na razini IZVOZNA 
OPERACIJA  
 INAČE se podatkovni skup 'Gospodarstvenik Izvoznik' (ex P 2) koristi na razini ROBNA 
STAVKA. 

 

 
  ------(CODE) COMMODITY 
  ******ŠIFRA ROBE 

1x R  

 

 
------(TAXES) CALCULATION 
******IZRAČUN DAVANJA 

99x O  

 

 
------(CONSIGNEE) TRADER 
******PRIMATELJ 

1x O R011 

R011 
Kada je isti Primatelj deklariran za sve stavke , koristi se podatkovni skup 'GOSPODARSTVENIK 
Primatelj' (p 8) na razini PROVOZNA OPERACIJA/IZVOZNA OPERACIJA. Podatkovni skup ' 
GOSPODARSTVENIK Primatelj' ( ex p2) na razini ROBNA STAVKA se ne smije koristiti. 

 

 
------CONTAINERS 
******KONTEJNERI 

99x D 
 

C055 
 

C055 
AKO je 'Kontejner' (p19) = '1' 
 TADA 'KONTEJNERI (p31)' mora biti prisutno u najmanje jednom podatkovnom skupu 
'ROBNA STAVKA' 
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 INAČE 'KONTEJNERI (p31)' se ne smije koristiti. 

 
 

 
------PACKAGES 
******PAKIRANJA 

99x R  

 

 
---ITINERARY 
***PLAN PUTA 

99x O R877 

R877 
Grupa podataka može se koristiti da se doda informacija o ruti, koja je različita od 'Zemlja izvoza' 
(p15/15a) i 'Zemlja odredišta' (p17/17a). 

 

 
---(DECLARANT) TRADER 
***DEKLARANT 

1x R  

 

 
---(TERMS) DELIVERY 
***UVJETI ISPORUKE 

1x O  

 

 
---(DATA) TRANSACTION 
***PRIJENOS PODATAKA 

1x O  

 

 
---(PAYMENT) DEFERRED OR POSTPONED 

***ODGODA PLAĆANJA 
9x D C558 

C558 
AKO je atribut 'Način plaćanja' (p47) neke od robnih stavki = 'E', 'F' ili 'G' 
 TADA podatkovni skup 'ODGOĐENO plaćanje' (p48) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE podatkovni skup 'ODGOĐENO plaćanje' (p48) se ne smije koristiti. 

 

 
----(WAREHOUSE) IDENTIFICATION 
***OZNAKA (CARINSKOG SKLADIŠTA) 

1x D C561 

C561 
AKO je atribut 'Prethodni postupak' (p37.1) na nekoj robnoj stavki = '71', '76' ili '77' 
 TADA podatkovni skup 'IDENTIFIKACIJA skladišta' (p49) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE podatkovni skup 'IDENTIFIKACIJA skladišta' (p49) se ne smije koristiti. 

 

 
---(STATUS) REPRESENTATIVE 
***ZASTUPNIK (STATUS) 

1x R  

 
 
 

MESSAGE 
Syntax identifier  R  a4  21 
Syntax version number  R  n1  22 
Message sender  R  an..35 
Sender identification code qualifier  O  an..4 
Message recipient  R  an..35 
Recipient identification code qualifier  O  an..4 
Date of preparation  R  n6 
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Time of preparation  R  n4 
Interchange control reference  R  an..14 
Recipient's reference/password  O  an..14 
Recipient's reference/password qualifier O  an2 
Application reference  O  an..14 
Priority  O  a1 
Acknowledgement request  O  n1  27 
Communications agreement id  O  an..35  
Test indicator  O  n1  27  TR9085 
Message identification  R  an..14 
Message type  R  an..6  60 
Common access reference  O  an..35 

 
 

---HEADER 
***GLAVA DEKLARACIJE 

 

 
Reference number 
Lokalni referentni broj (LRN) 

R an..22   

 

 
Document/reference number 
Broj deklaracije (MRN) 

R an..21   

 

 
Type of declaration 
Vrsta deklaracije 

R an..9 31  

 

 
Country of destination code 
Zemlja odredišta 

O a2 8  

 

 
Agreed location of goods, code 
Šifra dogovorenog robnog mjesta 

O an..17   

 

 
Agreed location of goods 
Dogovoreno robno mjesto 

O an..35   

 

 
Agreed location of goods LNG 
Dogovoreno robno mjesto dolaska 
LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
Authorised location of goods, code 
Šifra odobrenog robnog mjesta 

D an..17   

 

  
Country of dispatch/export code 
Zemlja otpreme/izvoza 

O a2 8  

 

 
Customs sub place 
Drugo carinsko mjesto 

O an..17   

 
 Inland transport mode D n..2 18 C557 
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Vrsta prometa u unutrašnjosti 

C557 
AKO 'CARINARNICA izvoza. Šifra' (pA) i 'CARINARNICA izlaska. Šifra' (p29) nisu iste 
 TADA 'Vrsta prijevoza u unutrašnjosti' (p26) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE 'Vrsta prijevoza u unutrašnjosti' (p26) se ne smije koristiti. 

 

 
Transport mode at border 
Vrsta prometa na granici 

R n..2 18  

 

 

Identity of means of transport at 
departure (exp/trans) 
Identitet prijevoznog sredstva pri 
polasku (izlaz/provoz) 

D an..27  

C005 
R831 
R838 
R035 

C005 
AKO je prvi znak u 'Vrsta prometa u unutrašnjosti' (p26) = '5'  ili  '7'  
 TADA se 'Registracija pri odlasku' (p18) ne smije koristiti. 

R831 
Ako su u polju 37 robne stavke, prve dvije znamenke 76 ili 77, ili ako su treća i četvrta znamenka 71 ili 
78, tada se polje 18 'Identitet prijevoznog sredstva na odlasku' ne popunjava, inače je 'Identitet 
prijevoznog sredstva na odlasku' (p18) = O. 

R838 
Podatak je obavezan kada u polju 33 prva ili druga dodatna šifra sadrži šifru poljoprivrednog poticaja i 
kada su u polju 37 prva i druga znamenka šifre 10, 11 ili 23, i kada je prva znamenka u polju 'Vrsta 
prometa u unutrašnjosti' (p26) različita od '5' ili '7'. 

R035 Uvjet “C005” i “C006” se neće provjeravati u slučaju da polje 26 nije popunjeno. 

 

 

Identity of means of transport at 
departure (LNG) 
Identitet prijevoznog sredstva pri 
polasku (LNG) 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 

Identity of means of transport of 
crossing border 
Registarska oznaka prijevoznog 
sredstva na granici 

O an..27  R838 

R838 
Podatak je obavezan kada u polju 33 prva ili druga dodatna šifra sadrži šifru poljoprivrednog poticaja i 
kada su u polju 37 prva i druga znamenka šifre 10, 11 ili 23, i kada je prva znamenka u polju 'Vrsta 
prometa u unutrašnjosti' (p26) različita od '5' ili '7'. 

 

 

Identity of means of transport of 
crossing border (LNG) 
Registarska oznaka prijevoznog 
sredstva na granici (LNG) 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 

Nationaly of means of transport 
crossing border  
Država prijevoznog sredstva na 
granici 

D a2 8 C010 

C010 
AKO je prvi znamenka u 'Vrsta prometa na granici' (p25) = '2', '5' ili '7' 
 TADA 'Nacionalnost pri prelasku granice' (p21) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE 'Nacionalnost pri prelasku granice' (p21) = 'R' (upisuje se obavezno). 

 

 

Type of means of transport crossing 
border  
Vrsta  prijevoznog sredstva pri 
prelasku granice 

O n..2   
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Containerised indicator 
Indikator kontejnera 

R n1 27 R230 

R230 Ovaj podatak se koristi kao indikator, njegova vrijednost može biti ili  '0' ('ne') ili '1' ('da'). 

 

 
Acceptance date 
Datum prihvaćanja 

R n8   

 

 
Issuing date 
Datum izdavanja 

R n8   

 

 
Dialog language indicator at 
departure 
Indikator jezika dijaloga pri polasku 

O a2 12 R100 

R100 
Atribut se koristi kao osnovni jezik za svaku daljnju komunikaciji između gospodarstvenika i carinskog 
sustava. Ako gospodarstvanik ne koristi ovaj atribut, tada će carinski sustav koristiti jezik navedenog 
Ureda/Ispostave. 

 

 
ECS accompanying document LNG 
code 
Šifra isprave koja prati izvoz LNG 

R a2 12  

 

 
Total number of items 
Ukupan broj stavki 

R n..5   

 

 
Total number of packages 
Ukupno pakiranja 

O n..7  
R105 
R830 

R105 
Ukupan broj paketa jednak je zbroju svih atributa 'Broj paketa' + svi 'Broj komada' + vrijednost '1' za 
svaki deklarirani 'rasuti' teret. 

R830 Polje se ne popunjava ako su u polju 37 prve dvije znamenke 76 ili 77. 

 

 
Total gross mass 
Ukupna bruto masa 

O n..11,3  
R832 
 

R832 
Ako su u polju 37 prve dvije znamenke 76 ili 77, ili ako su treća i četvrta znamenka 71 ili 78, tada je 
polje 35 obavezno. Inače je polje 35 proizvoljno. 

 

 
Binding itinerary 
Propisani plan puta 

R n1 27  

 

 
Authorisation id 
ID autorizacije 

O an..17   

 

 
Declaration date 
Datum deklaracije 

R n8   

 

 
Declaration place 
Mjesto deklaracije 

R an..35   

 

 
Declaration place LNG 
Mjesto deklaracije,LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 
 Specific circumstance indicator O a1 96 R839 
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Indikator posebnih okolnosti 

R839 

'Pokazatelj posebnih okolnosti' s vrijednošću 'E' (AEO) može biti popunjen samo ako 'Osoba 
podnositelj izlazne skraćene deklaracije' i svi 'Pošiljatelji' deklarirani u izlaznoj skraćenoj deklaraciji/ 
'Deklarant' i svi 'Izvoznici' deklarirani u izvoznoj deklaraciji imaju važeće AEO odobrenje tipa 'AEOF' ili 
'AEOS 

 

 
Transport charges/method of 
payment 
Način plaćanja troškova prijevoza 

O a1 116  

 

 
Commercial Reference Number 
Referentni broj 

D an..70  R876 

R876 
Ako je isti 'Broj komercijalne isprave' deklariran za sve stavke, podatak 'Broj komercijalne isprave' (p7) 
se koristi na razini Izvozne operacije. Podatak 'Broj komercijalne isprave' (ex p7) na razini stavke se ne 
smije koristiti. 

 

 
Grand total taxes amount 
Ukupan iznos davanja 

O n...15,2  
C560 
R021 

C560 
AKO se koristi atribut 'Ukupan iznos davanja stavke' (p47) na nekoj robnoj stavki 
 TADA atribut 'Sveukupan iznos davanja' (p47) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE atribut 'Sveukupan iznos davanja' (p47) se ne smije koristiti. 

R021 Nulu ‘0’ treba smatrati važećom vrijednošću u ovom polju. 

 

 
Type of declaration (Box 1.2) 
Vrsta deklaracije (polje 1.2) 

R a1 87  

 
 

---(EXPORTER) TRADER 
***IZVOZNIK 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
Country code 
Šifra zemlje 

O a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R an..17   
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---(CONSIGNEE) TRADER 
***PRIMATELJ 

 

 
Name 
Naziv 

R an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

R an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

R an..9   

 

 
City 
Mjesto 

R an..35   

 

 
Country code 
Šifra zemlje 

R a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

O an..17   

 
 

---(EXPORT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZVOZA 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   

 
 

---(EXIT) CUSTOMS OFFICE 
***CARINARNICA IZLAZA 

 

 
Reference number 
Šifra 

R an8   

 
 

--- ADMINISTRATIVE DECISION 
***RJEŠENJE 

 

 
Class 
Klasa 

R an..30   

 
 Register number R an..30   
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Urudžbeni broj 

 

 
Date 
Datum 

R n8   

 

--- CHANGE NUMBER 
***BROJ IZMJENE 

 

 
Change number 
Broj izmjene 

R n..5   

 
 

---SEALS INFO 
***CARINSKE OZNAKE 

 

 
Seals number 
Broj carinskih oznaka 

R n..4   

 
 
 

-----SEALS ID 
******ID CARINSKIH OZNAKA 

 

 
Seals identity 
Identifikacija carinskih oznaka 

R an..20   

 

 
Seals identity LNG 
Identifikacija carinskih oznaka LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 
 
 

---GOODS ITEM 
***ROBNA STAVKA 

 

 
Item number 
Redni broj stavke 

R n..5  
R005 
R007 

R005 
'Redni broj stavke' (p32) se uvijek koristi, čak i u slučaju da je 'Ukupni broj stavaka' (p5) = '1', 'Redni 
broj stavke' (p32)  je također '1'. 

R007 
Redni broj stavke (p32) je jedinstven na deklaraciji. Stavke trebaju biti numerirane redom, počevši od 
'1' za prvu stavku i uzlaznim numeriranjem za '1' za svaku iduću stavku. 

 

 
Goods description 
Opis robe 

R an..280   

 

 
Goods description LNG 
Opis robe, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 
Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
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Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
Gross mass 
Bruto 

O n..11,3  R832 

R832 
Ako su u polju 37 prve dvije znamenke 76 ili 77, ili ako su treća i četvrta znamenka 71 ili 78, tada je 
polje 35 obavezno. Inače je polje 35 proizvoljno. 

 

 
Netto mass 
Neto 

R n..11,3   

 

 
Country of dispatch/export code 
Zemlja otpreme/izvoza 

D a2 8 
C578 
TR9120 

C578 

AKO se kotristi atribut 'IZVOZNA OPERACIJA.Zemlja izvoza' (p15) 
 TADA se atribut 'ROBNA STAVKA.Zemlja izvoza' (p15a) ne smije koristiti 
 INAČE 
  AKO je atribut 'Indikator posebnih okolnosti' jednak 'A' ili 'B' 
   TADA atribut 'ROBNA STAVKA.Zemlja izvoza' (p15a) = 'O' (upisuje se 
proizvoljno) 
   INAČE atribut 'ROBNA STAVKA.Zemlja izvoza' (p15a) = 'R' (upisuje se 
obavezno). 

TR9120 
I Ako se koristi, ovaj podatak treba biti popunjen na razini ROBNA STAVKA samo u slučaju da postoji 
više od jedne vrijednosti. Ako postoji jedna vrijednost, treba biti popunjen na razini ZAGLAVLJE 

 

 
Country of destination code 
Zemlja odredišta 

D a2 8 
C568 
TR9120 

C568 

AKO je atribut 'IZVOZNA OPERACIJA.Odredišna zemlja' (p17) prisutan 
 TADA se atribut 'ROBNA STAVKA.Odredišna zemlja' (ex P 17a) ne smije koristiti 
 INAČE 
  AKO je 'Prethodni postupak' (p37.1) na razini robne stavke = '71' ili '78' prisutan 
ili ako je atribut     'Indikator posebnih okolnosti' jednak 'B' 
   TADA je atribut 'ROBNA STAVKA.Odredišna zemlja' (p17a) = 'O' 
(upisuje se proizvoljno) 
   INAČE je atribut 'ROBNA STAVKA.Odredišna zemlja' (p17a) = 'R' 
(upisuje se obavezno). 

TR9120 
Ako se koristi, ovaj podatak treba biti popunjen na razini ROBNA STAVKA samo u slučaju da postoji 
više od jedne vrijednosti. Ako postoji jedna vrijednost, treba biti popunjen na razini ZAGLAVLJE 

 

 
Transport charges /Method of 
payment 
Način plaćanja troškova prijevoza 

D a1 116 
C576 
TR9120 

C576 

AKO se koristi atribut 'IZVOZNA OPERACIJA/ UVOZNA OPERACIJA/ PROVOZNA OPERACIJA.Prijevoznina 
– Način plaćanja' 
 TADA se ovaj atribut ne koristi 
 INAČE ovaj atribut = 'O' (upis proizvoljan).  

TR9120 
Ako se koristi, ovaj podatak treba biti popunjen na razini ROBNA STAVKA samo u slučaju da postoji 
više od jedne vrijednosti. Ako postoji jedna vrijednost, treba biti popunjen na razini ZAGLAVLJE 

 

 
Procedure requested 
Zahtijevani postupak 

R an2 92  

 

 
Previous Procedure 
Prethodni postupak 

R an2 93  

 

 
Community / National Procedure 
Postupak Zajednice/Nacionalni 
postupak 

O an3 102  

 

 
Statistical value currency 
Statistički tečaj 

O a3 48 R873 

R873 Ovaj podatak postaje obavezan kada je 'Statistička vrijednost' (p46) iskazana u valuti različitoj od 
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nacionalne. 

 

 
Statistical value amount 
Statistička vrijednost 

D n..15,2  
C028 
R021 

C028 
Ako je atribut „Zahtjevana procedura(polje 37.1)= '31', '71', '76', '77' or '78' 
              TADA je atribut='O' (upisuje se proizvoljno) 
              INAČE je atribut='R' (upisuje se obavezno). 

R021 Nulu ‘0’ treba smatrati važećom vrijednošću u ovom polju. 

 

 
Country of Origin 
Zemlja podrijetla 

O a2 8 R871 

R871 
Ovaj podatak postaje obavezan za poljoprivredne proizvode sa izvoznim poticajima, odnosno gdje 
prva znamenka atributa 'Postupak zajednice/Nacionalni postupak' (p37.2) iznosi 'E'. 

 

 
Dispatch / Production Region 
Područje otpreme/proizvodnje 

O an..2   

 

 
Supplementary units 
Dodatna jedinica mjere - količina (41) 

O n..14,3  R872 

R872 Ovaj podatak postaje obavezan kada to traži TARIC. 

 

 
Supplementary code 
Dodatna  jedinica mjere - šifra (41) 

O an..4   

 

 
Customs Union And Statistics Number 
CUS broj 

O n8   

 

 
Total item taxes amount 
Ukupan isnos davanja po stavci 

D n..15,2  
C559 
R021 

C559 
AKO se koristi podatkovni skup 'IZRAČUN davanja' (p47) 
 TADA atribut 'Ukupan iznos davanja stavke' (p47) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE atribut 'Ukupan iznos davanja stavke' (p47) se ne smije koristiti 

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 

 
Commercial Reference Number 
Referentni broj 

D an..70  R876 

R876 
Ako je isti 'Broj komercijalne isprave' deklariran za sve stavke, podatak 'Broj komercijalne isprave' (p7) 
se koristi na razini Izvozne operacije. Podatak 'Broj komercijalne isprave' (ex p7) na razini stavke se ne 
smije koristiti. 

 

 
UN dangerous goods code 
UN šifra opasne robe 

D an4 101  

 
 
 

---SUP 
***Dodatna jedinica mjere (P47) 

 

 
Supplementary Code 
Šifra 

R an..4   

 

 
Supplementary Units 
Količina 

R n..14,3   
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------PREVIOUS ADMINISTRATIVE REFERENCES 
*****SKRAĆENA DEKLARACIJA/PRETHODNA ISPRAVA 

 

 
Previous document type 
Vrsta prethodnog dokumenta 

R an..6 14 
R079 
R893 
TR0100 

R079 
Skup podataka 'PRETHODNI DOKUMENT' i 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE' bit će poslan 
Odredištu/Izlazu putem IE01/501 samo u slučaju da deklarirani 'Prethodni dokument (p40)' i/ili 'Vrsta 
dokumenta' (p44) sadrže šifre koje se smatraju 'zajedničkima'. 

R893 

Pravilo za EMCS: 
Samo se jedno pojavljivanje vrijednosti 'AAD' za atribut 'Vrsta dokumenta' može korititi po robnoj 
stavci. 
Podatak 'Broj prethodnog dokumenta za 'Vrsta prethodnog dokumenta' s vrijednošću 'AAD' mora biti 
referentni broj AAD-a (ARC – 21 znak) povezan s 3 pozicije za Body Record Unique Reference (3 znaka, 
lijevo nadopunjeno s nulama). 

TR0100 
Ovo polje se mora validirati prema Listi šifara 14 (Vrsta prethodnog dokumenta) ako se koristi u 
poruci zajedničke domene. Ovo polje se mora validirati prema vrstama prethodnih dokumenata 
važećih u nacionalnoj administraciji ako se koristi u poruci vanjske domene. 

 

 
Previous document reference 
Broj prethodnog dokumenta 

R an..35  R893 

R893 

Pravilo za EMCS: 
Samo se jedno pojavljivanje vrijednosti 'AAD' za atribut 'Vrsta dokumenta' može korititi po robnoj 
stavci. 
Podatak 'Broj prethodnog dokumenta za 'Vrsta prethodnog dokumenta' s vrijednošću 'AAD' mora biti 
referentni broj AAD-a (ARC – 21 znak) povezan s 3 pozicije za Body Record Unique Reference (3 znaka, 
lijevo nadopunjeno s nulama). 

 

 
Previous document reference, LNG 
Broj prethodnog dokumenta, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
Previous Document Category 
Kategorija predhodnog dokumenta 

R a1 103  

 
 

------PRODUCED DOCUMENTS/CERTIFICATES 
*****PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I ODOBRENJA 

 

 
Document type 
Vrsta dokumenta 

R an..4 13 
R079 
TR0103 

R079 
Skup podataka 'PRETHODNI DOKUMENT' i 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE' bit će poslan 
Odredištu/Izlazu putem IE01/501 samo u slučaju da deklarirani 'Prethodni dokument (p40)' i/ili 'Vrsta 
dokumenta' (p44) sadrže šifre koje se smatraju 'zajedničkima'. 

TR0103 

Ovo polje se mora validirati prema Listi šifara 13 (Vrsta dokumenta) ako se koristi u poruci zajedničke 
domene. 
Ovo polje se mora validirati prema vrsti dokumenata važećih u nacionalnoj administraciji ako se 
koristi u poruci vanjske domene. 

 

 
Document reference 
Broj dokumenta 

R an..35   

 

 
Document  reference, LNG 
Broj dokumenta, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 
Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
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Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 
 

------SPECIAL MENTIONS 
*****POSEBNE NAPOMENE 

 

 
Additional information, coded 
Dodatna informacija, šifrirana 

R an..5 39 TR0101 

TR0101 
Ovo polje se mora validirati prema Listi šifara 39 (Šifre dodatnih informacija) ako se koristi u poruci 
zajedničke domene. Ovo polje se mora validirati prema šiframa dodatnih informacija važećim u 
nacionalnoj administraciji ako se koristi u poruci vanjske domene. 

 

 
Text 
Tekst 

O an..70   

 

 
Additional information, LNG 
Dodatna informacija, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 
 

------(EXPORTER) TRADER 
******IZVOZNIK 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica/broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 

 
City 
Mjesto 

O an..35   

 

 
Country code 
Šifra zemlje 

O a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R an..17   
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------(CODE) COMMODITY 
***ŠIFRA ROBE 

 

 
Combined Nomenclature 
Kombinirana nomenklatura 

R an..8  TR1008 

TR1008 U slučaju izvozne deklaracije mora se koristiti svih 8 znakova 

 

 
TARIC code 
TARIC oznaka 

R an2  R868 

R868 Sadržaj ovog podatka je uvijek postavljen na '00'. 

 

 
TARIC first additional code 
Prva dopunska šifra Tarika 

R an4  R869 

R869 Kada TARIC ne zahtijeva ovu dodatnu šifru sadržaj ovog podatka je postavljen na '0000' 

 

 
TARIC second additional code 
Druga dopunska šifra Tarika 

R an4  R869 

R869 Kada TARIC ne zahtijeva ovu dodatnu šifru sadržaj ovog podatka je postavljen na '0000'. 

 

 
National additional code 
Nacionalna dopunska šifra 

O an4   

 
 

------(TAXES) CALCULATION  
******IZRAČUN DAVANJA 

 

 
Type of tax 
Vrsta davanja 

R an3 98  

 

 
Tax base 
Osnovica davanja 

R n..15,2  R021 

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 

 
Rate of tax 
Stopa davanja 

R an..15   

 

 
Amount of tax 
Iznos davanja 

R n..15,2  R021 

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 

 
Method of payment 
Način plačanja 

R a1 104  

 
 

------(CONSIGNEE) TRADER 
******PRIMATELJ 

 

 
Name 
Naziv 

R an..35   

 
 Street and number R an..35   
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Ulica i broj 

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

R an..9   

 

 
City 
Mjesto 

R an..35   

 

 
Country code 
Šifra zemlje 

R a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

O an..17   

 
 

------CONTAINERS 
******KONTEJNERI 

 

 
Container number 
Broj kontejnera 

R an..17   

 
 

------PACKAGES 
******PAKIRANJA 

 

 
Marks & numbers of packages 
Oznake i brojevi kontejnera 

D an..42  C060 

C060 

AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
 TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
   'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
 INAČE 
  AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 
'NG') 
   TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
    'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
    'Broj komada' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
   INAČE 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
    'Broj paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
    'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti. 

 

 
Marks & numbers of packages LNG 
Oznake i brojevi pakiranja, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
Kind of packages 
Vrsta pakiranja 

R an..3 17  
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Number of packages 
Broj pakiranja 

D n..5  
C060 
R021 
TR0022 

C060 

AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
 TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
   'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
 INAČE 
  AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 
'NG') 
   TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
    'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
    'Broj komada' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
   INAČE 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
    'Broj paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
    'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti. 

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

TR0022 
U slučaju da je vrijednost PORUKA.ROBNA STAVKA.PAKETI.Broj paketa je '0' tada bi trebala postojati 
barem jedna ROBNA STAVKA sa istim poljima 'Oznake i brojevi paketa' i 'Broj paketa ' sa vrijednošću 
većom od '0 

 

 
Number of pieces 
Broj komada 

D n..5  C060 

C060 

AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
 TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
   'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
 INAČE 
  AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 
'NG') 
   TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
    'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
    'Broj komada' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
   INAČE 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
    'Broj paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
    'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti. 

 
 

---ITINERARY 
***PLAN PUTA 

 

 
Country of routing code 
Šifra zemlje propisanog plana puta 

R a2 8  

 
 

---(DECLARANT) TRADER 
***DEKLARANT 

 

 
Name 
Naziv 

O an..35   

 

 
Street and number 
Ulica i broj 

O an..35   

 

 
Postal code 
Poštanski broj 

O an..9   

 
 City O an..35   
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Mjesto 

 

 
Country code 
Šifra zemlje 

O a2 8  

 

 
NAD LNG 
Naziv i adresa, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta. 

 

 
TIN 
Identifikacijski broj gospodarstvenika 

R an..17   

 
 

---(TERMS) DELIVERY 
***UVJETI ISPORUKE 

 

 
Incoterm Code 
Šifra pariteta 

R a3 90  

 

 
Complementary code 
Dodatna šifra 

O n1 86  

 

 
Complement of info 
Dodatne informacije 

R an..35   

 

 
Complement of info LNG 
Dodatne informacije, LNG 

O a2 12 TR0099 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog 
teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju 
slobodnog teksta 

 
 

---(DATA) TRANSACTION 
***PODACI O TRANSAKCIJI 

 

 
Currency 
Valuta 

O an..3 48 R874 

R874 
Ovaj podatak postaje obavezan kada je 'Ukupan iznos iz fakture' (p22.1) iskazan u valuti različitoj od 
nacionalne. 

 

 
Total amount invoiced 
Ukupno vrijednost iz računa 

O n..15,2  R021 

R021 Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

 

 
Exchange rate 
Tečaj valute 

D n..6,5  C556 

C556 
AKO se koristi 'Šifra valute' (p22.1) 
 TADA 'Tečaj razmjene' (p23) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE 'Tečaj razmjene' (p23) se ne smije koristiti. 

 
 Nature of transaction code O n..2 91 R867 



 229

Vrsta transakcije 

R867 Unutar grupe podataka mora se koristiti barem jedan podatak na koji se odnosi Rule 867. 

 
 

---(PAYMENT) DEFERRED OR POSTPONED 
***ODGODA PLAĆANJA 

 

 
Authorisation Reference 
Broj autorizacije 

R an..35   

 
 

---(WAREHOUSE) IDENTIFICATION 
***OZNAKA (CARINSKOG SKLADIŠTA) 

 

 
Warehouse type 
Tip carinskog skladišta 

R a1 99  

 

 
Authorizing country 
Zemlja odobrenja 

R a2 8  

 

 
Warehouse identification 
Oznaka carinskog skladišta 

R an..14   

 
 

---(STATUS) REPRESENTATIVE 
***ZASTUPNIK (STATUS) 

 

 
Representative status code 
Šifra predstavnika 

R n1 94  

 

 



 230

6. PRAVILA I UVJETI (RULES & CONDITIONS) ZA ECS  

6.1 NACIONALNA PRAVILA 

 
 

Polje 5 - Stavke  NP001 
 Provoz: IE015; IE013  

Izvoz: IE515; 
IE513;IE615; IE613 

Ukupan broj stavki na glavi deklaracije mora odgovarati zbroju svih stavki.  

NP001 Polje 5 – Stavke: Ukupan broj stavaka na glavi deklaracije mora odgovarati zbroju svih stavaka 

 

Polje D  -  Rok predaje  NP002 

     Provoz: IE015; IE013  
Izvoz:  IE515; IE513 

Rok predaje (očekivani datum dolaska na odredište) treba biti jednak ili veći od tekućeg datuma, ograničen na tekuću 
godinu + 1 više.  

NP002 Polje D - Rok predaje: Rok predaje (očekivani datum dolaska na odredište) treba biti jednak ili veći od 
tekućeg datuma, ograničen na tekuću godinu + 1 više. 

 

Polje - Datum izrade deklaracije  NP005 

     Provoz:IE015 
Izvoz:IE515; IE615  

Datum izrade deklaracije (Declaration Date) mora biti manji ili jednak datumu podnošenja deklaracije (datum slanja 
IE015). 

NP005 Polje - Datum izrade deklaracije: Datum izrade deklaracije (Declaration Date) mora biti manji ili jednak 
datumu podnošenja deklaracije (datum slanja IE015). 

 

UKINUTO!                  Polje 26 – Vrsta prijevoza u unutrašnjosti  NP010 

 Provoz: IE015, IE013  
Izvoz: IE515, IE513 

Polje 'Vrsta prijevoza u unutrašnjosti' obavezan podatak.                                                                                         

NP010 Polje 26 –  Vrsta prijevoza u unutrašnjosti: Upis je obavezan 

 

UKINUTO!                  Polje 18 – Prijevozno sredstvo pri polasku  NP012 

  Provoz: IE015; IE013  
Izvoz: IE515; IE513 

Polje 'Identitet i nacionalnost prijevoznog sredstva pri polasku' je obavezan podatak, osim u slučaju vrste prijevoza u 
unutrašnjosti koja ima prvu znamenku '2', '5' ili '7'. 

NP012 Polje 18 – Prijevozno sredstvo pri polasku: Polje 'Identitet i nacionalnost prijevoznog sredstva pri polasku' je 
obavezan podatak, osim u slučaju vrste prijevoza u unutrašnjosti koja ima prvu znamenku '2', '5' ili '7'. 
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Polje 35 - Bruto masa  NP014 

   Provoz: IE015; IE013; 
IE044  
Izvoz: IE515; IE513; IE615; 
IE613; IE547 

Obavezan je upis bruto težine u svakoj stavci. 

NP014 Polje 35 - Bruto masa: Obavezan je upis bruto težine u svakoj stavci 

 

Polje 35 - Bruto masa  NP015 

     Provoz: IE015; IE013  
Izvoz: IE515; IE513; 
IE615; IE613; IE547 

Zbroj bruto težine po stavkama mora biti jednak bruto težini u glavi deklaracije. 
 

NP015 Polje 35 - Bruto masa: Zbroj bruto težine po stavkama mora biti jednak bruto težini u glavi deklaracije 

 

UKINUTO!                  Polje 14 – Deklarant  NP019 
 Izvoz: IE515; IE513; 

IE514; IE615; IE613 

TIN u polju 'Deklarant' je obavezan podatak. 

NP019 Polje 50 – Glavni obveznik: TIN deklaranta je obavezan podatak 

 

Polje – Datum podnošenja zahtjeva za poništenjem deklaracije  NP021 

     Izvoz:IE514 

Datum podnošenja zahtjeva za poništenjem deklaracije (iz IE514) mora biti jednak ili veći od datuma prihvaćanja 
deklaracije (iz IE528) 

NP021 Polje – Datum podnošenja zahtjeva za poništenjem deklaracije: Datum podnošenja zahtjeva za 
poništenjem deklaracije (IE514) mora biti jednak ili veći od datuma prihvaćanja deklaracije (iz IE528) 

 

Polje – Podnositelj zahtjeva za poništenjem  NP022 

     Izvoz: IE514 

Podnositelj zahtjeva za poništenjem deklaracije u poruci IE514 mora biti jednak deklarantu iz IE515 

NP022 Polje – Podnositelj zahtjeva za poništenjem: Deklarant podnositelj zahtjeva za poništenjem deklaracije u 
poruci IE514 mora biti jednak deklarantu iz IE515 

 

Polje C – Otpremna/Izvozna carinarnica 
Polje 53 – Odredišna/Izlazna carinarnica (i zemlja) 

Polje 51 – Planirane carinarnice provoza   

 NP029 

     Provoz: IE015; IE013 
Izvoz: IE515, IE513 

Upisana šifra carinske ispostave mora se odnositi na ispostavu koja je postojeća i važeća u sustavu, te ima odgovarajuću 
rolu u odnosu na polje u kojem je navedena. 

NP029 Polje C – Otpremna/izvozna carinarnica; 
Polje 53 – Odredišna/izlazna carinarnica (i zemlja); 
Polje 51 – Planirane carinarnice provoza: Upisana šifra carinske ispostave mora se odnositi na ispostavu 
koja je postojeća i važeća u sustavu, te ima odgovarajuću rolu u odnosu na polje u kojem je navedena. 



 232

 

Polje – Odredišna/Izlazna carinarnica podnošenja robe  NP030 

     Provoz: IE007; IE044 
Izvoz: IE507 

Upisana šifra carinske ispostave mora se odnositi na ispostavu koja je postojeća i važeća u sustavu, te ima odgovarajuću 
rolu u odnosu na polje u kojem je navedena. 

NP030 Polje  – Odredišna/izlazna carinarnica podnošenja robe: Upisana šifra carinske ispostave mora se odnositi 
na ispostavu koja je postojeća i važeća u sustavu, te ima odgovarajuću rolu u odnosu na polje u kojem je 
navedena. 

 

Polje - Odobreno mjesto robe na izvozu  NP036 

     Izvoz:IE515; IE513 

Šifra odobrenog mjesta robe na izvozu je obavezan podatak u slučaju pojednostavnjenog postupka na izvozu i mora 
odgovarati onoj šifri koja je navedena u odobrenju ovlaštenog izvoznika. Po dogovoru u to će se polje upisivati šifra 
odobrenja/šifra Središnjeg ureda/godina odobrenja/broj odobrenja, npr: P02/11002/10/0001 
TIN deklaranta/izvoznika mora odgovarati TIN-u iz odobrenja.  
Odobrenje za pojednostavnjeni izvozni postupak (ovlašteni izvoznik) mora biti važeće.                

NP036 Polje - Odobreno mjesto robe na izvozu: Šifra odobrenog mjesta robe na izvozu je obavezan podatak u 
slučaju pojednostavnjenog postupka na izvozu i mora odgovarati onoj šifri koja je navedena u odobrenju 
ovlaštenog izvoznika.  
TIN deklaranta/izvoznika mora odgovarati TIN-u iz odobrenja.  
Odobrenje za pojednostavnjeni izvozni postupak (ovlašteni izvoznik) mora biti važeće.                

 

NOVO!!                                 Polje  – Carinski ured podnošenja 
 Polje 29 – Carinski ured izlaza 

 NP037 

 Izvoz: IE615; IE613 

Upisana šifra carinskog ureda podnošenja mora se podudarati sa upisanom šifrom carinskog ureda izlaza i ta šifra mora biti 
postojeća i važeća u sustavu, te mora imati jednu od rola: EXT ili EIN. 

NP037 Polje  – Carinski ured podnošenja; 
Polje 29 – Carinski ured izlaza: Upisana šifra carinskog ureda podnošenja mora se podudarati sa upisanom 
šifrom carinskog ureda izlaza i ta šifra mora biti postojeća i važeća u sustavu, te mora imati jednu od rola: 
EXT ili EIN. 

 

NOVO!!                                                          Polje 8 – Primatelj 
 

NP038 

 
Izvoz: IE515; IE513; 
IE615; IE613 

Upis primatelja obavezan je na razini glave ako je isti za cijelu deklaraciju ili na razini stavke ako se radi o najmanje dva 
različita primatelja. 

NP038 Polje 8 – Primatelj: Upis primatelja obavezan je na razini glave ako je isti za cijelu deklaraciju ili na razini 
stavke ako se radi o najmanje dva različita primatelja. 
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NOVO!!                          Polje 2 – Pošiljatelj/Izvoznik 
 

NP039 

 
Izvoz: IE515; IE513; 
IE615; IE613 

Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan u slučaju da je TIN 
pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

NP039 Polje 2 – Pošiljatelj/Izvoznik:  
Unos adresnih podataka (naziv, ulica i broj, poštanski broj, mjesto, šifra zemlje) u polju 2 je obavezan u 
slučaju da je TIN pošiljatelja/ izvoznika na glavi ili stavci deklaracije jedan od AD HOC brojeva: 
HR1111111 – fizičke osobe iz trećih zemalja)  
HR2222222 – fizičke osobe iz drugih zemalja članica  
HR3333333 – pravne osobe iz trećih zemalja  
HR4444444 – ostalo 

 

NOVO!! Polje 40 – Skraćena deklaracija/Prethodna isprava 
 

NP040 

     
Izvoz: IE515; IE513; 

Oznaka prethodnog dokumenta u polju 40 (Goods Item.Previous Administrative Reference. Previous Document 
Reference) može biti strukture an24, od čega su prva dva znaka numerik >=13, treći i četvrti alfabetik iz kodne liste 10 
(dvoslovne šifre zemalja Zajednice), od 5. do 21. znaka alfanumerici i od 22. do 24. znaka numerici, samo u slučaju da je 
kao vrsta prethodnog dokumenta (Goods Item.Previous Administrative Reference. Previous Document Type) navedena 
oznaka 'AAD'.  

NP040 Polje 40 – skraćena deklaracija/Prethodna isprava:  
Oznaka prethodnog dokumenta u polju 40 (Goods Item.Previous Administrative Reference. Previous 
Document Reference) može biti strukture an24, od čega su prva dva znaka numerik >=13, drugi i treći 
alfabetik iz kodne liste 10 (dvoslovne šifre zemalja Zajednice), od 4. do 21. znaka alfanumerici i od 22. do 24. 
znaka numerici, samo u slučaju da je kao vrsta prethodnog dokumenta (Goods Item.Previous Administrative 
Reference. Previous Document Type) navedena oznaka 'AAD'. 
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6.2. NACIONALNI UVJETI 

 

Polje D  -  Rok predaje  NU003 

     Provoz: IE015; IE013  
Izvoz:  IE515; IE513 

AKO je deklaracija podnesena nakon 18.00h 
 TADA rok predaje mora automatski biti uvećan za jedan dan u odnosu na izvorno deklarirani rok predaje 
 INAČE rok predaje ostaje onaj koji je izvorno deklariran. 

NU003 Polje D  -  Rok predaje: 
AKO je deklaracija podnesena nakon 18.00h 
 TADA će rok predaje automatski biti uvećan za jedan dan u odnosu na izvorno deklarirani rok 
 predaje 
 INAČE rok predaje ostaje onaj koji je izvorno deklariran. 

 

Polje D  -  Rok predaje  NU004 

     Provoz: IE015; IE013  
Izvoz:  IE515; IE513 

AKO je deklaracija podnesena po pojednostavljenoj proceduri i 
 AKO nije puštena u provoz isti dan kada je prihvaćena, 
  TADA rok predaje mora automatski biti uvećan za onoliko dana koliko je prošlo između prihvaćanja i  
 puštanja te deklaracije 
  INAČE rok predaje ostaje onaj koji je izvorno deklariran. 

NU004 Polje D  -  Rok predaje: 
AKO je deklaracija podnesena po pojednostavljenoj proceduri i 
 AKO nije puštena u provoz isti dan kada je prihvaćena, 
  TADA rok predaje mora automatski biti uvećan za onoliko dana koliko je prošlo između   
 prihvaćanja i puštanja te deklaracije 
  INAČE rok predaje ostaje onaj koji je izvorno deklariran. 

 

UKINUTO!                  Polje 2 - Izvoznik  NU014 

 Izvoz: IE515; IE513 

AKO je izvoznik na glavi deklaracije iz Republike Hrvatske, 
 TADA je TIN izvoznika = 'R' (upis obvezan) 
 INAČE TIN izvoznika = 'O' (upis proizvoljan). 

NU014 Polje 2 - Izvoznik: 
AKO je izvoznik na glavi deklaracije iz Republike Hrvatske, 
 TADA je TIN izvoznika = 'R' (upis obvezan) 
 INAČE TIN izvoznika = 'O' (upis proizvoljan). 

 

UKINUTO!                  Polje 2 - Izvoznik  NU015 

  Izvoz: IE515; IE513 

AKO je izvoznik na stavci deklaracije iz Republike Hrvatske, 
 TADA je TIN izvoznika = 'R' (upis obvezan) 
 INAČE TIN izvoznika = 'O' (upis proizvoljan). 

NU015 Polje 2 - Izvoznik:  
AKO je izvoznik na stavci deklaracije iz Republike Hrvatske, 
 TADA je TIN izvoznika = 'R' (upis obvezan) 
 INAČE TIN izvoznika = 'O' (upis proizvoljan). 
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UKINUTO!                  Polje 14 - Zastupnik  NU018 

  Izvoz: IE615; IE613 

AKO je zastupnik na glavi deklaracije iz Republike Hrvatske, 
 TADA je TIN zastupnika = 'R' (upis obvezan) 
 INAČE TIN zastupnika = 'O' (upis proizvoljan). 

NU018 Polje 14 - Zastupnik: 
AKO je zastupnik na glavi deklaracije iz Republike Hrvatske, 
 TADA je TIN zastupnika = 'R' (upis obvezan) 
 INAČE TIN zastupnika = 'O' (upis proizvoljan). 

 
Polje 2 ili ex 2 - Pošiljatelj  NU019 

     Izvoz: IE615; IE613 

AKO je pošiljatelj na stavci deklaracije iz Republike Hrvatske, 
 TADA je TIN pošiljatelja = 'R' (upis obvezan) 
 INAČE TIN pošiljatelja = 'O' (upis proizvoljan). 

NU019 Polje 2 - Pošiljatelj:  
AKO je pošiljatelj na stavci deklaracije iz Republike Hrvatske, 
 TADA je TIN pošiljatelja = 'R' (upis obvezan) 
 INAČE TIN pošiljatelja = 'O' (upis proizvoljan). 
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6.3. UVJETI (CONDITIONS)  

C005 

AKO je prvi znak u 'Vrsta prometa u unutrašnjosti' (p26) = '5'  ili  '7'  
 TADA se 'Registracija pri odlasku' (p18) ne smije koristiti. 

Original:  
IF first digit of 'Inland mode of transport' (box 26) = '5' or '7'  
 THEN Identity at Departure (box 18) can not be used. 

 

C010 

AKO je prvi znamenka u 'Vrsta prometa na granici' (p25) = '2', '5' ili '7' 
 TADA 'Nacionalnost pri prelasku granice' (p21) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE 'Nacionalnost pri prelasku granice' (p21) = 'R' (upisuje se obavezno). 

Original:  
IF first digit of 'Transport mode at border' (box 25) = '2', '5' or '7' 
 THEN 'Nationality crossing border' (box 21) = 'O' 
 ELSE 'Nationality crossing border' (box 21) = 'R'. 

 

C028 

Ako je atribut „Zahtjevana procedura(polje 37.1)= '31', '71', '76', '77' or '78' 
              TADA je atribut='O' (upisuje se proizvoljno) 
              INAČE je atribut='R' (upisuje se obavezno). 

Original:  
IF the attribute 'Procedure requested (box 37.1)' = '31', '71', '76', '77' or '78' 
                 THEN this attribute = "O" 
                 ELSE this attribute = "R" 

 

C055 

AKO je 'Kontejner' (p19) = '1' 
 TADA 'KONTEJNERI (p31)' mora biti prisutno u najmanje jednom podatkovnom skupu 'ROBNA STAVKA' 
 INAČE 'KONTEJNERI (p31)' se ne smije koristiti. 

Original:  
IF 'Container' (box 19) = '1' 
 THEN 'CONTAINERS' (box 31) must be present in at least one data group 'GOODS ITEM' 
 ELSE 'CONTAINERS' (box 31) cannot be used. 

 

C060 

AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
 TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
   'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
 INAČE 
  AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 'NG') 
   TADA 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
    'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
    'Broj komada' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
   INAČE 'Oznake i brojevi paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
    'Broj paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
    'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti. 
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Original:  
IF 'Kind of packages' (Box 31) indicates 'BULK' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' or 'VO') 
 THEN 'Marks & numbers of packages' (Box 31) = 'O' 
   'Number of packages' (box 31) can not be used 
   'Number of Pieces' (box 31) can not be used 
 ELSE 
  IF 'Kind of packages' (Box 31) indicates 'UNPACKED' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' or 'NG') 
   THEN 'Marks & numbers of packages' (Box 31) = 'O' 
    'Number of packages' can not be used 
    'Number of Pieces' (box 31) = 'R' 
   ELSE 'Marks & numbers of packages' (Box 31) = 'R' 
    'Number of packages' (box 31) = 'R' 
    'Number of Pieces' (box 31) can not be used. 

 

C061 

AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' ili 'VO') 
 TADA 'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
   'Broj komada' (p31) se ne smije koristiti 
 INAČE 
  AKO 'Vrsta paketa' (p31) ukazuje na 'NEPAKIRANO' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' ili 'NG') 
   TADA 'Broj paketa' (p31) se ne smije koristiti 
    'Broj komad' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
   INAČE 'Broj paketa' (p31) = 'R' (upisuje se obavezno) 
    'Broj komada' (p31) = se ne smije koristiti. 

Original:  
IF 'Kind of packages' (Box 31) indicates 'BULK' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' or 'VO') 
 THEN 'Number of packages' (box 31) can not be used 
  'Number of Pieces' (box 31) can not be used 
 ELSE 
  IF 'Kind of packages' (Box 31) indicates 'UNPACKED' (UNECE rec 21 = 'NE', 'NF' or 'NG') 
   THEN 'Number of packages' can not be used 
    'Number of Pieces' (box 31) = 'R' 
   ELSE 'Number of packages' (box 31) = 'R' 
    'Number of Pieces' (box 31) can not be used. 

 

C100 

Ako je popunjen 'CONTROL RESULT' (pD)  
 TADA 'Odobreno mjesto robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Drugo carinsko mjesto' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' se ne smije koristiti 
   'Dogovoreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
 INAČE 'Odobreno mjesto robe' se ne smije koristiti 
   'Šifra dogovorenog mjesta robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Dogovoreno mjesto robe' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   'Drugo carinsko mjesto' = 'O'. (upisuje se proizvoljno) 

Original:  
IF 'CONTROL RESULT' (Box D) is used 
 THEN 'Authorised location of goods' = 'O' 
   'Customs sub place' can not be used 
   'Agreed location code' can not be used 
   'Agreed location of goods' can not be used 
 ELSE 'Authorised location of goods' can not be used  
   'Agreed location code' = 'O' 
   'Agreed location of goods' = 'O' 
   'Customs sub place' = 'O'. 

 

C124 
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AKO se 'E_DEC_AMD'/'E_EXP_AMD'/'E_EXS_AMD'/'E_ENS_AMD' ne koristi 
 TADA ovaj podatkovni skup ili atribut = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE ovaj podatkovni skup ili atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

Original:  
IF 'E_DEC_AMD'/'E_EXP_AMD'/'E_EXS_AMD'/'E_ENS_AMD' is NOT used 
 THEN this data group or attribute = 'R' 
 ELSE this data group or attribute = 'O'. 

 

C156 

AKO je 'Indikator skladištenja' = 'DA' 
 TADA 'Odobrena lokacija skladištenja' = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE 'Odobrena lokacija skladištenja' se ne smije koristiti. 

Original:  
IF 'Storing flag' = 'YES' 
 THEN 'Authorised Storing Location Of Goods' = 'R' 
 ELSE 'Authorised Storing Location Of Goods' can not be used. 

C170 

AKO je 'Poništenje pokrenuto od carine' = 'DA' 
 TADA se 'Odluka o poništenju' ne smije koristiti 
 INAČE 'Odluka o poništenju' = 'R' (upisuje se obavezno). 

Original:  
IF 'Cancellation initiated by Customs' = 'Yes' 
 THEN 'Cancellation Decision' can not be used 
 ELSE 'Cancellation Decision' = 'R'. 

 

C175 

AKO je 'Poništenje pokrenuto od carine' = 'NE' i 'Odluka o poništenju' = '0' (= NE) 
 ILI 'Poništenje pokrenuto od carine' = 'DA' 
  TADA 'Obrazložernje poništenja' = 'R' (upisuje se obavezno) 
  INAČE 'Obrazloženje poništenja' = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

Original:  
IF 'Cancellation initiated by Customs' = 'No' AND 'Cancellation Decision' = '0' (=NO) 
 OR 'Cancellation initiated by Customs' = 'Yes' 
  THEN 'Cancellation Justification' = 'R' 
  ELSE 'Cancellation Justification' = 'O'. 

 

C180 

AKO je 'Poništenje pokrenuto od carine' = 'DA' 
  TADA 'Datum zahtjeva za poništenjem' se ne smije koristiti 
  INAČE 'Datum zahtjeva za poništenjem' = 'R' (upisuje se obavezno). 

Original:  
IF 'Cancellation initiated by Customs' = 'Yes' 
 THEN 'Date of cancellation request' can not be used 
 ELSE 'Date of cancellation request' = 'R'. 

 

C221 

AKO 'Informacije za nastavak potrage dostupne' = '1' (=DA) 
  TADA 'Datum izlaza' i 'CARINARNICA Stvarna carinarnica izlaska' = 'R' (upisuje se obavezno) 
  INAČE  'Datum izlaza' i, gdje je relevantno, ' CARINARNICA Stvarna carinarnica izlaska ' se ne mogu koristiti. 
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Original:  
IF FOLLOW-UP Information available ='1' (=yes) 
 THEN 'Exit date' and 'CUSTOMS OFFICE Actual Office of Exit' = 'R' 
 ELSE 'Exit date' and where relevant 'CUSTOMS OFFICE Actual Office of Exit' can not be used. 

 

C295 

AKO je 'Datum promjenjivog praznika' = '1' 
  TADA 'Godina' = 'R' (upisuje se obavezno) 
  INAČE  'Godina' se ne smije koristiti (bit će automatski ažurirana 01/01 svake godine tako da bude tekuća godina). 

Original:  
IF 'Variable Holiday Date' = '1'  
 THEN 'Year'='R'  
 ELSE 'Year' can not be used (it will be automatically updated on 01/01 each year to be the current year). 

 
 

C300 

AKO je 'Operacija' = 'C' ILI 'U' 
  TADA Svi atributi označeni ovim uvjetom = 'R' (upisuje se obavezno) 
  INAČE  Svi atributi označeni ovim uvjetom = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

Original:  
IF 'Operation' =  'C' OR  'U' 
 THEN All attributes marked with this condition = 'R' 
 ELSE All attributes marked with this condition = 'O'. 

 

C305 

AKO je 'AAR-/AER-/Skraćena deklaracija – šifra razloga odbijanja/ Stavka prednajave – šifra razloga odbijanja' = '4' (ostalo) 
  TADA 'AAR-/AER-/Skraćena deklaracija – šifra razloga odbijanja' = 'R' (upisuje se obavezno) 
  INAČE  'AAR-/AER-/Skraćena deklaracija – šifra razloga odbijanja' = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

Original:  
IF 'AAR-/AER-/Summary Declaration rejection reason code/Pre-Arrival item rejection reason code' = '4' (other) 
 THEN 'AAR/AER/Summary Declaration rejection reason' = 'R' 
 ELSE 'AAR/AER/Summary Declaration rejection reason' = 'O'. 

 

C310 

AKO je 'Šifra razloga odbijanja ispravka' = '?' (ostalo)* 
  TADA 'Tekst razloga odbijanja ispravka' = 'R' (upisuje se obavezno) 
  INAČE 'Tekst razloga odbijanja ispravka' = 'O' (upisuje se proizvoljno). 
* (Definirano na nacionalnoj razini) 

Original:  
IF 'Amendment rejection motivation code' = '?' (other) * 
 THEN 'Amendment rejection motivation text' = 'R' 
 ELSE 'Amendment rejection motivation text' = 'O'. 
* (To be defined at national level). 

 

C312 

AKO je 'Šifra odbijanja skretanja'/'Šifra razloga odbijanja ulaza' = '4' (Ostalo) 
  TADA 'Tekst odbijanja skretanja' = 'R' (upisuje se obavezno) 
  INAČE 'Tekst odbijanja skretanja' = 'O' (upisuje se proizvoljno). 
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Original:  
IF 'Diversion Rejection Code'/'Entry Rejection Motivation Code' = '4' (Other) 
 THEN 'Diversion Rejection Text' = 'R' 
 ELSE 'Diversion Rejection Text' = 'O'. 

 

C400 

AKO je 'Tip' = 'S' (Planirano) 
  TADA 'Vrijeme zastoja DO' = 'R' (upisuje se obavezno) 
  INAČE 'Vrijeme zastoja DO' = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

Original:  
IF 'Type' = 'S' (Scheduled) 
 THEN 'Downtime TO' = 'R' 
 ELSE 'Downtime TO' = 'O'. 

 
 

C410 

AKO 'Šifra zemljopisnih informacija' sadrži "/" (t.j. Carinarnica je smještena na granici)   
 TADA atribut 'Najbliža ispostava' = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE atribut 'Najbliža ispostava' se ne smije koristiti. 

Original:  
IF 'Geo-info code' contains "/" (I.e. the Customs Office is situated at the frontier) 
 THEN Attribute 'Nearest office'='R' 
 ELSE Attribute 'Nearest office' can not be used. 

 

C501 

AKO je atribut 'TIN' prisutan u podatkovnom skupu (i prema tome u EORI bazi) 
 TADA ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno). 

Original:  
IF the attribute 'TIN' is present in the data group (and thus known by EORI) 
 THEN this attribute = 'O' 
 ELSE this attribute = 'R'. 

 

C510 

AKO je samo jedan Gospodarstvenik Izvoznik deklariran za sve robne stavke 
 TADA se podatkovni skup 'Gospodarstvenik Izvoznik' (p2) koristi na razini IZVOZNA OPERACIJA  
 INAČE se podatkovni skup 'Gospodarstvenik Izvoznik' (ex P 2) koristi na razini ROBNA STAVKA. 

Original:  
IF only one Trader Exporter is declared for all goods items 
 THEN the data group 'Trader Exporter (box 2)' on EXPORT OPERATION level is used 
 ELSE the data group 'Trader Exporter (ex box 2)' on GOODS ITEM level is used. 

 

C530 

AKO 'Provoz' = '1' (DA) 
 TADA se 'Šifra rezultata kontrole' 'A1', 'A2' i 'B1' ne smije koristiti. 

Original:  
IF 'Transit' = '1' (yes) 
 THEN 'Control result code' 'A1', 'A2' and 'B1' cannot be used. 

 

C552 
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AKO se koristi 'OSOBA podnositelj skraćene deklaracije' (zato što je on pošiljatelj zahtjeva za izmjenom) 
 TADA se podatkovni skup ' GOSPODARSTVENIK predstavnik' ne smije koristiti 
 INAČE podatkovni skup ' GOSPODARSTVENIK predstavnik' = 'R' (upisuje se obavezno, zato što je on pošiljatelj zahtjeva za izmjenom). 

Original:  
IF 'PERSON Lodging the summary declaration' is used (because he is the sender of the amendment request) 
 THEN data group 'TRADER Representative' can not be used 
 ELSE data group 'TRADER Representative' = 'R' (because he is the sender of the amendment request). 

 
 
 

C553 

AKO se koristi 'E_ENS_AMD'/'E_EXS_AMD' 
 TADA se podatkovni skupovi 'OSOBA podnositelj skraćene deklaracije' i 'GOSPODARSTVENIK predstavnik' ne smiju koristiti 
 INAČE 
 AKO se koristi podatkovni skup 'OSOBA podnositelji skraćene deklaracije' (zato što je ona pošiljatelj zahtjeva za izmjenom) 
  TADA se podatkovni skup ' GOSPODARSTVENIK predstavnik' ne smije koristiti 
  INAČE podatkovni skup ' GOSPODARSTVENIK predstavnik' = 'R' (upisuje se obavezno, zato što je on pošiljatelj zahtjeva za   
 izmjenom). 

Original:  
IF ‘E_ENS_AMD'/'E_EXS_AMD' is used 
 THEN the data group 'PERSON Lodging the summary declaration' and 'TRADER Representative' can not be used 
 ELSE 
  IF the data group 'PERSON Lodging the summary declaration' is used (because he is the sender of the amendment request) 
   THEN the data group 'TRADER Representative' can not be used 
   ELSE the data group 'TRADER Representaive' = 'R' (because he is the sender of the amendment request). 

 

C554 

AKO je atribut 'Provoz' postavljen na '1' (DA) 
 TADA podatkovni skup 'Predočene isprave/Potvrde i odobrenja' = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE podatkovni skup 'Predočene isprave/Potvrde i odobrenja' = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

Original:  
IF the attribute 'Transit' is set to '1' (yes) 
 THEN the data group 'Produced Documents/Certificates' = 'R' 
 ELSE the data group 'Produced Documents/Certificates' = 'O'. 

 

C555 

AKO je atribut 'Indikator djelomične pošiljke' = '1' 
 TADA 'MRN broj stavke', 'Uključena bruto masa' (gdje je prisutno) = 'R' i 
  AKO 'Vrsta paketa' ukazuje na 'RASUTO' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' or 'VO') 
   TADA se 'Uključen broj paketa' i 'Uključen broj komada' ne smiju koristiti 
   INAČE ili 'Uključen broj paketa' ili 'Uključen broj komada' = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE se ti atributi ne smiju koristiti. 

Original:  
IF attribute 'Partial Shipment flag' = '1' 
 THEN 'MRN Item number', 'Gross Mass involved' (where present) = 'R' and 
  IF 'Kind of Packages' indicates 'BULK' (UNECE rec 21 = 'VQ', 'VG', 'VL', 'VY', 'VR' or 'VO') 
   THEN 'Number of Packages involved' and 'Number of Pieces involved' cannot be used 
   ELSE either 'Number of Packages involved' or 'Number of Pieces involved' = 'R' 
 ELSE these attributes cannot be used. 

 

C556 

AKO se koristi 'Šifra valute' (p22.1) 
 TADA 'Tečaj razmjene' (p23) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE 'Tečaj razmjene' (p23) se ne smije koristiti. 
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Original:  
IF' Currency code (box 22.1)' is used 
 THEN 'Exchange rate (box 23)' = 'R' 
 ELSE 'Exchange rate (box 23)' can not be used. 

 

C557 

AKO 'CARINARNICA izvoza. Šifra' (pA) i 'CARINARNICA izlaska. Šifra' (p29) nisu iste 
 TADA 'Vrsta prijevoza u unutrašnjosti' (p26) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE 'Vrsta prijevoza u unutrašnjosti' (p26) se ne smije koristiti. 

Original:  
IF 'CUSTOMS OFFICE of Export.Reference Number (box A)' and 'CUSTOMS OFFICE of Exit.Reference 
Number (box 29)' are not the same 
 THEN 'Inland Transport mode (box 26)' = 'R' 
 ELSE 'Inland Transport mode (box 26)' can not be used. 

 

C558 

AKO je atribut 'Način plaćanja' (p47) neke od robnih stavki = 'E', 'F' ili 'G' 
 TADA podatkovni skup 'ODGOĐENO plaćanje' (p48) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE podatkovni skup 'ODGOĐENO plaćanje' (p48) se ne smije koristiti. 

Original:  
IF the attribute 'Method of payment (box 47)' of one goods item = 'E', 'F' or 'G' 
 THEN the data group 'DEFERRED/POSTPONED Payment (box 48)' = 'R' 
 ELSE the data group 'DEFERRED/POSTPONED Payment (box 48)' can not be used. 

 

C559 

AKO se koristi podatkovni skup 'IZRAČUN davanja' (p47) 
 TADA atribut 'Ukupan iznos davanja stavke' (p47) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE atribut 'Ukupan iznos davanja stavke' (p47) se ne smije koristiti. 

Original:  
IF the data group 'CALCULATION Of Taxes (box 47)' is used 
 THEN the attribute 'Total item taxes amount (box 47)' = 'R' 
 ELSE the attribute 'Total item taxes amount (box 47)' can not be used. 

 

C560 

AKO se koristi atribut 'Ukupan iznos davanja stavke' (p47) na nekoj robnoj stavki 
 TADA atribut 'Sveukupan iznos davanja' (p47) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE atribut 'Sveukupan iznos davanja' (p47) se ne smije koristiti. 

Original:  
IF the attribute 'Total item taxes amount (box 47)' of one goods item is used 
 THEN the attribute 'Grand total taxes amount (box 47)' = 'R' 
 ELSE the attribute 'Grand total taxes amount (box 47)' can not be used. 

 

C561 

AKO je atribut 'Prethodni postupak' (p37.1) na nekoj robnoj stavki = '71', '76' ili '77' 
 TADA podatkovni skup 'IDENTIFIKACIJA skladišta' (p49) = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE podatkovni skup 'IDENTIFIKACIJA skladišta' (p49) se ne smije koristiti. 

Original:  
IF the atrribute 'Previous Procedure (box 37.1)' of one goods item = '71', '76' or '77' 
 THEN the data group 'IDENTIFICATION Of Warehouse (box 49)' = 'R' 
 ELSE the data group 'IDENTIFICATION Of Warehouse (box 49)' can not be used. 
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C562 

AKO je 'Indikator posebnih okolnosti' jednak 'E' 
 TADA ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

Original:  
IF 'Specific circumstance indicator is 'E' 
 THEN the attribute = 'R' 
 ELSE the attribute = 'O'. 

 

C567 

AKO je atribut 'Indikator posebnih okolnosti' = 'A' 
 TADA su atributi 'Broj komercijalne isprave' (p7), 'Broj komercijalne isprave' (ex P 7) i podatkovni skup 'PREDOČENE  ISPRAVE/POTVRDE I 
DOZVOLE' = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE 
  AKO se atributi 'Broj komercijalne isprave' (p7), 'Broj komercijalne isprave' (ex P 7) ne koriste, 
   TADA barem jedan atribut 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE.Vrsta dokumenta' koji upućuje na prijevoznu   
  ispravu mora biti prisutan 
   INAČE podatkovni skup 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE' = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

Original:  
IF the attribute 'Specific Circumstance Indicator = 'A' 
 THEN the attribute 'Commercial Reference Number (box 7)', 'Commercial Reference Number (ex box 7)' and the datagroup  'PRODUCED 
DOCUMENTS/CERTIFICATES' = 'O' 
 ELSE 
  IF the attribute 'Commercial Reference Number (box 7)' and 'Commercial Reference Number (ex box 7)' is not used, 
   THEN at least one attribute 'PRODUCED DOCUMENTS/CERTIFICATES.Document type' pointing to transport document 
   must be present 
   ELSE the data group 'PRODUCED DOCUMENTS/CERTIFICATES' = 'O'. 

 

C568 

AKO je atribut 'IZVOZNA OPERACIJA.Odredišna zemlja' (p17) prisutan 
 TADA se atribut 'ROBNA STAVKA.Odredišna zemlja' (ex P 17a) ne smije koristiti 
 INAČE 
  AKO je 'Prethodni postupak' (p37.1) na razini robne stavke = '71' ili '78' prisutan ili ako je atribut     'Indikator 
posebnih okolnosti' jednak 'B' 
   TADA je atribut 'ROBNA STAVKA.Odredišna zemlja' (p17a) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   INAČE je atribut 'ROBNA STAVKA.Odredišna zemlja' (p17a) = 'R' (upisuje se obavezno). 

Original:  
IF the attribute 'EXPORT OPERATION.Destination country (box 17)' is present 
 THEN the attribute ' GOODS ITEM.Destination country (ex box 17a)' can not be used 
 ELSE 
  IF 'Previous Procedure (box 37.1)' on goods item level = '71' or '78' is present or if the attribute    'Special 
circumstance indicator' is 'B' 
   THEN the attribute ' GOODS ITEM Destination country (box 17a)' '= 'O' 
   ELSE the attribute ' GOODS ITEM Destination country (box 17a)' = 'R'. 

 

C569 

AKO je atribut 'Broj plombi' (pD) > '0' 
 TADA je podatkovni skup 'OZNAKE PLOMBI' = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE se podatkovni skup 'OZNAKE PLOMBI' ne smije koristiti.  

Original:  
IF the attribute 'Seals Number (Box D)' is > '0' 
 THEN the data group 'SEALS ID' = 'R' 
 ELSE the data group 'SEALS ID' can not be used. 

 

C570 
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AKO je atribut 'Indikator posebnih okolnosti' = 'B' 
 TADA je podatkovni skup = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE 
  AKO je atribut 'Indikator posebnih okolnosti' = 'A' 
   TADA se atribut mora pojaviti barem jednom (min. 1 vrijednost) 
   INAČE se atribut mora pojaviti barem dvaput (min. 2 vrijednisti). 

Original:  
IF the attribute 'Specific circumstance incicator' = 'B' 
 THEN the data group is = 'O' 
 ELSE 
  IF the attribute 'Specific circumstance incicator' = 'A' 
   THEN the attribute must occur at least once (min. 1 value) 
   ELSE this attribute must occur at least twice (min. 2 values). 

 

C576 

AKO se koristi atribut 'IZVOZNA OPERACIJA/ UVOZNA OPERACIJA/ PROVOZNA OPERACIJA.Prijevoznina – Način plaćanja' 
 TADA se ovaj atribut ne koristi 
 INAČE ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno).  

Original:  
IF the attribute 'EXPORT OPERATION/ IMPORT OPERATION / TRANSIT OPERATION.Transport charges – Method of payment' used 
 THEN this attribute cannot be used 
 ELSE this attribute = 'O'. 

 

C577 

AKO je atribut 'Indikator posebnih okolnosti' = 'A' ili 'B' 
 TADA ovaj podatkovni skup ili atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE ovaj podatkovni skup ili atribut = 'R' (upisuje se obavezno). 

Original:  
IF the attribute 'Specific circumstance indicator' = 'A' or 'B' 
 THEN this data group or attribute = 'O' 
 ELSE this data group or attribute = 'R'. 

 

C578 

AKO se kotristi atribut 'IZVOZNA OPERACIJA.Zemlja izvoza' (p15) 
 TADA se atribut 'ROBNA STAVKA.Zemlja izvoza' (p15a) ne smije koristiti 
 INAČE 
  AKO je atribut 'Indikator posebnih okolnosti' jednak 'A' ili 'B' 
   TADA atribut 'ROBNA STAVKA.Zemlja izvoza' (p15a) = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
   INAČE atribut 'ROBNA STAVKA.Zemlja izvoza' (p15a) = 'R' (upisuje se obavezno). 

Original:  
IF the attribute 'EXPORT OPERATION.Country of Export' (Box 15) is used 
 THEN the attribute 'GOODS ITEM.Country of Export' (Box 15a) can not be used 
 ELSE 
  IF the attribute 'Specific circumstance indicator' is 'A' or 'B' 
   THEN the attribute 'GOODS ITEM Country of Export (Box 15a)' ='O' 
   ELSE the attribute 'GOODS ITEM Country of Export (Box 15a)' = 'R'. 

 

C580 

AKO je atribut 'Indikator posebnih okolnosti' = 'E' 
 TADA je ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE je ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno). 
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Original:  
IF the attribute 'Specific circumstance indicator' = 'E' 
 THEN this attribute is = 'O' 
 ELSE this attribute is = 'R'. 

 

C581 

AKO se koristi atribut 'ROBNA STAVKA.Bruto masa' 
 TADA je ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno) 
 INAČE je ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno). 

Original:  
IF the attribute 'GOODS ITEM.Gross mass' is used 
 THEN this attribute is = 'R' 
 ELSE this attribute is = 'O'. 

 

C585 

AKO se koristi atribut 'ROBNA STAVKA.Opis' 
 TADA je ovaj atribut = 'O' (upisuje se proizvoljno) 
 INAČE je ovaj atribut = 'R' (upisuje se obavezno). 

Original:  
IF the attribute 'GOODS ITEM.Textual description' is used 
 THEN this data group is = 'O' 
 ELSE this data group is = 'R'. 
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6.4. PRAVILA (RULES)  

R005 

'Redni broj stavke' (p32) se uvijek koristi, čak i u slučaju da je 'Ukupni broj stavaka' (p5) = '1', 'Redni broj stavke' (p32)  je također '1'. 

Original:  
'Item no' (box 32) is always used even if 'Items' (box 5) = '1', 'Item no' (box 32) is also '1'. 

 

R007 

Redni broj stavke (p32) je jedinstven na deklaraciji. Stavke trebaju biti numerirane redom, počevši od '1' za prvu stavku i uzlaznim 
numeriranjem za '1' za svaku iduću stavku. 

Original:  
Each 'Item no' (box 32) is unique throughout the declaration. The items shall be numbered in a sequential fashion, starting from '1' for the first 
item and incrementing the numbering by '1' for each following item. 

 

R010 

Kada je isti Pošiljatelj/Izvoznik deklariran za sve robne stavke, podatakovni skup 'GOSPODARSTVENIK Pošiljatelj' (p2) /'GOSPODARSTVENIK 
Izvoznik' (p2) koristi se na razini PROVOZNA OPERACIJA/IZVOZNA OPERACIJA/ UVOZNA OPERACIJA. Podatkovni skup 'GOSPODARSTVENIK 
Pošiljatelj' (p2)/'GOSPODARSTVENIK Izvoznik' (p2) na razini ROBNA STAVKA ne smije se koristiti. 

Original:  
If the same Consignor/Exporter is declared for all goods items, the data group 'TRADER Consignor (box 2)'/'TRADER Exporter (box 2)' on 
TRANSIT OPERATION/EXPORT OPERATION/IMPORT OPERATION level is used. The data group 'TRADER Consignor (ex box 2)'/'TRADER Exporter 
(box 2)' on GOODS ITEM level can not be used. 

 

R011 

Kada je isti Primatelj deklariran za sve stavke , koristi se podatkovni skup 'GOSPODARSTVENIK Primatelj' (p 8) na razini PROVOZNA 
OPERACIJA/IZVOZNA OPERACIJA. Podatkovni skup ' GOSPODARSTVENIK Primatelj' ( ex p2) na razini ROBNA STAVKA se ne smije koristiti. 

Original:  
When the same Consignee is declared for all goods items, the data group 'TRADER Consignee (box 8)' on TRANSIT OPERATION /EXPORT 
OPERATION level is used. The data group 'TRADER Consignee (ex box 8)' on GOODS ITEM level cannot be used. 

 

R021 

Nula '0' se smatra valjanim brojem u ovom polju. 

Original:  
A zero '0' is to be considered as a valid number in this field. 

 

R035 

Uvjet “C005” i “C006” se neće provjeravati u slučaju da polje 26 nije popunjeno.  

Original:  
Condition ‘C005’ and ‘C006’ can not be checked in case box 26 is not used. 

 

R036 

Uvjet 'C010' se ne smije provjeravati ako polje 25 (Vrsta prometa na granici) nije popunjeno. 
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Original:  
Condition 'C010' can not be checked in case the 'Transport mode at border' (box 25) is not used. 

 

R041 

'Dogovoreno robno mjesto'/ 'Šifra dogovorenog robnog mjesta', 'Odobreno robno mjesto' i 'Drugo carinsko mjesto' (p30)  ne smiju se koristiti 
istovremeno. 

Original:  
'Agreed Location Of Goods' / 'Agreed location of goods, code', 'Authorised location of goods' and 'Customs sub place' (box 30) can not be used 
at the same time. 

 

R079 

Skup podataka 'PRETHODNI DOKUMENT' i 'PREDOČENE ISPRAVE/POTVRDE I DOZVOLE' bit će poslan Odredištu/Izlazu putem IE01/501 samo u 
slučaju da deklarirani 'Prethodni dokument (p40)' i/ili 'Vrsta dokumenta' (p44) sadrže šifre koje se smatraju 'zajedničkima'. 

Original:  
The datagroups PREVIOUS ADMINISTRATIVE REFERENCES and PRODUCED DOCUMENTS/CERTIFICATES will be sent to Destination/Exit by means 
of IE01/501 only in case the declared attributes 'Previous Document Type (Box 40)' and/or 'Document Type (Box 44)'contain codes which are 
considered as 'common'. 

 

R080 

Samo 'POSEBNE NAPOMENE' koje su označene kao 'zajedničke' treba poslati Odredištu/Izlazu/Ulazu porukom IE01/501/301. 

Original:  
Only the SPECIAL MENTIONS that are marked as 'common' in the reference data will be sent to Destination/Exit/Entry by means of the 
IE01/501/301. 

 

R100 

Atribut se koristi kao osnovni jezik koji će se koristiti u svakoj daljnjoj komunikaciji između gospodarstvenika i carinskog sustava. Ako 
gospodarstvanik ne koristi ovaj atribut, tada će carinski sustav koristiti jezik odnosnog Ureda/Ispostave. 

Original:  
The attribute is used as the basic language to be used in any further communication between the Trader and the Customs system. If the Trader 
does not use this attribute then the Customs system will use the default language of the Office concerned. 

 

R101 

Atribut se koristi kao osnovni jezik koji će se koristiti u svakoj daljnjoj komunikaciji između gospodarstvenika i carinskog sustava. Ako 
gospodarstvanik ne koristi ovaj atribut tada će carinski sustav koristiti jezik predmetnog Ureda/Ispostave. 

Original:  
The attribute is used as the basic language to be used in any further communication between the Trader and the Customs system. If the Trader 
does not use this attribute then the Customs system will use the default language of the Office concerned. 

 

R105 

Ukupan broj paketa jednak je zbroju svih atributa 'Broj paketa' + svi 'Broj komada' + vrijednost '1' za svaki deklarirani 'rasuti' teret. 

Original:  
The total number of packages is equal to the sum of all 'Number of packages' + all 'Number of pieces' + a value of '1' for each declared 'bulk'. 

 

R115 
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Struktura IE poruke za izmjenu podataka na deklaraciji je ista kao E_DEC_DAT/E_EXP_DAT/E_EXS_DAT/E_ENS_DAT sa slijedećim promjenama: 
zamjeniti LRN s MRN                                                                 R  an18 
zamjeniti 'Datum deklaracije' s 'Datum izmjene'                              R  n8, (NCTS/ECS) 
zamijeniti 'Datum i vrijeme deklaracije' s 'Datum i vrijeme izmjene'  R n12, (ICS) 
zamjeniti 'Mjesto deklaracije' s 'Mjesto izmjene'    R  an..35 
Poruka prenosi sve podatke izmjenjene deklaracije, što znači da se prenose svi podatkovni skupovi i atributi, a ne samo oni koji su izmjenjeni. 

Original:  
The IE structure used for the amendment is the same as E_DEC_DAT/E_EXP_DAT/E_EXS_DAT/E_ENS_DAT with some changes: 
replace LRN by MRN        R an18, 
replace 'Declaration date' by 'Date of amendment'     R n8, (NCTS /ECS) 
replace 'Declaration date and time' by 'Date and time of amendment'   R n12 (ICS), 
replace 'Declaration place' by 'Amendment place'     R an..35 
The IE transmits a complete amended declaration data, this means that all data groups and attributes are transmitted and not only those that 
are amended. 

 

R123 

Iz originalne primljene poruke, samo se pogrešni atributi vraćaju gospodarstveniku, s naznakom da li predmetni atributi(i) nedostaju ili su 
netočni. 

Original:  
From the originally received IE, only the attributes in error are transmitted back to the Trader, indicating whether the attribute(s) in question is 
missing or incorrect. 

 

R135 

IE poruka ponovo šalje Gospodarstveniku cijelu primljenu poruku E_DEC_DAT pridružujući svakom pojedinom atributu, u tom slučaju, skup 
podataka 'REZULTAT KONTROLE'. 

Original:  
The IE retransmits back to the Trader the whole E_DEC_DAT received associating to each single attribute, when the case occurs, the data group 
'RESULTS OF CONTROL'. 

 

R143 

Podaci u IE poruci uvijek odgovaraju trenutnoj (posljednjoj) verziji podataka provozne/izvozne/skraćene deklaracije. To znači da sadrži 
izmijenjene podatke (ako postoje) i/ili revidirane podatke nakon kontrole (ako postoje) dopunjene s otpremnim/izvoznim rezultatima kontrole 
ili ulaznim/izlaznim rezultatima kontrole. 

Original:  
The data in the IE corresponds always to the current (latest) version of the Transit/Export/Summary declaration operation data. This means that 
it contains the amended declaration data (if any) and/or the revised declaration data after a control (if any) and completed with the 
departure/export control results and entry/exit control results. 

 

R145 

Barem jedna pojava tog skupa podataka mora biti prisutna u poruci. 

Original:  
At least one occurrence of this data group must be present in the message. 

 
 

R146 

Podaci u IE poruci uvijek odgovaraju trenutnoj (posljednoj) verziji podataka izvozne operacije. To znači da su podaci deklaracije eventualno 
ažurirani s informacijama koje donosi IE518 – Rezultati kontrole na izlazu. 
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Original:  
The data in the IE corresponds always to the current (latest) version of the Export operation data. This means the declaration data are 
eventually upgraded with the information brought in by the exit control results (IE518). 

 

R150 

Atribut 'Ispravljena vrijednost' iz grupe podataka 'REZULTATI KONTROLE' povezan je sa svakim pojedinačnim atributom koji može biti predmet 
kontrole i zbog toga mora imati sve karakteristike atributa iz originalne poruke. 

Original:  
The attribute 'Corrected value' of the data group 'RESULTS OF CONTROL' is linked with each single attribute that can be subject of a control and 
therefore it must reflect the same characteristics of the original message attribute. 

 

R157 

Ako je grupa podataka prikazana u IE poruci onda barem jedan od opcionalnih atributa mora biti popunjen. Kada se to odnosi na grupu 
podataka koji sadrže ime/adresu onda se atributi o imenu/adresi tretiraju kao jedan. 

Original:  
If the data group is present in the IE then at least one of the optional attributes must be filled in. When it concerns a data group containing a 
name/address then the attributes of the name/address are treated as one. 

 

R160 

Grupa podataka 'REZULTATI KONTROLE' mora biti popunjena u slučaju podnošenja deklaracije u pojednostavljenom postupku.. 

Original:  
The data group CONTROL RESULTS must be present in case the declaration is submitted under simplified procedure. 

 

R165 

Grupa podataka 'INFORMACIJE O CARINSKIM OZNAKMA' mora biti popunjena u slučaju podnošenja deklaracije u pojednostavljenom postupku 
i ako odobrenje predviđa korištenje plombi. 

Original:  
The data group SEALS INFO must be present if  the declaration is submitted under simplified procedure and if the authorisation foresees to  use 
seals. 

 

R175 

Dvije moguće vrijednosti: '0' = 'Ne' : Zahtjev za poništenje pokrenut od gospodarstvenika 
                                    '1' = 'Da' : Zahtjev za poništenje pokrenut od carine 

Original:  
Two possible values :  '0' = 'No' : Request to cancel initiated by Trader 
   '1' = 'Yes' : Request to cancel initiated by Customs 

 

R180 

Dvije moguće vrijednosti: Poništenje odbijeno od carine : odluka = '0' (= NE) 
                                      Poništenje prihvaćeno od carine : odluka = '1' (=DA) 

Original:  
Two possible values :  Cancellation refused by Customs : Decision = '0' (=NO) 
   Cancellation accepted by Customs : Decision = '1' (=YES) 

 

R212 
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IE poruka prenosi Carinskoj ispostavi polaska/izvoza važne podatke kontrolirane deklaracije pridružujući svakom pojedinačnom atributu, u tom 
slučaju, grupu podataka 'REZULTATI KONTROLE'. 

Original:  
The IE transmits to the Office of Departure/Export the relevant controlled declaration data associating to each single attribute, when the case 
occurs, the data group 'RESULTS OF CONTROL'. 

 

R213 

IE poruka se koristi za dojavu kontroliranih stavki i manjih ili većih odstupanja (ako ih ima). 

Original:  
The IE is used to communicate the controlled items and minor or major discrepancies (if any). 

 

R230 

Ovaj podatak se koristi kao indikator, njegova vrijednost može biti ili  '0' ('ne') ili '1' ('da'). 

Original:  
This attribute is used as a flag, its value can be either '0' ('no') or '1' ('yes'). 

 

R232 

'Datum promjenjivog praznika' se koristi kao pokazatelj i može sadržavati 2 moguće vrijednosti: 
  '0': datum praznika je fiksan i zato godina ne mora biti navedena (npr. Božić= 25 Prosinac) 
  '1': datum praznika je varijabilan i zbog toga godina mora biti navedena zajedno sa datumom (npr. Uskrsni ponedjeljak) 

Original:  
'Variable Holiday Date' is used as a flag and can contain 2 possible values: 
  '0': the holiday date is fixed and thus the year doesn’t have to be specified (e.g. Christmas = 25 December) 
  '1': the holiday date is variable and therefore the year will need to be specified together with the date (e.g. Easter Monday). 

 

R235 

Ovaj podatak se koristi kao indikator, njegova vrijednost može biti ili '0' ('potpuno') ili '1' ('djelomično'). 

Original:  
This attribute is used as a flag, its value can be either '0' ('final') or '1' ('partial'). 

 

R246 

'Drugo carinsko mjesto' i 'Dogovoreno dolazno robno/Šifra dogovorenog dolaznog robnog mjesta' ne smiju se koristiti istovremeno. 

Original:  
'Customs sub place' and 'Arrival Agreed Location Of Goods / Arrival Agreed Location Code” can not be used at the same time. 

(IE 507) 

R325 

Ako su plombe navedene u AAR/AER i/ili Najavi dolaska/Dolasku na izlaz (IE 507), tada je obavezan podatak 'Stanje oznaka'. 

Original:  
If there are already seals identified in the AAR/AER and/or Arrival Notification/Arrival at Exit (IE507) then 'State of seals' is required. 

 

R335 
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Grupa podataka 'REZULTATI KONTROLE' i gdje je potrebno 'INFORMACIJE O CARINSKIM OZNAKAMA' postaju obavezni samo ako se carinska 
kontrola obavlja na posjedu Ovlaštenog pošiljatelja/Gospodarstvenika izvoznika. 

Original:  
The data groups 'CONTROL RESULT' and where necessary 'SEALS INFO' become required only when a control by Customs took place at premises 
of the Authorised Consignor/Trader Exporter. 

 

R355 

Samo 'ROBNA STAVKA' koja pokazuje odstupanja, šalje se natrag Ispostavi polaska/izvoza. 

Original:  
Only 'GOODS ITEMS' showing discrepancies are sent back to the Office of Departure/Export. 

 

R410 

Poruka IE se sastoji od grupa podataka najvišeg nivoa. Svaka grupa podataka najvišeg nivoa ima svoju grupu podataka AKCIJA čiji atributi se 
odnose na grupu podataka najvišeg nivoa i njene podgrupe podataka. 
Pošiljatelj IE poruke će uvijek (u slučaju stvaranja, ažuriranja i brisanja) poslati sve vrijednosti pojavljivanja. 
Atribut 'Operacija' se koristi da pokaže koja radnja se primjenjuje na pojavljivanje u IE. Njegova vrijednost može biti: 
'C' (create - stvori), 'U' (update – ažuriraj), 'D' (delete - briši). 
'Datum važenja' zajedno s podatkom 'Podvrsta promjene' dopušta slijedeće: 
Pojavljivanje  postaje nevažeće od navedenog 'Datuma važenja' kada je vrijednost 'Podvrsta promjene' postavljena na '0' (podrazumijeva 
implicitan datum završetka). 
Pojavljivanje i sve vrijednosti atributa postaju važeće od navedenog 'Datuma važenja' kada je vrijednost 'Podvrsta promjene' postavljena na '1'. 
Vrijednosti atributa postaju primjenjive od 'Datuma važenja' kada je vrijednost 'Podvrste promjene' postavljena na '2' (to se događa kada se 
vrijednost atributa mijenja). 
 
'C' (create - stvori): Operacija 'Stvori' se koristi da se izradi novo pojavljivanje entiteta; 
'U' (update - ažuriraj): Operacija 'Ažuriraj' se koristi da se izmjeni postojeći događaj. Može učiniti postojeći događaj nevažećim ili može 
promijeniti postojeće vrijednosti atributa nekog događaja; 
'D' (delete - briši): Operacija 'Briši' se koristi za fizičko brisanje događaja. Može se koristiti samo onda kada je podatak pogrešno izrađen.  

Original:  
The IE consist of top level data groups. Each top level data group has its own data group ACTION which attributes apply to the top level data 
group and its subsequent sub data groups. 
The sender of the IE will always (in case of Create, Update and Delete) send all values of the occurrence. 
The 'Operation' attribute is used to indicate what action is applied to the occurrence in the IE. Its value can be: 
'C' (create) ,'U' (update),'D' (delete). 
The 'Validity date' together with the attribute 'Modification Subtype' allow the following mechanism; 
An occurrence becomes invalid as of the specified 'Validity date' when the value of 'Modification Subtype' is set to '0' (implies an implicit end 
date). 
An occurrence and all values of the attributes become valid as of the specified 'Validity date' when the value of 'Modification Subtype' is set to 
'1'. 
The values of the attributes become applicable as of the 'Validity date' when the value of 'Modification Subtype' is set to '2' (this is when the 
value of the attribute(s) change). 
 
'C' (create) : The create operation is used to create a new occurrence of an entity; 
'U' (update): The update operation is used to change an existing occurrence. It can render an existing occurrence invalid or it can modify existing 
values of attribute(s) of an occurrence; 
'D' (delete): The delete operation is used to physically delete an occurrence. This operation must only be used when data 
has been created erroneously. 

 

R411 

Atribut 'Operacija' se koristi da se kao pokazatelj primijenjene radnje: 
'C' (create - stvori), 'D' (delete - briši). 
U slučaju 'ažuriranja', grupa podataka 'NEDOSTUPNOST SUSTAVA' koja se ažurira biti će prvo izbrisana i onda ponovno stvorena. 
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Original:  
The ‘Operation’ attribute is used to indicate what action is applied: 
‘C’ (create), ‘D’ (delete). 
In case of “updates”, the data group ‘SYSTEM UNAVAILABILITY’ to be updated will be first deleted and then (re)-created. 

 

R422 

Ovaj podatak upućuje na sadržaj stupca 2 u UN/LOCODE tablici. Stupac 2 prikazuje imena lokacija (imena gradova) koja su prihvaćena za 
uključenje u UN/LOCODE, u skladu s odredbama Preporuke br. 16 (vidi pravilo 460). 

Original:  
This attribute refers to the content of Column 2 in the UN/LOCODE. Column 2 shows the names of the locations (city names) which have been 
accepted for inclusion in UN/LOCODE, in accordance with the provisions of Recommendation n° 16 (see Rule 460). 

 

R425 

Podatak 'Šifra sezone' se NE koristi kao indikator. Moguće je imati do 9 različitih 'sezona'  u godini, ovisno o definiranom vremenskom 
razdoblju, koje u cjelosti pokrivaju period od 1 godine. 

Original:  
The attribute 'Season Code' is NOT used as a flag. It is possible to have up to 9 different 'seasons' in a 
year, depending on a defined time period, which is completely covering the year-period. 

 

R430 

'Dan u tjednu (završetak)' mora biti jednak ili veći od 'Dana u tjednu (početak)'. 

Original:  
The 'Day in the week (end)' must be equal or greater then the 'Day in the week (begin)'. 

 

R445 

'ŠIFRA OSJETLJIVE ROBE' sastoji se od dva djela: prvi dio predstavlja HS6 šestoroznamenkastu šifru robe iz TARIC sustava, drugi dio predstavlja 
'Šifru osjetljive robe' koja je dvoznamenkasta brojčana šifra, koju će definirati DG TAXUD. 
Ta dvoznamenkasta  'Šifra osjetljive robe' koristi se samo onda kad šestoroznamenkasta HS6 šifra nije dovoljno precizna da se identificira 
predmetna osjetljiva roba (primjer: šifre '0405xx' i '2208xx' u TARIC sustavu pokrivaju i osjetljivu i neosjetljivu robu, ili više od jedne osjetljive 
robe i mora biti prošireno na 0405xx.01 i 208xx.01 da bi se mogla identificirati osjetljiva roba). 
Te šifre se koriste u 'Listi roba koje kod transporta potiču povećanje u paušalnoj garanciji (vidi odgovarajuću domenu). 

Original:  
The SENSITIVE GOODS CODE consists of two parts: the first part represents the HS6 six digit commodity code of the TARIC system, the second 
part represents the "Sensitive Goods Code" which is a two numeric digit code, to be defined by DG TAXUD. 
This two digit numeric 'Sensitive Goods Code' is only used when the 6 digit HS6 code is not specific enough to identify the concerned goods 
(example: the codes '0405xx' and '2208xx' in the TARIC system cover both sensitive and non sensitive goods, or more than one sensitive good, 
and must be extended to 0405xx.01 and 2208xx.01 in order to uniquely identify the sensitive goods). 
These codes are used in the 'List of Goods which when transported give rise to an increase in the Flat-rate 
Guarantee' (see proper domain). 

 

R456 

Za 'Šifru paketa' koristi dvoslovnu UN šifru  počevši od 'AE' = 'Sprej' do 'WB' = 'Pletena boca'. 

Original:  
For 'Package Code' use the alphabetic two-digit UN-code going from 'AE'= 'aerosol' to 'WB' = 'Wickerbottle'. 

 

R460 
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Ova UN/LOCODE šifra odnosi se na troslovnu šifru drugog djela stupca 1 u UN/LOCODE – Šifre za luke i druge lokacije. Stupac 1 pokazuje u 
prvom djelu ISO 3166 dvoslovnu Šifru zemlje, zatim dolazi razmak i troslovna šifra grada (lokacije): XX XXX. Ova kombinacija nepromjenjivo 
identificira 'Ime grada'. Ovo UN/LOCODE ime grada se koriti kao atribut u entitetu 'CARINARNICA – SPECIFIČNI PODACI O JEZIKU'. 

Original:  
This UN/LOCODE refers to the 3 digit alphabetical code of the second part of Column 1 in the UN/LOCODE - Code for Ports and other Locations . 
Column 1 shows in a first part the ISO 3166 alpha-2 Country Code, which is followed by a space and a 3-alpha code for the city (location) name: 
XX XXX. This combination is invariably identifying the 'City Name'. This UN/LOCODE city name is used as an attribute in the 'CUSTOMS OFFICE 
LSD' entity 

 

R486 

Ovaj podatak se može koristiti za pokazivanje potencijalnih specifičnih značajki carinarnice, koje se odnose na razlike u radnom vremenu (npr. 
za vrijeme državnog praznika, itd.), operativna i /ili proceduralna ograničenja (npr. ovlaštena samo za pojednostavljene procedure, ovlaštena 
samo za određenu robu, jedina ispostava ovlaštena za zaprimanje paušalnih garancija, itd) . Ovaj atribut bit će šifriran od DG TAXUD nakon 
jasno definiranih potreba nacionalnih administracija. 

Original:  
This attribute can be used to indicate potential specific characteristics of the Customs Office, namely regarding variation of opening hours (e.g. 
during public holidays, etc.), operational and/or procedural restrictions (e.g. competent only for simplified procedures, competent only for 
certain goods, the only office authorised to accept flat-rate guarantees, etc.). This attribute will be coded by DG TAXUD after clear definition of 
the need of the NAs. 

 

R489 

Šifra nadređene ispostave/carinarnice se koristi da se naznači carinarnica/carinska ispostava (lokalna), kojoj je predmetna carinska ispostava 
podređena. Korištenje ovog atributa je prepušteno nacionalnim administracijama. 

Original:  
Reference Number Main Office is used to indicate the Customs Office (local) to which the Customs Office in question is subordinate. The use of 
this attribute is left up to the NAs. 

 

R490 

Šifra ispostave višeg autoriteta se koristi da se naznači da predmetna carinarnica/carinska ispostava ima viši autoritet. Kao posljedicu ovaj 
podatak postaje obavezan kada predmetna ispostava ima viši autoritet. 

Original:  
Reference Number Higher Authority is used to indicate that the Customs Office in question has a higher authority. As a consequence this 
attribute becomes required when the Office in question has a higher authority. 

 

R495 

Šifra carinarnice koja preuzima se koristi da se naznači  da druga carinarnica/carinska ispostava zamjenjuje (preuzima poslove) predmetnu 
carinsku ispostavu, kada ona više ne može vršiti NCTS operacije.  

Original:  
Reference Number Take-over is used to indicate another Customs Office that replaces (take-over) the Customs Office in question when the latter 
is no longer able to perform NCTS operations. 

 

R500 

Barem 1 od 4 atributa mora biti prisutan. 

Original:  
At least 1 of the 4 attributes must be present. 

 

R605 
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Za međunarodne poruke IE38/ IE538 vrijednost ovog atributa mora biti među onima definiranim zajedničkom domenom (vidi IE32, grupa 
podataka TIP STATUSA PROVOZNE OPERACIJE / TIP STATUSA IZVOZNE OPERACIJE). 

Original:  
For an international IE38 / IE538 the values of this attribute must be amongst those defined by the common domain (see IE32, data group 
TRANSIT OPERATION STATE TYPE / EXPORT OPERATION STATE TYPE). 

 

R660 

Vrijeme mora biti u formatu YYYYMMDDHHMM gdje je: 
YYYY = godina 
MM = mjesec 
DD = dan 
HH = sat 
MM = minuta 

Original:  
The time has to be given in the format YYYYMMDDHHMM where: 
YYYY  = Year 
MM   = Month 
DD   = Day 
HH   = Hour 
MM   = Minute 

 

R804 

Grupa podataka 'Gospodarstvenik Pošiljatelj' mora biti popunjena ako je različita od podatka 'OSOBA podnositelj skraćene deklaracije'. 

Original:  
The data group 'TRADER Consignor' must be used if it  is different from the data group 'PERSON Lodging the summary declaration'. 

 

R819 

Samo ono pojavljivanje grupe podataka biti će uključeno u poruku, za koje zadnja brojka atributa 'Šifra rezultata analize rizika' ima jednu od 
slijedećih vrijednosti: 'D', 'E', 'Z'. 

Original:  
Only those occurrences of the data group shall be included in the message for which the last digit of the attribute 'Risk Analysis result code' has 
one of the following values: 'D', 'E', 'Z'. 

 

R824 

'Redni broj stavke (polje 32) o kojoj se radi' mora biti prikazan ako se rezultat analize rizika odnosi na stavku  iz Ulazne skraćene deklaracije 
(ICS), Izvozne skraćene deklaracije ili Izvozne deklaracije (ECS) ili Tranzitne deklaracije (NCTS). U svakom drugom slučaju podatak 'Redni broj 
stavke (polje 32) o kojoj se radi' neće se popuniti. 

Original:  
The 'Item Number (box 32) involved' shall be indicated if the risk analysis result relates to an item of an Entry summary declaration (ICS), Exit 
summary declaration or Export declaration (ECS) or Transit declaration (NCTS). In any other case the attribute 'Item Number (box 32) involved' 
shall not be used. 

 

R830 

Polje se ne popunjava ako su u polju 37 prve dvije znamenke 76 ili 77. 

Original:  
The box can not be used if the first two digits of box 37 are 76 or 77. 

 

R831 
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Ako su u polju 37 robne stavke, prve dvije znamenke 76 ili 77, ili ako su treća i četvrta znamenka 71 ili 78, tada se polje 18 'Identitet prijevoznog 
sredstva na odlasku' ne popunjava, inače je 'Identitet prijevoznog sredstva na odlasku' (p18) = O. 

Original:  
If in box 37 of a goods item, first two digits are 76 or 77, or if box 37 – 3rd and 4th digits are 71 or 78, then box 18 "Identity at departure" can not 
be used, else the "Identity at departure" (box 18) = O. 

 

R832 

Ako su u polju 37 prve dvije znamenke 76 ili 77, ili ako su treća i četvrta znamenka 71 ili 78, tada je polje 35 obavezno. Inače je polje 35 
proizvoljno. 

Original:  
If box 37, first two digits are 76 or 77, or if box 37 – 3rd and 4th digits are 71 or 78, then the box 35 is required. Else the box 35 is optional. 

 

R837 

EORI identifikacijski broj gospodarstvenika (TIN) mora biti deklariran. 

Original:  
The EORI Trader Identification number (TIN) shall be declared. 

 

R838 

Podatak je obavezan kada u polju 33 prva ili druga dodatna šifra sadrži šifru poljoprivrednog poticaja i kada su u polju 37 prva i druga znamenka 
šifre 10, 11 ili 23, i kada je prva znamenka u polju 'Vrsta prometa u unutrašnjosti' (p26) različita od '5' ili '7'. 

Original: 
The attribute is required where box 33 1st or 2nd additional  codes contain an agricultural (refund) code, and box 37 1st and 2nd digits contains 
the codes 10, 11 or 23, and where the first digit of the 'Inland mode of transport (box 26)' is other than '5' or '7'. 

 

R839 

'Pokazatelj posebnih okolnosti' s vrijednošću 'E' (AEO) može biti popunjen samo ako 'Osoba podnositelj izlazne skraćene deklaracije' i svi 
'Pošiljatelji' deklarirani u izlaznoj skraćenoj deklaraciji/ 'Deklarant' i svi 'Izvoznici' deklarirani u izvoznoj deklaraciji imaju važeće AEO odobrenje 
tipa 'AEOF' ili 'AEOS'. 

Original: 
The 'Specific circumstance indicator' with value 'E' (AEO) can be used only if the 'Person lodging the exit summary declaration' and all 
'Consignors' declared in the exit summary declaration/ 'Declarant' and all 'Exporters' declared in the export declaration have a valid AEO 
certificate of type 'AEOF' or 'AEOS'. 

 

R852 

Atribut 'Provoz' je postavljen na '1' (da), ako je provozni postupak započet nakon Izvoza (Izvozni postupak se – s poreznog gledišta - smatra 
'izvezenim'). U takvim  slučajevima izdani provozni dokument (MRN) mora biti naznačen u grupi podataka 'Predočeni dokumenti/potvrde i 
dozvole'. U svakom drugom slučaju atribut 'Provoz' je postavljen na '0' (ne). 

Original: 
The attribute 'Transit' is set to '1' (yes), if a transit procedure is issued after Export (the Export operation is – from a fiscal viewpoint- to be 
considered as 'exited'). In this cases the issued transit document (MRN) must be indicated in the Data group 'Produced Documents/Certificates'. 
In any other case the attribute 'Transit' is set to '0' (no). 

 

R853 

Zahtjev za izmjenu mora biti poslan državi članici gdje se nalazi izlazna carinska ispostava (deklarirana u prvoj verziji izlazne skraćene 
deklaracije). 
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Original: 
The amendment request must be sent to the Member State where the Office of Exit (declared in the initial version of the Exit summary 
declaration) is located. 

 

R854 

Zahtjev za izmjenu mora biti poslan državi članici gdje se nalazi izvozna carinska ispostava (deklarirana u prvoj verziji Izvozne deklaracije). 

Original: 
The amendment request must be sent to the Member State where the Office of Export (declared in the initial version of the Export declaration) 
is located. 

 

R856 

Nije dozvoljena izmjena za 'OSOBU podnositelja skraćene deklaracije'. 

Original: 
No amendment allowed for 'PERSON lodging the summary declaration'. 

 

R857 

Grupa podataka 'GOSPODARSTVENIK Zastupnik' može se koristiti od 'OSOBE podnositelja izlazne skraćene deklaracije' da se ovlasti zastupnik za 
podnošenje izmjena u izlaznoj skraćenoj deklaraciji u njegovo ime, predmetnoj izlaznoj ispostavi. 

Original: 
The data group 'TRADER Representative' can be used by the 'PERSON Lodging the Exit summary declaration'  to authorise a Representative 
amending an Exit summary declaration on his behalf at the Office of Exit concerned. 

 

R858 

Podatak može sadržavati nacionalne vrijednosti i zbog toga ne treba biti validiran od strane primatelja relevantne poruke. 

Original: 
The attribute may contain nationally identified values and are therefore not to be validated by receivers of the relevant message. 

 

R859 

Podatak se može koristiti ili na nivou IZVOZNA OPERACIJA  ili na nivou ROBNA STAVKA. 

Original: 
The attribute can be used either on EXPORT OPERATION or on GOODS ITEM level. 

 

R861 

Mora se popuniti ili 'Gospodarstvenik Izvoznik' ili 'Gospodarstvenik Deklarant'.  

Original: 
Either 'Trader Exporter' or 'Trader Declarant' must be used. 

 

R862 

Nije dozvoljena izmjena za  'Gospodarstvenika Deklaranta'.  

Original: 
No amendment allowed for 'Trader Declarant'. 

 

R863 
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Mora se popuniti ili 'MRN' ili 'Broj manifesta'.  

Original: 
Either 'MRN' or 'Manifest Number' must be used. 

 

R865 

Mora se popuniti ili 'Datum izlaza' ili 'Datum zaustavljanja izlaza'. Ako 'Šifra rezultata kontrole' iznosi 'B1', onda se mora popuniti 'Datum 
zaustavljanja izlaza', u ostalim slučajevima popunjava se 'Datum izlaza'. 

Original: 
Either 'Exit date' or 'Exit stopped date' must be used. If the 'control result code' is 'B1', then the 'Date exit stopped' must be used, in any other 
case the 'Exit date' must be used. 

 

R867 

Unutar grupe podataka mora se koristiti barem jedan podatak na koji se odnosi Rule 867. 

Original: 
Within the data group at least one of the attribute to which Rule 867 applies is to be used. 

 

R868 

Sadržaj ovog podatka je uvijek postavljen na '00'. 

Original: 
The content of this attribute is always set to '00'. 

 

R869 

Kada TARIC ne zahtijeva ovu dodatnu šifru sadržaj ovog podatka je postavljen na '0000'. 

Original: 
Where TARIC doesn't demand for this additional code the content of this attribute is set to '0000'. 

 

R870 

Kada  zahtjev za izmjenu izlazne skraćene deklaracije podnosi gospodarstvenik zastupnik, onda grupa podataka 'GOSPODARSTVENIK Zastupnik' 
postaje obavezna. 

Original: 
When the exit summary declaration amendment is submitted by the Trader Representative, the data group 'TRADER Representative' becomes 
required. 

 

R871 

Ovaj podatak postaje obavezan za poljoprivredne proizvode sa izvoznim poticajima, odnosno gdje prva znamenka atributa 'Postupak 
zajednice/Nacionalni postupak' (p37.2) iznosi 'E'. 

Original: 
This attribute becomes required for agricultural products with export refunds, i.e. where  the first digit of the attribute 'Community / National 
Procedure (box 37.2)' is 'E'. 

 

R872 

Ovaj podatak postaje obavezan kada to traži TARIC. 
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Original: 
This attribute becomes required where TARIC so demands. 

 

R873 

Ovaj podatak postaje obavezan kada je 'Statistička vrijednost' (p46) iskazana u valuti različitoj od nacionalne. 

Original: 
This attribute becomes required when the 'Statistical value amount (box 46)' is expressed in a currency other than the national one. 

 

R874 

Ovaj podatak postaje obavezan kada je 'Ukupan iznos iz fakture' (p22.1) iskazan u valuti različitoj od nacionalne. 

Original: 
This attribute becomes required when the 'Total amount invoiced' (box 22.1) is expressed in a currency other than the national one. 

 

R875 

Podatak 'Broj stavke' odnosi se na odgovarajući 'Broj stavke' u E_EXS_DAT (IE615) / E_ENS_DAT (IE315) /E_EXP_DAT (IE515)/ E_DEC_DAT 
(IE15). 

Original: 
The attribute 'Item Number' referes to corresponding 'Item number' of the E_EXS_DAT (IE615) / E_ENS_DAT (IE315) /E_EXP_DAT (IE515)/ 
E_DEC_DAT (IE15). 

 

R876 

Ako je isti 'Broj komercijalne isprave' deklariran za sve stavke, podatak 'Broj komercijalne isprave' (p7) se koristi na razini Izvozne operacije. 
Podatak 'Broj komercijalne isprave' (ex p7) na razini stavke se ne smije koristiti. 

Original: 
If the same 'Commercial reference number' is declared for all goods items, the attribute 'Commercial reference number' (box 7) on Export 
Operation level is used. The attribute 'Commercial reference number' (ex box 7) on goods item level can not be used. 

 

R877 

Grupa podataka može se koristiti da se doda informacija o ruti, koja je različita od 'Zemlja izvoza' (p15/15a) i 'Zemlja odredišta' (p17/17a). 

Original: 
The data group can be used to add routing information, other than the 'Country of Export' (box15/15a) and 'Destination country' (box17/17a). 

 

R879 

Izlaz: Zemlja konačnog odredišta mora biti unesena u svakom slučaju. Ako pokazatelj posebnih okolnosti niije 'A', onda se barem  zemlja 
izvornog polazišta mora unijeti dodatno. 
Ulaz: Zemlja izvornog polazišta mora biti unesena u svakom slučaju. Ako pokazatelj posebnih okolnosti niije 'A', onda se barem  zemlja 
konačnog odredišta mora unijeti dodatno. 

Original: 
Exit: The country of final destination  must be entered in any case. If the specific circumstance indicator is not  equal to 'A', then at least the 
country of original departure must be entered additionally. 
Entry: The country of original departure must be entered in any case. If the specific circumstance indicator is not  equal to 'A', then at least the 
country of final destination must be entered additionally. 

 

R880 
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Podatak 'Mjesto robe' (p30)/’Šifra mjesta robe' (p30) i 'Carinska podlokacija' (p30) ne smiju se koristiti istovremeno. Ali se barem jedan podatak 
mora koristiti. 

Original: 
The attribute 'Location Of Goods (box 30)' / 'Location Code (box 30)' and 'Customs sub place (box 30)' can not be used at the same time. 
However, at least one attribute must be used. 

 

R881 

Ako se podatak koristi, minimalna dužina mu je 4 znamenke. 

Original: 
If the attribute is used, its minimum length is 4 digits. 

 

R887 

Podatak 'Broj stavke' /' Broj stavke manifesta’/ 'Broj stavke prednajave' je slijedni broj stavaka navedenih u ovoj poruci. 

Original: 
The 'Item number'/'Manifest item number'/'Pre-arrival item number' is the sequential number of the listed items in this message. 

 

R893 

Pravilo za EMCS: 
Samo se jedno pojavljivanje vrijednosti 'AAD' za atribut 'Vrsta dokumenta' može korititi po robnoj stavci. 
Podatak 'Broj prethodnog dokumenta za 'Vrsta prethodnog dokumenta' s vrijednošću 'AAD' mora biti referentni broj AAD-a (ARC – 21 znak) 
povezan s 3 pozicije za Body Record Unique Reference (3 znaka, lijevo nadopunjeno s nulama). 

Original: 
Rule for the pourpose of EMCS: 
Only 1 occurence of the value 'AAD' for  the attribute 'Previous Document Type' can be used per goods item. 
The attribute 'Previous Document Reference' for 'Previous Document Type' with value 'AAD' shall be the AAD Reference Code (ARC-21 
characters) concatenated with 3 positions for the Body Record Unique Reference (3 characters, left padded with zeroes). 
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6.5. TEHNIČKA PRAVILA (TECHNICAL RULES)   

 
TR0002 

Poruka o kontroli(IE17/IE18/IE44/IE51/IE517/IE518) izvješćuje o slijedećim poljima na razini ZAGLAVLJE, samo u slučaju ako su ta polja prisutna 
u relevantnoj poruci koja sadrži deklaraciju (odnosno IE15/IE515 {IE01/IE501 or IE03/IE503}/IE43): 

- Identitet prijevoznog sredstva u odlasku (izvoz/provoz), 
- Nacionalnost prijevoznog sredstva u odlasku, 
- Ukupan broj paketa, 
- Ukupna bruto masa, 
- Indikator posebnih okolnosti 
- Prijevoznina - način plaćanja 
- Broj komercijalne isprave 

Gore navedena polja su vraćena samo kao informacije za carinske službenike na odlasku i nisu verificirana  na potvrdi naspram originalnih 
vrijednosti.   

Original:  
The Control Message (IE17/IE18/IE44/IE51/IE517/IE518) always reports back the following fields at the HEADER level only if they are available 
in the relevant declaration message (IE15/IE515 {IE01/IE501 or IE03/IE503}/IE43 respectively): 

- Identity of means of transport at departure (exp/trans) 
- Nationality of means of transport at departure 
- Total number of packages 
- Total gross mass 
- Specific Circumstance Indicator 
- Transport Charges – Method of Payment 
- Commercial Reference Number 

These fields are returned for the information of Customs Officers at Departure and are NOT verified on receipt against the original values." 

 

TR0003 

Ako su  nađene greške na razini ZAGLAVLJE tada Rezultati kontrole-Indikator kontrole se postavlja na: 
- DI (difference - pronađene različite vrijednost) ili 
- OT (other - druge nepravilnosti). 

Ako su greške pronađene na razini ROBNA STAVKA tada Rezultati kontrole robe – Indikator kontrole može biti postavljen na: 
- OR (original - originalna vrijednost robe), 
- DI (difference - razlike u vrijednostima za robu), 
- NE (new - vrijednosti Nove robne stavke) - ova vrijednost neće se javljati u ECS domeni, 
- NP (not presented - nije predočen dokument ) ili 
- OT (other - ostalo) 

Original:  
If errors are found at the HEADER level, then RoC-Control Indicator is set to: 

- DI (DIfferent values found) or 
- OT (any OTher things to report) 

If errors are found at the level of GI then GI-RoC-Control Indicator can be set to: 
- OR (ORiginal values of the Goods item), 
- DI (DIfferences in values for a Goods Item), 
- NE (values of a New Goods item) – this value will not occur in the ECS domain, 
- NP (Not Presented document) or 
- OT (OTher) 

 

TR0004 

Grupa Rezultat kontrole, na nivou ZAGLAVLJE se ponavlja za svaku pronađenu razliku/nepravilnost u podacima na razini ZAGLAVLJE. Uključeni 
podaci, ako postoje, su: 

- Identitet prijevoznog sredstva u odlasku (izvoz/provoz) 
- Nacionalnost prijevoznog sredstva u odlasku, 
- Ukupan broj komada 
- Ukupan broj paketa, 
- Ukupna bruto masa, 
- Cijena transporta-način plaćanja 
- Broj komercijalne isprave 
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Original:  
The RoC group at the HEADER level is repeated for each of the differences found in the data items at the HEADER level. The concerned data 
items, if present, are: 

- Identity of means of transport at departure (exp/trans) 
- Nationality of means of transport at departure 
- Total number of items 
- Total number of packages 
- Total gross mass 
- Transport charges - Method of Payment 
- Commercial Reference Number 

 

TR0005 

Kada je Rezultati kontrole - Indikator kontrole jednak DI, ovaj podatak je obavezan. 
Kada je Rezultati kontrole - Indikator kontrole jednak OT, ovaj podatak se ne smije koristiti. 

Original:  
When the RoC-Control Indicator is equal to DI, this data item is Required. 
When the RoC-Control Indicator is equal to OT, this data item cannot be used. 

 

TR0006 

Kada je Rezultati kontrole - Indikator kontrole jednak OT, ovaj podatak je obavezan. 
Kada je Rezultati kontrole - Indikator kontrole jednak DI, ovaj podatak je proizvoljan. 
 

Original: 
When the RoC-Control Indicator is equal to OT, this data item is Required. 
When the RoC-Control Indicator is equal to DI, this data item is Optional. 

 

TR0007 

Grupa podataka ROBNA STAVKA je obavezna samo u slučaju kada su pronađene nepravilnosti u jednoj ili više robnih stavaka  ili kad je 
pronađena nova robna stavka tokom kontrole. 

Original:  
The GI data group is Required only when discrepancies have been found in one or more GI or when a new goods item has been found during the 
control. 

 
 

TR0008 

Ovaj skup podataka bit će korišten u slijedećim slučajevima: 
-  kada je Indikator kontrole u pratećoj grupi Rezultati kontrole jedank DI ili NE, grupa će prikazati pronađene informacije ako su dostupne. 
-   kada je Indikator kontrole u pratećoj grupi Rezultati kontrole jedank OR, grupa će prikazati informacije primljene sa deklaracijom, ako 
postoje. 

Original:  
This data group shall be used in the following cases: 
-  when the Control Indicator in the accompanying RoC-group is equal to DI or NE, the group will list the 
information found, if available. 
-  when the Control Indicator in the accompanying RoC-group is equal to OR, the group will list the 
information received with the declaration, if present. 

 

TR0009 

Ovaj podatak je obavezan samo kada je vrijednost pratećeg Indikatora kontrole jednaka OT. Za ostale vrijednosti Indikatora kontrole, podatak 
je proizvoljan. 
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Original:  
This data item is Required only when the value of the accompanying Control Indicator is equal to OT. For other values of the Control Indicator, it 
is Optional. 

 

TR0010 

Ovaj podatak je obavezan kada je prateći Indikator kontrole jednak NP. U svim ostalim slučajevima taj podatak ne smije biti korišten. 

Original:  
This data item is Required when the accompanying Control Indicator is equal to NP. In all other cases, this data item must not be used. 

 

TR0011 

(Nezadovoljavajuće -> pronađene nepravilnosti na nivou ROBNA STAVKA – Indikator kontrole = DI). 
Navode se dvije grupe iz ROBNA STAVKA, jedna za originalnu robu (RS-OR) a druga za pronađenu robu (RS-DI). 

- RS-OR navodi sve grupe podataka i pojedinačne podatke prezentirane u stavci originalne robe IE001/IE501 i također uključuje 
Rezultati kontrole – Indikator kontrole sa vrijednošću OR. 

- RS-DI navodi informacije za robu pronađenu kontrolom. Sadrži barem Rezultati kontrole-Indikator kontrole sa vrijednošću DI. 
Konačno, mogu se dodati druge grupe Rezultata kontrole sa vrijednostima NP ili OT, navodeći dokumente koji nisu predočeni i druge stvari koje 
se odnose na robu. 
Robna stavka koja nedostaje trebala bi se tretirati kao nepravilnost. 
Pronađena 'Robna stavka' trebala bi biti prazna osim polja 'Broj stavke', grupe 'Rezultati kontrole' i dodatno u slučaju ECS domene originalnog 
'Tarifnog broja '. 
  

Original:  
(Unsatisfactory -> Discrepancies at the level of a GI are found – Control Indicator=DI). 
Two GI groups are specified, one for the Original GI (GI-OR) and one for the Found GI (GI-DI). 
- GI-OR specifies all the data-groups and data-items present in Goods item of the original IE001/IE501 and also includes a RoC - Control 
Indicator with the value OR. 
- GI-DI specifies the information for the goods item as found. It contains at least the RoC - Control Indicator with the value DI. 
Eventually, other Results of Control groups with values NP or OT can be added, 
specifying respectively not presented documents and any other things to report on the goods item. 
A missing Goods Item should be treated like a discrepancy. 
The found 'Goods Item' group should then be empty apart from the 'Item number' field, the 'RoC' groups and additionally in the case of the ECS 
domain the original 'Commodity code'. 

 

TR0012 

(Nezadovoljavajuće -> Dokument nedostaje - Indikator kontrole = NP) 
Za svaki dokument koji nedostaje, grupa Rezultati kontrole s Indikatorom kontrole = NP biti će dodana. 

Original:  
(Unsatisfactory -> Missing document - Control Indicator = NP) 
For each document missing, a RoC-group with Control Indicator=NP will be added. 

 

TR0014 

(Nezadovoljavajuće - >Dokument nije predočen - Indikator kontrole = NP) 
RS - Rezultati kontrole - Indikator kontrole je postavljen na NP. Pokazivač na atribut sadrži referencu na dokument koji nedostaje u formatu 
44#n (n je broj dokumenta). 

Original:  
(Unsatisfactory -> Document Not Presented - Control Indicator=NP) 
GI - RoC - Control Indicator is set to NP. The Pointer to the attribute contains a reference to the missing document in the format 44#n (n being 
the number of the document). 

 

TR0018 
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Simbol ljestve (#) se koristi za indikaciju numeriranja podpodjele ili pojave ( npr. 'Kutija_broj#podpodjela/pojava') 

Original:  
The hash symbol ('#') is used to indicate the numbering of subdivision or occurrence (i.e. 'box_number # subdivision/occurrence'). 

 

TR0019 

Numeriranje stavaka: 
- u slučaju pronalaska bilo kakvih razlika u robnoj stavci, numeriranje stavke je jednako numeriranju koje je definirano u deklaraciji. 
- u slučaju nove stavke robe, broj stavke je jedank broju zadnje stavke robe u deklaraciji+1. 

Original:  
The numbering of items: 

- In case of any difference being found in a Goods Item, the item numbering is equal to numbering defined in the declaration. 
- In case of a new Goods Item, the item number is equal to the number of the last Goods Item in the declaration + 1. 

 

 
 

TR0022 

U slučaju da je vrijednost PORUKA.ROBNA STAVKA.PAKETI.Broj paketa je '0' tada bi trebala postojati barem jedna ROBNA STAVKA sa istim 
poljima 'Oznake i brojevi paketa' i 'Broj paketa ' sa vrijednošću većom od '0'. 

Original:  
In case the value of a MESSAGE.GOODS ITEM.PACKAGES.Number of Packages is '0' then there should exist at least one GOODS ITEM with the 
same 'Marks and Numbers of Packages', and 'Number of Packages“with value greater than ‘0’ 

 
 
 

TR0051 

U slučaju nezadovoljavajućih rezultata kontrole (šifra rezultata kontrole jednaka je ili 'B1' ili 'A4 ' u slučaju izvoza ili  'B1' ilil 'A5' u slučaju 
provoza), tada barem jedna nepravilnost mora biti prijavljena ili na razini zaglavlja ili na razini robne stavke.To znači da će grupa Rezultati 
kontrole postojati ili na razini zaglavlja ili na razini robne stavke. Inače,  skup podataka rezultati kontrole se neće koristiti. 

Original:  
In case of unsatisfactory control results (Control Result Code is equal either to 'B1' or 'A4' in case of Export or to 'B1' or 'A5' in case of Transit), 
then at least one discrepancy will be reported either at Header or Goods Item level. This means that the Results of Control group will exist either 
at Header or at Goods Item level. Otherwise, the Results of Control data groups will not be used 

 

TR0063 

 

Original:  
The country defined in the ‘MESSAGE.Message sender’ data field of the IE518 message should be the same as 
the country defined in the ‘(ACTUAL EXIT) CUSTOMS OFFICE.Reference number’ data field. 

 
 

TR0099 

Ovaj podatak mora biti unesen ako je poruka kodirana u EDIFACT-u, a pripadajuće polje slobodnog teksta nije u UNOC setu znakova. Inače je 
ovaj podatak proizvoljan. 
Ako je podatak popunjen, mora sadržavati šifru jezika koji je korišten u odgovarajućem polju slobodnog teksta.  
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Original:  
This data item must be entered if the message is encoded in EDIFACT and the corresponding free text field is not in the UNOC character set. It is 
otherwise optional. 
If the data item is filled in, it must contain the language code of the language used in the corresponding free text field. 

 

TR0100 

Ovo polje se mora validirati prema Listi šifara 14 (Vrsta prethodnog dokumenta) ako se koristi u poruci zajedničke domene. Ovo polje se mora 
validirati prema vrstama prethodnih dokumenata važećih u nacionalnoj administraciji ako se koristi u poruci vanjske domene.  

Original:  
This field is to be validated against Codelist 14 (Previous document type) if used in a Common Domain message. This field is to be validated 
against the Previous document types valid in the NA if used in an External Domain message. 

 

TR0101 

Ovo polje se mora validirati prema Listi šifara 39 (Šifre dodatnih informacija) ako se koristi u poruci zajedničke domene. Ovo polje se mora 
validirati prema šiframa dodatnih informacija važećim u nacionalnoj administraciji ako se koristi u poruci vanjske domene. 

Original:  
This field is to be validated against Codelist 39 (Additional information coded codes) if used in a Common 
Domain message. This field is to be validated against the Additional information coded valid in the NA if used in an External Domain message. 

 

TR0103 

Ovo polje se mora validirati prema Listi šifara 13 (Vrsta dokumenta) ako se koristi u poruci zajedničke domene. 
Ovo polje se mora validirati prema vrsti dokumenata važećih u nacionalnoj administraciji ako se koristi u poruci vanjske domene. 

Original:  
This field is to be validated against Codelist 13 (Document Type) if used in a Common Domain message. 
This field is to be validated against the Document Type valid in the NA if used in an External Domain message. 

TR0104 

Polje Dokument/referentni broj nije potrebno za IE906 u vezi s IE111, IE112, IE411, IE30, IE31, IE32, IE34,IE37, IE912, IE913, IE914, IE916, IE931, 
IE932, IE70, IE71, IE971. Mora biti prisutno u IE906 u vezi sa svim ostalim porukama. 

Original:  
Document/reference number is not needed for IE906 related to IE111, IE112, IE411, IE30, IE31, IE32, IE34,IE37, IE912, IE913, IE914, IE916, 
IE931, IE932, IE70, IE71, IE971. It must be present in IE906 related to all other messages. 

 

TR0105 

Vrijednost 'Vrijeme zastoja OD' u grupama podataka PORUKA - ZEMLJA - NEDOSTUPNOST SUSTAVA mora biti u vremenskom rasponu   
['Vrijeme OD', 'Vrijeme DO'] navedeno u grupamai podataka PORUKA – ZEMLJA - MATRICA NEDOSTUPNOSTI. 

Original:  
The value of the "Downtime FROM" in the MESSAGE - COUNTRY - SYSTEM UNAVAILABILITY Data Group must be within the time range ["Time 
FROM", "Time TO"] specified in the MESSAGE - COUNTRY - UNAVAILABILITY MATRIX Data Group. 

 

TR0107 

Ovo vrijeme ne smije biti u prošlosti. 

Original:  
This time cannot be in the past. 
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TR0200 

Ovaj podatak ili grupa podataka je obavezna kada NTA/NECA šalje AAR/AER/ATR/EXS u odgovoru na zahtjev; inače se ne koristi. 

Original:  
This data group or item is Required when NTA/NECA sends AAR/AER/ATR/EXS in response to the request; otherwise not used. 

 

TR0201 

Ovaj podatak ili grupa podataka je proizvoljna/ovisna kada NTA/NECA/NICA šalje AAR/AER/ATR/EXS/ENS u odgovoru na zahtjev; inače se ne 
koristi. 

Original:  
This data group or item is Optional/Dependent when NTA/NECA/NICA sends AAR/AER/ATR/EXS/ENS in response to the request; otherwise not 
used. 

 

TR0202 

Ovaj podatak je obavezan kada NTA/NECA/NICA ne šalje AAR/AER/ATR/EXS/ENS u odgovoru na zahtjev; inače se ne koristi. 

Original:  
This data item is Required when NTA/NECA/NICA does not send AAR/AER/ATR/EXS/ENS in response to the request; otherwise not used. 

 

TR0203 

Ovaj podatak je proizvoljan/ovisan kada NTA/NECA/NICA ne šalje AAR/AER/ATR/EXS/ENS u odgovoru na zahtjev; inače se ne koristi. 

Original:  
This data item is Optional/Dependent when NTA/NECA/NICA does not send AAR/AER/ATR/EXS/ENS in 
response to the request; otherwise not used. 

TR0217 

Kada se carina složi s zahtjevom za AER-om (najava izvoza), potpuna C_AER_SND poruka se šalje izlaznoj carinarnici…U slučaju neslaganja, 
izlazu se šalju samo MRN, šifra razloga odbijanja AER-a, CARINARNICA izvoza (samo ako je šifra razloga odbijanja različita od '3') i razlog 
odbijanja AER-a (samo ako je razlog odbijanja '4'). 

Original:  
When Customs can agree with the request for an AER, the complete C_AER_SND is sent to Office of Exit.…When they disagree, only the MRN, 
the AER rejection reason code, the CUSTOMS OFFICE of Export (only if the rejection reason code is other than '3') and the AER rejection reason 
(only if the rejection reason is '4') are sent to Exit 

 

TR0218 

Kada se carina složi s zahtjevom za EXS (izlaznom skraćenom deklaracijom) potpuna C_EXS_SND poruka se šalje izlazu. U slučaju neslaganja, 
izlazu se šalju samo MRN, šifra razloga odbijanja, CARINARNICA podnošenja ( samo ako je šifra razloga odbijanja različita od '3') i razlog 
odbijanja izlazne skraćene deklaracije (samo ako je razlog odbijanja '4'). 

Original:  
When Customs can agree with the request for an EXS the complete C_EXS_SND is sent to exit. When they disagree only the MRN, the Summary 
Declaration rejection reason code, the CUSTOMS OFFICE of Lodgment (only if the rejection reason code is other than '3') and the Summary 
Declaration rejection reason (only if the rejection reason is '4') are sent to Exit. 

 

TR0403 

Maksimalni vremenski period pokriven sezonama je jedna godina. Ne smije postojati preklapanje sezona što znači da početni dan jedne sezone 
ne smije biti prije završnog dana bilo koje druge sezone. 
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Original:  
The maximum time period covered by the seasons is one year. There must be no overlap of seasons, meaning that the starting day of one 
season must not be before the finishing day of any other season. 

 

TR0554 

Uvjet „C554“  treba biti kontroliran samo za robne stavke sa rezultatima kontrole, indikator kontrole „DI“ 

Original:  
The Condition "C554" should be checked only for the goods items with the RoC Control Indicator 'DI'. 

 
 

TR0700 

Vrijednosti polja 'vrsta' moraju biti identične u cijeloj poruci (tj.: ista vrijednost u svim ponavljanjima grupe 'Nedostupnost sustava' ) 

Original:  
Values of field 'type' must be identical throughout the message (i.e.: same value in all the repetitions of the "System Unavailability" group) 

 

TR0702 

Uzeti u obzir da je poruka IE71 replika poruke IE70, tako da se primjenjuju isti uvjeti i pravila. U slučaju neplanirane nedostupnosti  'vrijeme 
zastoja do' iz poruke IE70 unosi se proizvoljno. 
U svrhu ujednačenosti, za IE70 sa tipom 'U' ili 'N' koja nema vrijednosti za 'vrijeme zastoja do' smatra se da je zastoj u tijeku. Što znači da kada 
sustav primi IE70 s praznim poljem 'vrijeme zastoja do', brojčanik će nastaviti teći dok ne bude primljena nova IE70 s popunjenim poljem  
'vrijeme zastoja do'. 

Original:  
Note that the IE71 is a replica of the IE70 and so the same conditions and rules can be applied. In case of unscheduled unavailability the 'down 
time to' of the IE70 is optional. 
For the purpose of consolidation, IE70 with Type 'U' or 'N' that have no value for 'downtime to' are considered as being ongoing. This means 
that when a IE70 is received by the system with an empty 'down time to'-field, the timer will keep on running until a new IE70 is received 
containing a filled in 'down time to'-field. 

 

TR0703 

Unutar jedinstvene grupe podataka 'Nedostupnost sustava', 'Vrijeme zastoja od' mora prethoditi 'Vrijeme zastoja do' 

Original:  
Within a single 'SYSTEM UNAVAILABILITY' data-group, the "Downtime from" must be prior to the 'Downtime to'. 

 

TR0704 

Spoj slijedećih podataka jedinstveno identificira nedostupnost sustava: 
- ZEMLJA.Šifra zemlje 
- NEDOSTUPNOST SUSTAVA.Poslovna funkcionalnost 
- NEDOSTUPNOST SUSTAVA.Vrijeme zastoja od 
- NEDOSTUPNOST SUSTAVA.Vrsta 

Original:  
The conjunction of the following data items uniquely identifies a system unavailability: 
- COUNTRY.Country code 
- SYSTEM UNAVAILABILITY.Business functionality 
- SYSTEM UNAVAILABILITY.Downtime from 
- SYSTEM UNAVAILABILITY.Type 

 

TR0901 
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U poruci CONTRL koristit će se samo podatak 'Greška' pridružen razini na kojoj je greška utvrđena. 

Original:  
Only the 'Error' data item attached to the level at which the error has been detected, will be used in the CONTRL message. 

 

TR0902 

Grupa podataka koja se nalazi ispod grupe koja ukazuje na grešku neće biti korištena u poruci CONTRL. 

Original:  
The data groups below the one indicating the error in the CONTRL message will not be used. 

 

TR0903 

Kada nema grešaka na razini RAZMJENA (UNB ili UNZ dio) ili PORUKA (UNH ili u  UNT dio), podaci GREŠKE U RAZMJENI.Servisni dio razmjene i 
GREŠKE U PORUCI.Servisni dio poruke ne bi se trebao koristiti. 

Original:  
When there is no error at INTERCHANGE (UNB or UNZ segment) or MESSAGE (UNH or UNT segment) level, the data items INTERCHANGE 
ERRORS.Interchange service segment and MESSAGE ERRORS.Message service segment should not be used. 

 

TR0904 

Jedini uključeni uredi su provozne carinarnice i/ili odredišne carinarnice koji u nacionalnoj administraciji daju potvrdu. 

Original:  
The only offices included are those Transit Offices and/or Office of Destination, that are in the NA producing the acknowledgement. 

 
 

TR0911 

Pokazivač u 'REZULTATI KONTROLE' upućuje na broj polja određene stavke izvoznog pratećeg dokumenta/provoznog pratećeg dokumenta 
za.Gdje je podatak u daljnjoj podpodijeli ili pojava određenog dokumenta treba biti identificirana to je obilježeno sa: 'polje_broj' # 
'podpodjela/pojava'. 

Original:  
The pointer in 'RESULTS OF CONTROL' refers to the box number of the Export Accompanying Documents/Transit Accompanying Documents of a 
particular data item. Where the data item is a further subdivision or if a particular occurrence of a document needs to be identified, this is 
denoted by : 
'box_number' # 'subdivision/occurrence'. 

 

TR1002 

Ova grupa podataka je primjenjiva samo u NCTS fazi 4. 

Original:  
This data group is applicable to NCTS Phase 4 only. 

 

TR1003 

Ova grupa podataka je primjenjiva samo u ECS fazi 2. 

Original:  
This data group is applicable to ECS Phase 2 only. 

 

TR1006 
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Ovaj podatak/grupa podataka je primjenjiva samo u ICS fazi 1. 

Original:  
This data group/ item is applicable to ICS Phase 1 only. 

 

TR1008 

U slučaju izvozne deklaracije mora se koristiti svih 8 znakova. 

Original:  
In case of Export declaration all 8 characters must be used. 

 

TR1009 

Ova grupa podataka je obavezna samo ako je domena ECS faza 2. Inače se ne koristi. 

Original:  
This data group is required if the domain is ECS Phase 2 only. Otherwise, it is not used. 

 

TR1010 

Ova grupa podataka je proizvoljna samo ako je domena NCTS faza 4. Inače se ne koristi. 

Original:  
This data group is optional if the domain is NCTS Phase 4 only. Otherwise, it is not used. 

TR1011 

Ova grupa podataka je obavezna samo ako je domena NCTS faza 4. Inače se ne koristi. 

Original:  
This data group is required if the domain is NCTS Phase 4 only. Otherwise, it is not used. 

 

TR1012 

Ova grupa podataka se primjenjuje samo u ECS fazi 2 i NCTS fazi 4. 

Original:  
This data group is applicable to ECS Phase 2 and NCTS Phase 4 only. 

 

TR1013 

Ova grupa podataka se primjenjuje samo u ECS fazi 2 i ICS fazi 1. 

Original:  
This Data group is applicable to ECS Phase 2 and ICS Phase 1 only. 

 

TR1015 

Ova grupa podataka se primjenjuje samo u ECS fazi 2, NCTS fazi 4 i ICS fazi 1. 

Original:  
This data group is applicable to ECS Phase 2, NCTS Phase 4 and ICS Phase 1 only. 

 

TR9001 
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Sadržaj i format atributa AKCIJA.Identifikacija akcije može slobodno odabrati onaj tko kreira poruku. Sadržaj mora biti jedinstven u kontekstu 
uključivanja identifikacije izvorne poruke. 

Original:  
The content and the format of the ACTION.Action identification attribute is free to be chosen by the producer of the message. The content must 
be unique in the context of the enclosing Original message identification. 

 

TR9002 

 

Original:  
IF “MESSAGE.COUNTRY.ACTION.Operation” = “C”, “MESSAGE.COUNTRY.SYSTEM UNAVAILABILITY.System 
unavailability type” = “N” AND “MESSAGE.COUNTRY.SYSTEM UNAVAILABILITY.Business functionality” = “O”, 
“P”, “V” or “S” THEN the date in “MESSAGE.COUNTRY.SYSTEM UNAVAILABILITY.Downtime from” shall be at 
least 6 weeks after “MESSAGE.Date of preparation”. 

 

TR9006 

UPL ODGOVOR.Identifikacija izvorne poruke je jednaka kontrolnom broju razmjene odgovarajuće poslane poruke IE30.  

Original:  
The UPL RESPONSE.Original message identification is equal to the Interchange control reference of the corresponding IE30 transmitted. 

 

TR9007 

Vrijednost ovog polja može  biti: 'OK', 'ODBIJENO', 'GREŠKE' or 'BEZ AUTORIZ'. 

Original:  
The value of this attribute can be: 'OK', 'REJECTED', 'ERRORS' or 'NOAUTH'. 

 

TR9009 

Vrijednost UPL GREŠKA.Identifikacija akcije jednaka je akciji identifikaciji odgovarajućeg prijenosa. 

Original:  
The value of the UPL ERROR.Action identification is equal to the Action identification of the corresponding transmission. 

 

TR9010 

Put atributa je hijerarhijski put od korijena modificiranog slučaja prema atributu u poruci koristeći indeksirana imena grupe podataka i imena 
atributa. 

Original:  
The attribute path is a hierarchical path from the root of the modifying occurrence down to the attribute in the message using indexed data 
group names and attribute names. 

 

TR9020 

Vrijednosti atributa datuma i vremena moraju biti navedeni od nacionalne administracije koristeći GMT vremensku referencu. 

Original:  
The values of a date and time attribute must be specified by NAs using GMT time reference. 

 

TR9025 
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Tip 'S' je jedini prihvatljiv tip nedostupnosti sustava u ovom polju u poruci IE 912. 

Original:  
Only System Unavailability Type "S" is acceptable for this field in the IE912 message. 

 

TR9030 

Podatak 'Indikator incidenta' je potreban ako podaktak 'Informacije o incidentu' ne postoji, kako bi se utvrdilo da je neki incident nastao i da 
druge informacije nisu dostupne. U bilo kojem drugom slučaju podatak 'Indikator incidenta' je proizvoljan. 
Dozvoljena vrijednost ovog polja je '1'. 

Original:  
The "Incident flag" data item is required if the data item "Incident information" is not present, in order to indicate that an incident has occurred 
and no other information is available. In any other case , the "Incident flag" data item is optional. 
The only allowed value of the field is the value '1'. 

 

TR9045 

Kada je u poruci IE919 'MRNINFO.MSGINFO.Vrsta poruke' jednako 'CD906A', ili 'CD907A', tada je ovo polje potrebno. 

Original:  
When the IE919.MRNINFO.MSGINFO.Message type is equal to ‘CD906A’, or ‘CD907A’, then this field is required. 

 

TR9080 

Unutar grupe podataka 'ZAGLAVLJE', 'Vremensko razdoblje od datuma' mora prethoditi ili biti jednako sa 'Vremensko razdoblje do datuma'. 

Original:  
Within the 'HEADER' data-group, the 'Period  from date' must be prior or equal to the 'Period to date'. 

 

TR9085 

U normalnom načinu operacija, ako se koristi ovo polje, mora imati vrijednost 0. 

Original:  
In Normal Mode of Operation if this field is used it must have a value of 0. 

 

TR9099 

Unutar grupe podataka 'ZAGLAVLJE' mora biti prisutno jedno (ili više) sadržanih polja. 

Original:  
Within the 'HEADER' data-group, one (or more) of the contained fields must be present. 

 

TR9110 

Vrijednost ovog atributa biti će '1' u slučaju da je zatraženo izdvajanje podataka (ekstrakcija). Ako nije korišten, tada će biti zatražen dohvat 
promjena (retrieval). 

Original:  
The value of this attribute shall be ‘1’ in case an extraction is requested. If it is not used a retrieval will be requested. 

 

TR9115 
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U slučaju da je zatraženo izdvajanje podataka, polja 'Vremensko razdoblje od datuma' i/ili Vremensko razdoblje do datuma' bit će korištena za 
traženje važećih događaja u navedenom razdoblju. Nasuprot tome, u slučaju da je zatražen dohvat promjena, polja  'Vremensko razdoblje od 
datuma' i/ili 'Vremensko razdoblje do datuma' bit će korištena za traženje modificiranog događaja i objavljivanje u navedenom razdoblju. 

Original:  
In case that an extraction is requested, the ‘Period from date’ and/or the ‘Period to date’ fields will be used to request occurrences valid in the 
specified period. On the contrary, in case retrieval is requested, the ‘Period from date’ and/or the ‘Period to date’ fields will be used to request 
occurrences modified and published in the specified period. 

 

TR9120 

Ako se koristi, ovaj podatak treba biti popunjen na razini ROBNA STAVKA samo u slučaju da postoji više od jedne vrijednosti. Ako postoji jedna 
vrijednost, treba biti popunjen na razini ZAGLAVLJE.  

Original:  
If used, this data item has to be filled in at GOODS ITEM level only if there is more than one value. If there is one value, it has to be filled in at 
HEADER level 

 

TR9160 

Šifra kompetentnog ureda/službe za potrage koristi se da indicira da predmetna carinarnica/ispostava ima nadređen ured za potrage u NCTS 
fazi 4.Kao posljedica ovaj atribut postaje obavezan kada predmetna carinarnica/ispostava ima  nadređen ured za potrage. 

Original:  
Reference Number Competent Authority for Enquiry is used to indicate that the Customs Office in question has a Competent Authority of 
Enquiry for the NCTS P4. As a consequence this attribute becomes required when the Office in question has a Competent Authority of Enquiry. 

 

TR9170 

Šifra kompetentnog ureda/službe za naplatu koristi se da indicira da predmetna carinarnica/ispostava ima nadređen ured za naplatu u NCTS 
fazi 4. Kao posljedica ovaj atribut postaje obavezan kada predmetna carinarnica/ispostava ima  nadređen ured za naplatu. 

Original:  
Reference Number Competent Authority for Recovery is used to indicate that the Customs Office in question has a Competent Authority of 
Recovery for the NCTS P4. As a consequence this attribute becomes required when the Office in question has a Competent Authority of 
Recovery. 

 

TR9175 

Posljednja znamenka koja se koristi za identifikaciju vrste rizika bit će validirana prema listi 'Šifre rezultata analize rizika'. 

Original:  
The last digit, which is used to identify the type of risk, shall be validated against codelist 'Risk analysis result code'. 

 

TR9180 

 

Original:  
This data item is "Required" in the NCTS Phase 4 only. 

 

TR9190 

Ovo polje je specifično područje, a to uključuje brojčane vrijednosti 1 za NCTS, 2 za ECS or 3 za ICS 
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Original:  
This field is domain specific and it includes the numeric values 1 for NCTS, 2 for ECS or 3 for ICS.. 

 

TR9200 

Ako 'PORUKA.INFORMACIJA O CARINARNICI.AKCIJA.Operacija' = 'U'  i 'PORUKA. INFORMACIJA O CARINARNICI.AKCIJA.Podvrsta modifikacije' = 
'0' 
 Tada 'PORUKA.INFORMACIJA O CARINARNICI.AKCIJA.Datum važenja' će biti barem 15 dana nakon 'PORUKA.Datum pripreme'. 

Original:  
IF 'MESSAGE.CUSTOMS OFFICE INFORMATION.ACTION.Operation' = 'U' AND 'MESSAGE.CUSTOMS OFFICE INFORMATION.ACTION.Modification 
subtype' = '0' 
 THEN the 'MESSAGE.CUSTOMS OFFICE INFORMATION.ACTION.Validity date' shall be at least 15 days after the 'MESSAGE.Date  of 
preparation'. 

 

TR9201 

Ako 'PORUKA.INFORMACIJA O CARINARNICI.AKCIJA.Operacija' = 'U'  i 'PORUKA. INFORMACIJA O CARINARNICI.AKCIJA.Podvrsta modifikacije' = 
'0' 
 Tada 'PORUKA.INFORMACIJA O CARINARNICI.Šifra carinarnice koja preuzima' = 'R' 
 Inače 'PORUKA.INFORMACIJA O CARINSKOM UREDU.Šifra carinarnice koja preuzima' = 'O'. 
 

Original:  
IF 'MESSAGE.CUSTOMS OFFICE INFORMATION.ACTION.Operation' = 'U' AND 'MESSAGE.CUSTOMS OFFICE INFORMATION.ACTION.Modification 
subtype' = '0' 
 THEN 'MESSAGE.CUSTOMS OFFICE INFORMATION.Reference number take-over' = 'R' 
 ELSE 'MESSAGE.CUSTOMS OFFICE INFORMATION.Reference number take-over' = 'O' 

 

TR9202 

Ako se koristi grupa podataka FUNKCIONALNA GREŠKA tada se određena grupa podataka/pojedinačni podatak ne smiju koristiti, inače je grupa 
podataka/pojedinačni podatak obavezan. 

Original:  
IF the FUNCTIONAL ERROR data group is used then the specific Data Group/Data Item must not be used, otherwise the Data Group/Data Item is 
required.  

 

TR9203 

Ako se koristi grupa podataka FUNKCIONALNA GREŠKA tada je određena grupa podataka/pojedinačni podatak obavezan, inače se grupa 
podataka/pojedinačni podatak ne smiju koristiti. 

Original:  
IF the FUNCTIONAL ERROR data group is used then the specific Data Group/Data Item is required,otherwise the Data Group/Data Item must not 
be used. 

 
TR9250 

 

Original:  
The field can accept any printable character with ASCII value 32-126 or 160-255 of UNOC: Latin-1 ISO 8859-1, 
UNOD: Latin-2 ISO 8859-2 (Central Europe), UNOH: Latin-4 ISO 8859-4, UNOE: Latin-5 ISO 8859-5 or with ASCII 
value 32-126 or 160-254 of UNOF: Greek ISO 8859-7. Any other character must be transliterated to one of the 
aforementioned character set. 
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7. STRUKTURA REFERENTNIH BROJEVA 

7.1. IDENTIFIKACIJSKI BROJ GOSPODARSKOG SUBJEKTA (TIN/EORI) 

TIN je broj koji jednoznačno predstavlja svakog gospodarstvenika prilikom poslovanja s 

carinom, dok se kod same razmjene elektroničkih poruka s carinom, u okviru poslovanja 

putem e-Carina servisa, gospodarstvenik kao pošiljatelj ili primatelj IE poruka identificira OIB-

om. 

Struktura TIN-a sastoji se 17 znamenki. Prve dvije znamenke čine ISO alfa dvoznamenkasta 

šifra države, u našem slučaju to je HR. Idućih 11 mjesta zauzimaju brojčana oznaka OIB-a 

gospodarstvenika. Zadnja se ne popunjavaju.  

EORI  struktura: 

 Polje Sadržaj Tip polja Primjer 

1 Oznaka zemlje (ISO alfa 2) u kojoj je 

započinje provozni postupak  

Slovno 2 HR 

2 Osobni identifikacijski broj 

gospodarstvenika 

Brojčano 11 12345678901 

7.2. LOKALNI REFERENTNI BROJ (LRN) 

Određuje se na nacionalnoj razini i dodjeljuje ga korisnik svakoj svojoj pošiljci u dogovoru s 

nadležnim tijelima kako bi se mogla identificirati svaka pojedinačna deklaracija. LRN koji šalje 

gospodarstvenik je broj koji jednoznačno predstavlja pošiljku tog gospodarstvenika sve do 

trenutka u kojem joj carinski IT sustav dodijeli broj deklaracije (MRN), a nakon provedene 

obrade i logičke kontrole. Nakon dodjele MRN-a, LRN prestaje važiti i pošiljka se dalje prati 

putem MRN-a. Jednom iskorišteni LRN broj je neponovljiv. 

Struktura LRN-a sastoji se od 22 znamenke. Prvih jedanaest znamenki čini OIB 

gospodarstvenika, iduće dvije znamenke predstavljaju zadnje dvije znamenke tekuće godine, 

a posljednjih 9 znamenaka gospodarstvenik određuje proizvoljno – naša preporuka je da to 

bude brojač za navedenu godinu. 

LRN struktura: 

Polje Sadržaj Tip polja Primjer 
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1 Osobni identifikacijski broj 

gospodarstvenika 

Brojčano 11 12345678901 

2 Posljednje dvije znamenke godine 

podataka provozne deklaracije (GG) 

Brojčano 2 10 

3 Jedinstvena identifikacijska oznaka za 

provoznu pošiljku po godini i 

gospodarstveniku 

Brojčano 9 000000001 

 

 

 

Kontrolira se na slijedeći način:  

• OIB (prvih 11 mjesta) mora odgovarati gospodarstveniku koji poruku šalje 

• GG ( godina na dva mjesta)  mora biti tekuća godina ili prethodna ili iduća  

• zadnjih 9 znamenaka (po definiciji brojač - treba biti upisano fiksno s vodećim nulama). 

7.3. BROJ DEKLARACIJE (MRN)  

MRN je broj deklaracije koji prati izvoznu pošiljku od trenutka zaprimanja deklaracije na 

izvoznoj carinarnici, preko završetka postupka izvoza na izlaznoj carinarnici sve do zaključenja 

postupka na izvoznoj carinarnici. 

Struktura MRN-a je dana u obliku slovno-brojčane oznake s 18 znamenaka, na 
temelju sljedećeg predloška: 

 

Polje Sadržaj Tip polja Primjer 

1 Posljednje dvije znamenke godine formalnog 

odobrenja provozne deklaracije (GG) 

Brojčano 2 10 

2 Oznaka zemlje u kojoj je započinje provozni 

postupak (ISO alfa 2 šifra zemlje 

Slovno 2 HR 
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3 Šifra otpremne carinarnice Brojčano 6 041114 

4 Oznaka vrste postupka (E za izvoz) Slovno 1 E 

5 Jedinstvena identifikacijska oznaka za provoznu 

pošiljku po godini i carinarnici 

Brojčano 6 000001 

6 Kontrolni broj  Slovno-brojčano 1 5 

 
Polje 6 mora se popuniti vrijednošću koja je kontrolna znamenka za cijeli MRN koja se 
dobija putem algoritma modula 11. Ovo polje omogućuje otkrivanje grešaka prilikom 
preuzimanja cijelog MRN-a. 
MRN se također na provoznoj deklaraciji tiska kao bar-kod pomoću standardne 
"oznake 128", vrsta slova "B" tako da se može očitati putem ručnih uređaja za čitanje 
bar-koda 
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8. TEHNIČKI UVJETI ZA NCTS ELEKTRONIČKU RAZMJENU 

PORUKA 

 

Za potrebe razmjene podataka (dokumenata, poruka) između gospodarstvenika i carine 

razvijen je modul (tzv. "G2B Servis") korišten od više carinskih aplikacijskih podsustava. Modul 

je zasnovan na otvorenim IT standardima (HTTP, XML, SOAP, XAdES, ...) i koristi Internet kao 

komunikacijsku infrastrukturu. 

G2B Servis je aplikacijski pristupnik (gateway) u informacijski sustav carine RH i kao takav nudi 

osnovne usluge razmjene dokumenata. Svaki podsustav (NCTS, ECS, ICS, ...) dodatno definira 

detalje komunikacije između aplikacije gospodarstvenika i carinskog podsustava koji proizlaze 

iz poslovnih potreba. Svi zahtjevi prema G2B Servisu te odgovori na zaprimljene zahtjeve su 

elektronički potpisani u skladu sa Zakonom o elektroničkom potpisu (NN 10/2 i 80/08) i 

smjernicama EU. 

Na strani gospodarstvenika potrebno je imati adekvatnu aplikaciju koja uvažava pravila 

komunikacije sa G2B Servisom, te specifičnosti carinskog podsustava s kojim komunicira. 

Na razini G2B servisa obavljaju se sljedeće usluge: 

• autentikacija i kontrola pristupa (G2B Servisu) 

• provjera digitalnog potpisa (uključuje identifikaciju i autentikaciju potpisnika) 

• autorizacija zahtjeva 

• usmjeravanje zahtjeva na aplikacijski podsustav (NCTS, ECS, ...). 

Tehnički detalji o B2G servisu opisani su u dokumentu "Tehnička specifikacija G2B Servisa". 

Politika uporabe elektroničkog potpisa dana je u dokumentu "Naputak o korištenju 

elektroničkog potpisa u procesu razmjene dokumenata između gospodarstvenika i CURH-a u 

okviru e-carine" (vidi "Pravilnik o tehničkim pravilima i uvjetima povezivanja sustava 

certificiranja elektroničkih potpisa" (NN 89/02). 

Pored G2B Servisa razvijena je prateća web aplikacija za potrebe administracije korisnika 

servisa. Osnovna svrha ove aplikacije je da gospodarstvenici sami mogu upravljati sa 

ovlastima svojih zaposlenika i ovlaštenika. 

Informacijski sustav gospodarstvenika mora biti u mogućnosti slati i primati sve poruke koje 

se razmjenjuju u vanjskoj domeni sa izvoznom, izlaznom i carinarnicom podnošenja kao što je 

navedeno u ovom dokumentu. 

Detalji u svezi dobijanja odobrenja za elektroničku razmjenu, testiranja i rokova realizacije 

određenih dijelova projekta objavljeni su na službenoj stranici carine.  
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Na slici koja slijedi prikazan je odnos aplikacija gospodarstvenika prema G2B Servisu i 

carinskim poslovnim podsustavima: 
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9. REZERVNI POSTUPAK ECS-A  

Izvozne deklaracije čiji je oblik i sadržaj propisan Uredbom 2454/93  podnose se nadležnoj 

carinarnici uporabom tehnike obrade podataka. 

Kada računalni sustav carinske službe ne funkcionira ili kada ne funkcionira elektronička 

aplikacija osobe koja podnosi izvoznu deklaraciju, carinska služba može prihvatiti izvoznu 

deklaraciju u papirnatom obliku, pod uvjetom da je sastavljena na jedan od sljedećih načina: 

a. uporabom obrasca Jedinstvene carinske deklaracije (JCD) koji odgovara oglednome 

primjerku iz Priloga 31. do 34. Uredbe 2454/93, dopunjenom Sigurnosnom ispravom 

koja odgovara oglednom primjerku iz Priloga 45.i i Popisom stavki sigurnosne isprave, 

koji odgovara oglednom primjerku iz Priloga 45.j Uredbe 2454/93; 

b. uporabom Jedinstvene carinsko sigurnosne deklaracije koja odgovara oglednome 

primjerku iz Priloga 45.k i Popisa stavki jedinstvene carinsko sigurnosne deklaracije, 

koji odgovara oglednome primjerku iz Priloga 45.l. 

Obrazac sadrži minimalan popis podataka utvrđenih u Prilogu 37. i u Prilogu 30.A za izvozni 

postupak. 

Uporaba izvozne deklaracije u papirnatom obliku iz prethodnog stavka mora prethodno biti 

odobrena od carinske službe. 

Kada robu izvoze putnici koji nemaju izravan pristup carinskom računalnom sustavu pa tako 

nemaju nikakva sredstva za podnošenje izvozne deklaracije uz uporabu tehnike obrade 

podataka u carinarnici izvoznog carinjenja, carinska služba će dopustiti putniku uporabu 

carinske deklaracije u papirnatom obliku na obrascu JCD koji sadrži minimalan popis podataka 

iz Priloga 37. i Priloga 30.A za izvozni postupak. 

9.1. POSTUPAK NA IZVOZNOJ CARINARNICI 

Kada se kao izvozna deklaracija koristi papirna JCD, koristi se set primjeraka br. 1, 2 i 3. a 

izvozna carinarnica  potvrđuje polje A i prema potrebi popunjava polje D. 

Nakon što odobri puštanje robe, izvozna carinarnica zadržava primjerak br. 1, primjerak br. 2 

šalje uredu nadležnom za statistiku zemlje i, ako se podaci između carinarnica ne razmjenjuju 

putem elektroničke razmjene podataka, primjerak br. 3 vraća se podnositelju. 

9.2. POSTUPAK NA IZLAZNOJ CARINARNICI  

Primjerak br. 3 JCD i izvozna roba podnose se zajedno izlaznoj carinarnici.  

Izlazna carinarnica je posljednja carinarnica prije nego što roba napusti carinsko područje 
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Zajednice. Iznimno od ovih odredaba, izlazna carinarnica je jedna od sljedećih: 

Izlazna carinarnica obavlja odgovarajuće kontrole, koje se temelje na riziku prije izlaska robe 

iz carinskog područja Zajednice, prvenstveno kako bi utvrdila da podnesena roba odgovara 

deklariranoj robi. Izlazna carinarnica nadzire fizički izlazak robe. 

Ako deklarant u polje 44. unese oznaku "RET-EXP" ili oznaku 30400 ili na neki drugi način 

navede svoju želju da mu se vrati primjerak br. 3, izlazna carinarnica potvrđuje fizički izlazak 

robe ovjerom na poleđini tog obrasca. 

Taj obrazac predaje osobi koja ga je podnijela ili posredniku koji je u njemu naveden i ima 

sjedište ili prebivalište u području izlazne carinarnice, u svrhu vraćanja tog obrasca 

deklarantu. Ovjera je u obliku pečata koji sadrži naziv izlazne carinarnice i datum izlaska robe. 

Ako izlazna carinarnica utvrdi da roba nedostaje, to bilježi na obrascu podnesene izvozne 

deklaracije i obavještava izvoznu carinarnicu. 

Ako izlazna carinarnica utvrdi višak robe, odbijt će izlazak toj robi sve dok izvozne formalnosti 

nisu okončane. 

Ako izlazna carinarnica utvrdi odstupanje u naravi robe, odbit će izlazak toj robi sve do 

okončanja izvoznih formalnosti te također obavještava izvoznu carinarnicu. 

9.3. IZVOZ I PROVOZ 

Kada se izvozna roba iznosi iz carinskog područja Zajednice ili se šalje izlaznoj carinarnici u 

okviru provoznog postupka, otpremna  carinarnica ovjerava primjerak br. 3. u skladu kako je 

gore opisano, i vraća ga deklarantu ili njegovom zastupniku. 

Ako je potrebna prateća provozna isprava, na njoj se također navodi riječ "izvoz". Na 

primjerku br. 3 izvozne deklaracije upućuje se na prateću ispravu i obrnuto. 

Postupak opisan u prethodnim stavcima se ne primjenjuje u slučaju oslobođenja od 

podnošenja robe otpremnoj carinarnici pri prijevozu robe željeznicom (čl. 419. st. 4. i 7. i čl. 

434. st 6. i 9).  

Potvrda i vraćanje primjerka br. 3 se također primjenjuje na robu puštenu u izvoz koja nije 

stavljena u provozni postupak, već je poslana izlaznoj carinarnici navedenoj na jedinstvenom 

manifestu koji se koristi kao provozna deklaracija pri prijevou zrakom i morem (čl. 445. ili čl. 

448. i utvrđenom člankom 445. stavkom 3. točkom (e) ili člankom 448. stavkom 3. točkom 

(e).) 

Izlazna carinarnica kontrolira fizički istup robe. 
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9.4. POSTUPAK U SLUČAJU KADA IZVOZ NIJE ZAVRŠEN 

Ako roba puštena u izvoz neće napustiti carinsko područje Zajednice, izvoznik ili deklarant su 

dužni odmah obavjestiti izvoznu carinarnicu, te prema potrebi vratiti  primjerak br. 3 JCD-a 

izvoznoj carinarnici.  

Ako izvoz proveden uporabom papirnatih isprava nije ispravno završio odgovarajuće se 

primjenjuju odredbe članaka  796.da i 796.e Uredbe 2454/93. 


